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Jordi Soler Fornt, CEO

Unser Vater, Ramón Soler Roger, lehrte meine 
Geschwister und mich, Design als Werkzeug zu 
betrachten, mit dem man Produkte schaffen 
kann, die Sinneserlebnisse erzeugen und die 
Lebensqualität der Menschen verbessern. Aus 
diesem Grund hat ramonsoler eine industrielle, 
aber auch eine menschliche Seele. Know-how, 
das darauf ausgerichtet ist, Nachhaltigkeit, 
Innovation und Spitzentechnologie sowohl in die 
Prozesstechnologie als auch in das Endprodukt 
zu integrieren. Als Ergebnis unseres Enthusiasmus 
und Hingabe über viele Jahre hinweg haben wir 
unser Engagement und unseren entscheidenden 
Beitrag für die Gesellschaft durch Innovationen 
unter Beweis gestellt, die echte Probleme lösen. 
Von der Goldmedaille der Weltausstellung 1929 
in Barcelona bis zu den German Design Awards, 
Red Dot und IF Design Award, 7 internationale 
Auszeichnungen in den letzten 4 Jahren. „Laut 
Leonardo Da Vinci liegt Schönheit in Symmetrie 
und perfekten Proportionen, wie sie in der Natur 
zu finden sind. Getreu dem gleichen Ziel wie Da 
Vinci ist es uns gelungen, in unserer Adagio-
Kollektion eine perfekte ästhetische Harmonie zu 
finden.“

Jordi Soler Fornt, CEO

Our father, Ramón Soler Roger, taught my siblings 
and I to think of design as a tool with which 
to make real products that generate sensory 
experiences and improve the quality of life of 
people.
For that reason, ramonsoler has an industrial, 
but also a human soul. Know-how that is focused 
on integrating sustainability, innovation and high 
technology in both process engineering and in 
the finished product.
As the result of the illusion and dedication of 
many years, we have shown our enterprise and 
firm contribution to society through innovation 
that solves real problems. From the Gold Medal 
of the Barcelona Universal Exhibition in1929 
until the German Design Awards, Red Dot, and IF 
Design, 7 awards in the last 4 years. “According 
to Leonardo Da Vinci, beauty lies in symmetry 
and perfect proportions, such as those found in 
nature. True to the same purpose as Da Vinci, we 
have managed to find perfect aesthetic harmony 
in our Adagio collection.”
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“Die Schönheit der Fertigung in Barcelona”
“The beauty of manufacturing in Barcelona”

Barcelona, ein kreatives Erbe. Mit einer Geschichte von mehr als 
zweitausend Jahren und einer einzigartigen Identität ist Barcelona auf der 
ganzen Welt als eine Stadt bekannt, die Kultur und Kreativität ausstrahlt. 
Große Namen der Architektur und zeitgenössischen Kunst wie Gaudí, 
Miró oder Tàpies verliehen der Stadt eine internationale Ausstrahlung, 
die von Fachleuten aus den Bereichen Design, Fotografie und vielen 
anderen kreativen Disziplinen fortgeführt wird und das Erbe dieser 
Universalkünstler mit ihrem Talent bereichern. Barcelona setzt Trends in 
Bereichen wie Mode, Design, Architektur und Musik. Zu nennen sind hier 
die großen Meister des Industriedesigns des 20. Jahrhunderts wie Miguel 
Milá, Rafael Marquina oder André Ricard, die es sich zur Aufgabe gemacht 
haben, das Industriedesign so zu leiten, um auf einfachste Weise eine 
perfekte Lösung für ein Bedürfnis zu finden.
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Barcelona, a creative legacy. With a history of more than two thousand 
years and a unique identity, Barcelona is known across the world as a 
city that radiates culture and creativity. Great names in architecture and 
contemporary art, such as Gaudí, Miró or Tàpies, gave it an international 
projection that has been continued by professionals in design, 
photography and many other creative disciplines that add talent to the 
legacy of these universal artists.
Barcelona creates trends in fields such as fashion, design, architecture 
and music. We could mention great masters of twentieth century 
industrial design such as Miguel Milá, Rafael Marquina or André Ricard, 
who were committed to guiding industrial design in an effort to find the 
perfect solution to a need in the simplest way possible.
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01 La pedrera | 02 Casa Batlló | 03 Torre 
Agbar | 04 Barcelona | 05 Torre de 
Calatrava | 06 Hotel Wella | 07 Museo Hub | 
08 Vista aérea de Industrias Ramon Soler
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DESIGN ENGINEERING LABOR
QUALITY LAB

I+D LAB
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INTEGRALE FERTIGUNG ALLER PRODUKTE
INTEGRAL MANUFACTURING OF ALL PRODUCTS

GIESSEREI
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POLIEREN
POLISHING

HOCHWERTIGE OBERFLÄCHEN 
QUALITY FINISH

MONTAGE
ASSEMBLY

LOGISTIK
LOGISTICS
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EINE LANGE REIHE VON ERFOLGEN 
A LONG RUN OF SUCCESSES

1890

1929

Gründung von Industrias Ramon Soler. 
Die Ursprünge des Unternehmens gehen 
auf das Jahr 1890 in Manresa (Barcelona) 
zurück. Damals war es eine Werkstatt, 
in der Armaturen für Badezimmer und 
Zapfhähne für Weinfässer hergestellt 
wurden. Seine Designs und Technologien 
waren von Anfang an patentiert. 

Establishment of Industrias Ramon Soler, 
beginnings go back to 1890 in Manresa 
(Barcelona), when the firm operated 
as a workshop that manufactured 
bathroom fittings and taps for wine 
casks. Its designs and technology were 
already patent from the start.

Teilnahme an der Weltausstellung in 
Barcelona, bei der das Unternehmen 
die Goldmedaille für industrielle Ver-
dienste erhielt. Die Ausstellung führte 
zu einer großartigen Stadtentwicklung 
in Barcelona. 

Participation in Barcelona Universal 
Exposition, where the firm received 
the Gold Medal for Industrial Merit.
The Exposition created great urban 
development in Barcelona.

1992

1994

Bau des neuen Werks in Sant Joan Despí 
mit einer Produktionsfläche von 9.000 
m², insgesamt 16.000 m² des gesamten 
Industriekomplexes in Barcelona.

Creation of the new plant in Sant Joan 
Despí with a production area of 9,000 
m2, reaching a total of 16,000 m2 of the 
entire industrial complex of Barcelona.

Termosol - die erste Thermostatar-
matur. Diese Serie war für ramonsoler 
aufgrund ihres Designs und vor allem 
ihrer hochtechnologischen Thermos-
tatkartusche ein großer Erfolg.

First Termosol thermostat. 
This series achieved great success for 
ramonsoler because of its design and 
above all, its highly technological ther-
mostatic cartridge.

Solemix - der erster Einhebelmischer. 
Ein großer technologischer Fortschritt, 
der es ermöglicht, den Durchfluss und 
die Temperatur des Wassers über ein 
einziges Bedienelement zu regulieren. 
Dies ist heutzutage der am weitesten 
verbreitete Armaturentyp. Im selben Jahr 
erhielt das Unternehmen den EUROFAMA 
2000 Award für seine Technologie und 
Innovation.

First Solemix mixer tap.
This represented a great step forward in 
technological terms, as it regulated the 
water flow and temperature in a single 
control. It is currently the type of tap 
most widely used. That same year, the 
firm received the EUROFAMA 2000 Award, 
of the firm’s technology and innovation.

1968

1986

1987

Im Jahr 1968 erreichte das Unternehmen 
seinen Höhepunkt, als es begann, 
Diamantschleiftechniken in das Design 
seiner Armaturen zu integrieren. Die 
Linie “Joya” (Juwel), eine revolutionäre 
Armatur, wurde auf den Markt gebracht 
und markierte den Beginn einer neuen 
Ära für das Unternehmen.

In 1968 the firm reached its peak when it 
started to implement diamond-cutting 
techniques in designing its taps. The 
“Joya” (Jewel) line was launched, a 
revolutionary tap that marked the start 
of a new era for the firm.

Im Jahr des Beitritts Spaniens zur 
Europäischen Gemeinschaft begann 
ramonsoler mit großem Erfolg, seine 
Produkte nach Frankreich und Belgien 
zu exportieren.

The year that Spain entered the EEC, 
ramonsoler started to export to France 
and Belgium, with great success.
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Die Serie Mithos, die Holz in ihr Design mit 
drei Farbtönen integriert: Buche, Kirsche 
und Wenge, ist nachhaltigen Trends einen 
Schritt voraus.. 

The firm was a pioneer in incorporating 
eco-friendly trends with the Mithos 
series, a collection that includes wood 
in its design, in three tones: Beech, 
Cherry and Wengue.

2007

2005
In Zusammenarbeit mit renommier-
ten internationalen Unternehmen sind 
neue Armaturenkollektionen entstan-
den. Kooperationen wie mit Swarovski, 
wo Kristallelemente in die Griffe der 
Armaturen integriert wurden, und mit 
La Cartuja de Sevilla, die die Keramikele-
mente für die Serie Gaudi produzierte.

Collaboration with reputed international 
firms to create new tapware collections. 
Collaboration with Swarovski, incorporating 
glass elements into the tap handles and 
with La Cartuja de Sevilla for the ceramic 
elements of the Gaudí taps.

Unser Unternehmen war eines der 
ersten, das mit der Hotelbranche koo-
perierte. So entstanden spezifische 
Kollektionen, die den Ansprüchen des 
Objektbereichs gerecht werden. Um 
eine qualitativ hochwertige und langle-
bige Verchromung zu gewährleisten, 
haben Johnson Wax und ramonsoler 
gemeinsame Forschungsarbeiten dur-
chgeführt.

The firm was one of the first to enter 
into partnership with the Hotel industry.
Collections were created specifically 
tailored for the contract sector. Joint 
research projects were set up between 
Johnson Wax and ramonsoler to ensure 
durable chrome plating.

1999

Mit der Einführung der Farbtherapie im 
Bad kam die Hidrocrom Dusche auf den 
Markt. Ein Naturerlebnis geschaffen 
durch drei Wassereffekte: wohltuen-
der Regenstrahl durch Sauerstoffan-
reicherung, negative Ionen und Chro-
motherapie aus essentiellen Farben.

Colour therapy was introduced in 
bathrooms, and Hidrocrom, the first 
sprinkler that imitated nature, was 
launched, creating 3 effects in the 
water: oxygenation, negative ions and 
colour therapy with primary colours.

2008

2012
Einführung des Wasser- und Energies-
parsystems S2-S3/C2-C3, welches in 
die 40mm und 35mm Kartuschen unse-
rer Armaturen integriert ist. Dadurch 
werden täglich Millionen Liter Wasser 
gespart und gleichzeitig maximaler 
Nutzerkomfort gewährleistet.

Launch of the S2-S3/C2-C3 system 
with water and energy savings incor-
porated into all 40 and 35 mm taps. 
This guarantees savings of millions of 
litres of water per day while maintai-
ning the comfort of the users.

2009
Präsentation der von Antoni Arola en-
tworfenen Linie Arola. Modernste Tech-
nologie mit progressiver Kartusche, die 
zuerst das kalte Wasser öffnet und so 
Wasser und Energie spart.

Launch of the Arola line, designed by An-
toni Arola, which incorporated a very ad-
vanced technology with its progressive 
cartridge, opening the cold water flow in 
order to save water and energy. 
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2018

Flagship Store in Barcelona. Er befindet 
sich im Zentrum von Barcelona, wo sich 
mehrere emblematische Räume von 
Premium-Designmarken befinden.

Flagship Store in Barcelona.
It is in the centre of Barcelona, where 
several emblematic spaces of premium 
design brands are located.

2016

New logistics warehouse of 3,000 m2 

which has meant a great leap forward 
in logistics management and billing for 
the firm. 
ramonsoler started out on the path to 
increasing R&D, obtaining many patents 
and utility models that have brought 
about substantial improvements in 
our products, including the tourbillon 
system, the sacrificial anode coating, 
WC Magnet and rapid anchoring systems.

Neues Logistiklager mit einer Fläche von 
3.000 m2, das dem Unternehmen einen 
großen Sprung nach vorne im Logistik-
management und Fakturierung ermögli-
cht hat. ramonsoler hat seinen Schwer-
punkt auf Forschung und Entwicklung 
gelegt und erzielte dadurch zahlreiche 
Patente und Gebrauchsmuster, darunter 
das Tourbillon-System, die Opferanode, 
das Magnetsystem der Bidet WC Armatur 
sowie die Schnellbefestigungssysteme, 
die zu einer deutlichen Verbesserung 
und Wertsteigerung unsere Produkte 
beitragen.

XI NAN Architecture and Construction 
Award in der Kategorie Bad, Küche, Ar-
maturen und Accessoires. Das Unter-
nehmen erhielt diese Auszeichnung 
für seine Ultraslim Regenbrause mit 
einer Dicke von nur 2 mm. 

XI NAN Architecture and Construction 
Award in the Bathroom fittings, kit-
chen, tap and accessories category. 
The firm received this award for its ul-
tra slim hydrotherapy sprinklers, with a 
thickness of just 2 mm. 

2020
Das Jahr 2020 markierte den Beginn 
unserer Teilnahme an renommierten 
internationalen Auszeichnungen mit 
unseren neuen Serien und bereits 
im selben Jahr wurden wir mit dem iF 
Design Award für die Urban Chic-Serie 
ausgezeichnet. 

We started to enter our new series for 
prestigious International Awards and in 
2020 we won the iF Design Award for the 
Urban Chic collection.

2021
Die Kollektion Kitchen Magnet wurde mit 
dem iF Design Award ausgezeichnet. Eine 
international anerkannte Auszeichnung 
als Gütesiegel für exzellentes Design.

The Kitchen Magnet collection is awar-
ded with the iF Design Award. An inter-
nationally recognized award as a seal of 
excellence in design. 

2022

Jordi Soler erhält die Auszeichnung „CEO 
des Jahres“ für Design und Herstellung von 
Sanitärarmaturen in Anerkennung seiner 
Erfahrung und Rolle im Management von 
ramonsoler.

Jordi Soler, receives the CEO of the 
Year Award in Design and Manufacture 
of Sanitary Fittings, in recognition of 
his experience and his role in the ma-
nagement of the ramonsoler industry.
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Die Adagio-Kollektion gewinnt ihre dri-
tte Auszeichnung, den Good Design 
Award, der vom Chicago Athenaeum 
verliehen wird. Diese internationale 
Anerkennung würdigt  herausragendes 
Design, Innovation und Funktionalität.

The Adagio collection wins its third 
Good Design Award by the Chicago 
Athenaeum. This international recog-
nition highlights excellence in design, 
innovation and functionality.

Auch 2022 ist Kitchen Magnet wieder un-
ter den Gewinnern, dieses Mal mit dem 
DELTA Award. Kitchen Magnet zeichnet 
sich durch sein ergonomisches und funk-
tionales Design mit einem innovativen 
Magnetsystem aus, das die Handhabung 
des um 360º drehbaren flexiblen Auslaufes 
erleichtert. 

In 2022 Kitchen Magnet is once again a 
winner, this time with the DELTA award.  
Kitchen Magnet has an ergonomic and 
functional design with a high spout that 
swivels 360º and is removable with a hi-
ghly innovative magnet system.

Einführung der kompletten Ergos-Ba-
daccessoires-Kollektion, erhältlich in 
allen Quality Finish-Ausführungen. Das 
Sortiment umfasst alles von Papierro-
llenhalter über Seifenschalen, Haken, 
Ablagen, WC-Bürstenhalter bis hin zu 
Handtuchhaltern in verschiedenen 
Größen.

Launch of the complete Ergos bathroom 
accessories collection, available in all 
Quality Finish finishes. The range ranges 
from toilet roll holders to soap dishes, 
hangers, toilet brush holders and towel 
rails in different sizes.

Urban Chic gewinnt zwei neue Auszei-
chnungen für sein exklusives Design und 
sein patentiertes Tourbillon-System. Den 
Red Dot Award 2022 und den German De-
sign Award 2022.

Urban Chic won two new awards for its 
exclusive design and its patented tour-
billon system. Those awards are the Red 
Dot Award 2022 and the German Design.

2023
Die elegante Adagio-Serie wurde mit 
drei internationalen Designpreisen aus-
gezeichnet: German Design Award 2023, 
iF Design Award 2023 und Good Design 
Award. Kunst und Wissenschaft in einer 
Armatur von großer Schönheit.  

The elegant Adagio series awarded with 
three international design awards: Ger-
man Design Award 2023 and iF Design 
Award 2023. Art and science in a tap of 
great beauty.
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2024
ramonsoler gewinnt den German 
Design Award 2024 für sein Rebran-
ding-Projekt “The art of flow”. Imple-
mentierung des neuen Firmenimage 
von ramonsoler und Transformation 
hin zu mehr Nachhaltigkeit bei der 
Verpackung. Es umfasst das gesamte 
Unternehmen und betrifft sowohl die 
Menschen, die direkt für das Unterne-
hmen arbeiten, als auch seine Kunden 
und die Millionen Nutzer seiner Produk-
te und Dienstleistungen.

ramonsoler wins the German Design 
Award 2024 for his re-branding project 
‘The art of flow’. New corporate ima-
ge of ramonsoler and transformation 
towards greater sustainability in pac-
kaging. It covers the entire company 
and permeates both the people who 
are directly at its service, as well as its 
customers and the millions of users of 
its products and services.

Das Centre Scientifique et Technique 
du Bâtiment France (CSTB) hat ramon-
soler zusammen mit anderen führen-
den europäischen Unternehmen zum 
Vollmitglied des NF077-Comité er-
nannt. Als renommierter Hersteller in 
der Branche bringt das Unternehmen 
eine Fülle technischer und kommer-
zieller Erfahrung mit, insbesondere auf 
dem französischen Markt.
CSTB ist zusammen mit AFNOR (fran-
zösische Zertifizierungsstellen) für 
die Forschung, Zertifizierung und Ver-
breitung der Qualität, Sicherheit und 
Nachhaltigkeit von Sanitär- und Ins-
tallationsprodukten verantwortlich. 
Gemeinsam wollen sie Vertrauen in 
Produkte und Marken schaffen, die 
den strengen französischen und euro-
päischen Normen entsprechen.

Pure Water wird auf den Markt gebra-
cht. Eine Küchenarmatur mit flexiblem 
Auslauf inklusive Geschirrbrause mit 
Magnethalterung und getrennter Was-
serführung für den Einsatz von Was-
serfiltersystemen.   

The Pure Water kitchen faucet co-
llection is launched, pull-out kitchen 
faucets, with a magnet system and a 
built-in water filtering system.

The prestigious French organisation 
“Centre Scientifique et Technique 
du Bâtiment “(CSTB) has appointed 
ramonsoler as a full member of the 
NF077 Committee, together with 
other leading European companies.  
The CSTB together with AFNOR (French 
certification body), are responsible for 
research, certification and dissemina-
tion of quality, safety and sustainabi-
lity of sanitary and plumbing products. 
Together, they aim to give confidence 
in products and brands that meet the 
rigorous French standards with interna-
tional certifications.

Die ramonsoler Niederlassung in Mexico 
verfügt über ein eigenes Vertriebsteam 
mit dem Ziel, unsere Präsenz auf dem 
mexikanischen Markt zu stärken. Um 
einen sofortigen Service zu gewährleis-
ten, wurde ein Lager mit einem großen 
Bestand unserer Produkte eingerichtet. 
Im Jahr 2023 wurde unser Flagship-Sto-
re in Mexiko-Stadt eröffnet, wo unsere 
Kunden die Exzellenz und Innovation un-
serer Produkte aus erster Hand erleben 
können.

The ramonsoler branch is supported 
by our own sales team with the aim 
of strengthening our presence in the 
Mexican market. In order to guarantee 
immediate service, a warehouse has 
been set up with a large stock of our 
products. In 2023 will see the opening 
of our Flagship store in Mexico City, 
where our customers will be able to 
experience first-hand the excellence 
and innovation of our products.

Präsentation der eleganten Serien 
Odisea und Odisea Joya. Zum Ge-
denken an den 60. Jahrestag der Jo-
ya-Kollektion, entworfen von Ramon 
Soler Roger selbst, dem Gründer von 
ramonsoler.

Launch of the elegant Odisea and Odi-
sea Joya series, commemorating the 
60th anniversary of the Joya series, 
designed by Ramon Soler Roger himself, 
founder of ramonsoler. 
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Prisma gewinnt den Red Dot Design 
Award 2024. Die Kollektion erhält die-
se internationale Auszeichnung in der 
Kategorie „Produktdesign 2024“ für die 
hohe Qualität ihres Designs.

Prisma wins the Red Dot Design Award 
2024. The collection receives this in-
ternational award in the Product De-
sign 2024 category for the high quality 
of its design.

Eine Revolution im gesamten Hydro-
therapie-Shower-Programm mit neuen 
und attraktiven Modellen. Von neuen 
Deckenbrausen bis hin zu Seitenbrau-
sen oder der neuen Hercules Dusche 
für den Außenbereich. ramonsoler 
erweitert sein Oberflächensortiment 
mit Kupfer gebürstet und Graphite.

A revolution in the entire Hydrotherapy 
range with new and attractive models. 
From a new range of recessed ceiling 
shower heads, to side jets or the new 
Hercules outdoor shower. ramonsoler 
extends its range of finishes with 
brushed copper and graphite. 

Ecovadis 2024 Silbermedaille. Diese 
Auszeichnung unterstreicht das konti-
nuierliche Engagement von ramonso-
ler für die Förderung nachhaltiger und 
verantwortungsvoller Praktiken in den 
Bereichen Umwelt, Unternehmens-
führung und soziale Verantwortung. 
Mit dieser Leistung gehört ramonsoler 
zu den Top 15 und zählt damit zu den 
15 % der bestbewerteten Unterneh-
men seiner Branche. Die EcoVadis-Sil-
bermedaille unterstreicht nicht nur 
das Engagement von ramonsoler für 
den Umweltschutz, sondern bestätigt 
auch seine Führungsrolle und Exze-
llenz bei der Übernahme ethischer und 
nachhaltiger Prinzipien in sein Ges-
chäftsmodell.

Ecovadis Silver Medal 2024.
This award highlights ramonsoler’s on-
going commitment to promoting sus-
tainable and responsible practices in 
the environmental, corporate gover-
nance and social responsibility fields. 
This achievement places ramonsoler 
in the Top 15, placing it among the 
top 15% of companies in its sector. 
The EcoVadis silver medal not only 
underlines ramonsoler’s dedication 
to environmental protection, but also 
reaffirms its leadership and excellen-
ce in adopting ethical and sustainable 
principles in the business model. 

Einführung von solerbath, eine glo-
bale Sanitärlinie für die komplette Ba-
dezimmerausstattung, die eine große 
Auswahl an Toiletten, Bidets und Was-
chbecken mit klaren Linien bietet und 
sich durch ramonsoler Armaturen und 
Badaccessoires ergänzt.

Launch of solerbath, a global line of 
sanitaryware to equip the bathroom 
in an integral way that includes a 
complete range of toilets, bidets and 
washbasins with refined lines that are 
complemented with ramonsoler taps 
and bathroom accessories.
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GEBÄUDEZERTIFIZIERUNGEN | BUILDING CERTIFICATIONS

ramonsoler engagiert sich voll und ganz für die Vorschriften und Gütesiegeln, 
die unsere Qualität bescheinigen und für die Effizienz im Bauwesen unerlässlich 
sind:

Bibliothek von BIM-Modellen für Effizienz im Bauwesen.

Zertifizierungen AENOR, NF, DVGW, NOM und AQUABELA, unter anderem.

Mitglied des Komitees für französische Normen für Sanitärarmaturen.

Gründungspartner des FDES-Programms zur Berechnung des CO2-Fußab-
drucks.

ECOVADIS, das externe Audit, verleiht uns seit 2020 die Bronzemedaille. Im Jahr 
2024 haben wir dank kontinuierlicher Arbeit unsere Ziele übertroffen und wur-
den mit der Ecovadis Silbermedaille 2024 ausgezeichnet. Diese prestigeträch-
tige Anerkennung platziert uns in die Top 15 der bestbewerteten Unternehmen 
unserer Branche.

Referenzen mit BREEAM-, LEED- und VERDE-Gütesiegel für nachhaltige Ge-
bäude. Unsere Produkte erfüllen die Anforderungen ökologischer Gebäudezer-
tifizierungen (BREEAM, LEED, GREEN usw.), bei denen der richtige Umgang mit 
Wasser eine der grundlegenden Maßnahmen zur Gewährleistung des nachhal-
tigen Umweltwerts von Gebäuden ist. Unsere Hauptproduktlinien sind an die 
BREEAM-Anforderungen angepasst. Darüber hinaus sind wir Mitglied im BREEA-
Mers-Programm und nehmen als sozial und ökologisch verantwortliches Unter-
nehmen aktiv an Veranstaltungen und Schulungen teil.

Our brand is fully involved in complying with the standards and certifications that 
demonstrate our quality and are essential for efficiency in building:

BIM library to guarantee efficiency in the construction of buildings.

AENOR, NF, DVGW, NOM and BELGAQUA certifications.

Member of the French Sanitary Tapware Regulation Committee.

Founder member of the FDES carbon footprint calculation programme.

External audit by ECOVADIS, achieving the Bronze medal since 2020. This year 
2024, thanks to continuous work, we have exceeded our goals and have been 
awarded the silver medal Ecovadis 2024. This prestigious recognition places us in 
the Top 15 of the companies with the best qualification within our sector.

New references with the BREEAM, LEED and VERDE sustainable building certifi-
cations. Our products are prepared for compliance with building environmental 
certifications (BREEAM, LEED, GREEN,...) where the proper use of water is one of 
the fundamental lines of action, providing sustainable environmental value in buil-
dings. Our main product lines are adapted to the BREEAM requirements. We are 
also members of the BREEAMers Programme and actively cooperate in events and 
training sessions, as a socially and environmentally responsible company.
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Das Modell der Kreislaufwirtschaft ist von der Natur und ihren 
Prozessen inspiriert. Dank der Spezialisierung jeder Funktion 
hat es die Kapazität, nachhaltige Ökosysteme zu schaffen: Ma-
terialien, Prozesse, Systeme und Menschen.
Kontinuierlicher Verbesserungsprozess, an dem die Mitarbeiter 
von ramonsoler sowohl kollektiv als auch individuell beteiligt 
sind.

ramonsoler, arbeitet konstant daran, seine industrielle Effi-
zienz zu verbessern:

Verlängerung der Lebensdauer unserer Produkte durch ho-
chwertige, attraktive Designs und reparaturfreundliche Syste-
me.

Durchdachte Designs zur Optimierung der Verwendung von Ma-
terialien, der Effizienz von Prozessen, des Transportvolumens 
und des Recyclings von Materialien.

Neue Verpackungen mit bis zu 70 % nachhaltigen und recycel-
ten Materialien, Verzicht auf Kunststoffe und ausschließliche 
Verwendung von Zellulosematerialien.

Optimierung und Minimierung des Wasser- und Stromverbrau-
chs in allen unseren Einrichtungen sowie Eigenstromerzeugung 
durch Solarmodule, die derzeit 30 % unseres Bedarfs abdeckt.

The Circular Economy model is inspired by nature and 
its processes. It has full capacity to create sustainable 
ecosystems thanks to the specialisation of each func-
tion: materials, processes, systems and people.
A continuous improvement process in which all the em-
ployees of ramonsoler are collectively and personally 
engaged.

At ramonsoler, we have been working for some time on 
improving our industrial efficiency in areas such as:

Extending the life of our products, providing high quali-
ty, attractive designs and system that are easy to repair.

Designs that optimise the use of materials, the effi-
ciency of processes, transport volumes and recycling 
of materials, among others.

New packaging with sustainable, 70% recycled mate-
rials, eliminating plastics and using only cellulose ma-
terials.

Optimisation of water and electricity consumption 
throughout our facilities, reducing consumption and 
using power generated on our own premises to cover 
30% of our needs through the use of solar panels.  

KREISLAUFWIRTSCHAFT | CIRCULAR ECONOMY
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Der strenger Herstellungsprozess ist einer der Hauptmerkmale, 
die das Unternehmen auszeichnen. Das Produkt unterliegt in 
allen Produktionsprozessen einer präzisen Qualitätskontrolle, 
von der Materialauswahl bis zur Endmontage. Dadurch wird 
sichergestellt, dass die Produkte den höchsten Anforderungen 
an Langlebigkeit und Leistung entsprechen. ramonsoler 
gewährt auf seine Armaturen eine Garantie von 5 Jahren 
bei Material- und Herstellungsfehler. Auf Thermostat- und 
Selbstschluss-Kartuschen, elektronische Mechanismen sowie 
auf Zubehör (Brausenschläuche, Handbrausen, Regenbrausen, 
Halterungen, Brausestangen etc.) eine Garantie von 3 Jahren.  
Unser Kundendienst, steht Ihnen bei Fragen, Unklarheiten oder 
Problemen zu unserem Proiduktprogramm jederzeit gerne 
zur Verfügung. Unsere Qualität zeichnet sich durch tadellose 
Herstellungsprozesse, Kundenservice und solide Garantien aus.

The rigorous manufacturing process becomes one of the main 
characteristics that distinguishes the firm. During this procedure, 
the product is subjected to precise quality controls at all stages 
of production, from the selection of materials to final assembly. 
This ensures that the products meet the highest standards of 
durability and performance. ramonsoler fittings are guaranteed 
against structural, material and manufacturing defects for 5 years. 
The thermostatic cartridges, timers and electronic mechanisms 
have a 3-year guarantee, as do the accessories (hoses, shower 
controls, shower heads, supports, shower columns, etc...). In 
addition, the company has a highly professional customer service, 
ready to provide assistance in case of queries, doubts or problems 
related to its products. Quality is always worked on through an 
impeccable manufacturing process, customer service and solid 
guarantees.

QUALITÄT | QUALITY



17

Befestigungssystem Tool Free
Tool Free fastening system

Opferanode
Sacrificial anode

Tourbillon-System
Tourbillon System

Einstellbarer zeitgesteuerter 
Durchfluss

Adjustable timed flow

Montagemutter
Threaded wing nuts

Wandbefestigung Zweigriff Armatur
Two-handle washbasin fixing system

Pure Water

WC Magnet

Küchen Magnet
Magnet kitchens

INNOVATION | INNOVATION
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Unser Know-how und die ständige Innovation unserer 
Produkte haben in den letzten Jahren internationale 
Anerkennung durch einige der bedeutendsten 
Designpreise der Welt erhalten. Wir wurden mit dem 
Good Design Award für die Serie Adagio, dem Red Dot 
Design Award für die Serie Prisma und dem German 
Design Award für unser Rebranding-Projekt „The Art of 
Flow“ ausgezeichnet. Die Organisationen, deren Jury 
aus renommierten Designexperten besteht, würdigten 
auch die Technologie und Qualität innovativer Patente 
wie das Tourbillon-System der Urban Chic-Kollektion und 
das Magnetsystem der Kitchen Magnet-Armatur. Diese 
Auszeichnungen würdigen herausragende Leistungen im 
Design und der Herstellung innovativer und nachhaltiger 
Produkte, die die Lebensqualität der Menschen 
verbessern und zugleich umweltfreundlich sind.

Our expertise and the constant innovation of our 
products have received international recognition 
in recent years from some of the world’s top design 
awards. We have recently been awarded the Good 
Design Award for the Adagio series, the Red Dot 
Design Award for the new Prisma collection and the 
German Design Award for our re-branding project ‘The 
Art of Flowing’. The organisations, whose jury is made 
up of renowned design experts, also recognised the 
technology and quality of innovative patents such as 
the Tourbillon System of the Urban Chic collection 
or the magnet system of the Kitchen Magnet faucet. 
These awards highlight excellence in design and 
the creation of innovative and sustainable products 
that improve people’s quality of life and are also 
environmentally friendly.
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As awarded by
The Chicago Athenaeum: 
Museum of Architecture 
and Design.

INTERNATIONALE AUSZEICHNUNGEN
INTERNATIONAL AWARDS
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Bei ramonsoler glauben wir an die Kraft des Sports, 
um Gesundheit, Wohlbefinden und Einheit unter den 
Menschen zu fördern. Deshalb unterstützen und sponsern 
wir Sportinitiativen und -veranstaltungen in lokalen 
Gemeinschaften wie das Frauenteam des Club Esportiu 
Voleibol Hospitalet (CEV) und den Club Basquet Salt.
Wir sind stolz darauf, Teil von Projekten zu sein, die die 
Ausübung von Sport in all seinen Formen und auf allen 
Ebenen fördern. Durch diese Partnerschaften möchten 
wir die Menschen dazu inspirieren, einen aktiven und 
gesunden Lebensstil zu führen und die grundlegende Rolle 
des Sports in der persönlichen und sozialen Entwicklung 
anzuerkennen.
Wir werden weiterhin mit Sportgemeinschaften und 
-organisationen zusammenarbeiten, um die Entwicklung 
des Sports voranzutreiben und seine Vorteile für die 
Gesellschaft insgesamt zu fördern. Unser Engagement 
für den Sport ist eine Erweiterung unserer Kernwerte von 
sozialer Verantwortung und Nachhaltigkeit.

At ramonsoler we believe in the power of sport to promote 
health, wellbeing and unity among people. That is why we 
support and sponsor sports initiatives and events in local 
communities such as the women’s team of Club Esportiu 
Voleibol Hospitalet (CEV) and Club Basquet Salt. 
We are proud to be part of projects that promote the 
practice of sport in all its forms and levels. Through these 
partnerships, we seek to inspire people to adopt an active 
and healthy lifestyle, recognising the fundamental role 
that sport plays in personal and social development.
We will continue to work with sporting communities and 
organisations to further the development of sport and 
promote its benefits to society at large. Our commitment 
to sport is an extension of our core values of social 
responsibility and sustainability.

DEM SPORT VERPFLICHTET
COMMITTED TO SPORT
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Wir arbeiten mit verschiedenen Vereinen und Stiftungen 
zusammen, die sich der Hilfe für Menschen in Not 
und sozialer Ausgrenzung widmen. Durch Spenden, 
Kooperationen, Kampagnen und Initiativen unterstützen wir 
die unterschiedlichsten Anliegen von Stiftungen, Verbänden, 
Konsortien und Institutionen. Wir haben unter anderem mit 
folgenden Organisationen zusammengearbeitet: Spanischer 
Verband für seltene Krankheiten (FEDER), Vicente Ferrer, Bits 
ohne Grenzen (BSF), Boscana Foundation, La Casa dels Xuklis, 
REIR, Hospital Clínic de Barcelona, Hospital de la Santa Creu 
i Sant Pau, Aspace Catalunya Foundation, Gesundheitspark 
Pere Virgili, Sant Pere Claver Group, Sant Francesc d’Assís 
Foundation, Gesundheitskonsortium Alt Penedès-
Garraf, Gesundheitszentrum Solsonès und Gesundheits- 
und Sozialnetzwerk Santa Tecla. Die gesellschaftliche 
Verantwortung des Unternehmens ist Voraussetzung für 
Transparenz und Vertrauen in die Unternehmensführung 
bei Mitarbeitern, Kunden und Lieferanten. Im Mittelpunkt 
steht unser Engagement für gute Praktiken, Respekt und 
eine proaktive Haltung gegenüber dem Wohlergehen aller 
an unserer Tätigkeit beteiligten Gruppen: Mitarbeiter, 
Lieferanten, Installateure, Kunden, Benutzer. Dies ist seit 
1890 das Markenzeichen der Familie Soler.

SOZIALE UNTERNEHMENSVERANTWORTUNG
CORPORATE SOCIAL RESPONSIBILITY

We collaborate with various associations and 
foundations dedicated to supporting people in 
situations of vulnerability and social exclusion. We 
make donations, collaborations, campaigns and 
initiatives to help different causes promoted by 
foundations, federations, consortiums and institutions. 
We have collaborated with: Federación Española de 
Enfermedades Raras (FEDER), Vicente Ferrer, Bits Sin 
Fronteras (BSF), Boscana Fundación, La Casa dels 
Xuklis, REIR, Hospital Clínic de Barcelona, Hospital de la 
Santa Creu i Sant Pau, Fundació Aspace Catalunya, Parc 
Sanitari Pere Virgili, Grup Sant Pere Claver, Fundació 
Sant Francesc d’Assís, Consorci Sanitari Alt Penedès-
Garraf, Centre Sanitari del Solsonès i Xarxa Sanitària i 
Social de Santa Tecla, among others.
Corporate social responsibility is essential for 
transparency and trust in the management of the 
company, both among employees and with customers 
and suppliers. The essential axis is our commitment 
to good practices, respect and a proactive attitude 
towards the welfare of all groups involved in our activity: 
employees, suppliers, installers, customers, users, has 
been the hallmark of the Soler family since 1890.
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MARINA PENNIE DESIGN&ART
STILVOLLES LANDHAUS

Die Designerin Marina Pennie ist die Autorin dieses rustikalen Ambienteprojekts, das Charme und Eleganz ausstrahlt. Ein 
anspruchsvolles und funktionales Design für ein Landhaus, das beweist, dass Armaturen in jedem Raum den Unterschied 
machen. „Wenn es um Design geht, sind Armaturen ein wichtiges Element, die jedem Badezimmer oder jeder Küche 
eine besondere Note verleihen“, sagt die Designerin. Das Badezimmer ist mit einer Dusche der Serie Urban Chic in 
Chromoptik ausgestattet, die diesem Raum einen Hauch von Luxus verleiht. Die Küche hingegen ist mit der Armatur 
Square in elegantem schwarz matt ausgestattet, die sich perfekt in diesen Raum integriert und ihn zum Herzstück des 
Hauses macht.

The designer Marina Pennie is the creator of this rustic environment project that exudes charm and elegance. A 
sophisticated and functional design for a country home, it proves that taps make all the difference in any space. “When 
it comes to design, taps are key elements that can add a touch of distinction to any bathroom or kitchen,” says the 
designer. The bathroom features the Urban Chic series shower in a chrome finish that adds a touch of luxury to this 
space. On the other hand, the kitchen features the Square faucet, in an elegant matte black finish, acclimatised perfectly 
in this space, which makes it the heart of the house.

INSPIRATION DES AUTORS AUTHOR’S INSPIRATION
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Eine chromatische Kombination und Verflechtung 
von Linien und Formen, basierend auf der Dichotomie 
von Männlich und Weiblich, Himmel und Erde. Trotz 
dieser Dualität weist das Ganze zwei grundlegende 
Verbindungspunkte auf: Eleganz und Nüchternheit. 
„Zwischen Himmel und Erde“ ist der Name dieses Projekts, 
für das die Architektin und Innenarchitektin Marina 
Shahrai verantwortlich war und die kreative Leitung 
innehatte. „Die Hauptidee bestand nicht darin, auf 
einen bestimmten Stil zurückzugreifen, sondern einen 
eigenen, etwas völlig Originelles zu schaffen“, sagt sie. Die 
Kombination aus der rechteckigen Geometrie der Möbel 
und dem Marmoreffekt, zusammen mit der Feinheit der 
geschwungenen Formen und der goldenen Oberfläche 
der Alexia Armaturen, ist der ultimative Ausdruck von 
Stärke und avantgardistischem Charakter.

MARINA SHAHRAI
ERDE UND HIMMEL

A chromatic combination and an interweaving of lines 
and shapes, based on the dichotomy of masculine and 
feminine, heaven and earth. In spite of this duality, it has 
two fundamental points of union as a whole: elegance 
and sobriety.
“Between Heaven and Earth” is the name given to this 
project, for which the architect and interior designer 
Marina Shahrai was in charge and the creative mind. “The 
main idea was not to resort to a specific style, but to 
create one of our own, something totally original,” she 
says. 
The combination of the rectangular geometry of the 
furniture and the marble effect, together with the 
delicacy of the sinuous shapes and the gold finish of the 
Alexia taps, is the ultimate expression of strength and 
avant-garde character.

INSPIRATION DES AUTORS AUTHOR’S INSPIRATION
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”I like brushed gold more and more for taps and 
bathroom accessories, as it is a matt finish, not shiny 
at all and brings elegance and avant-garde, without 
falling into the vulgar or extravagant” “ I don’t associate 
brushed gold with feminine environments either, as in 
my opinion it coordinates very well with woods, stone 
tones and you can create a masculine and refined 
bathroom”.
Carmen Barasona, CEO and founder of Barasona Diseño, 
says that taps with this finishing become the focal 
point of the bathroom, and is a safe choice for a natural 
and elegant space. She says the brushed gold finishing 
is her favourite and has used it in many projects, 
such as the Adagio and Odisea range, as it provides a 
sophisticated yet natural look.

Armaturen und Badaccessoires in gold gebürstet 
faszinieren mich immer mehr. Aufgrund seiner matten 
Oberfläche verleiht es Eleganz und Avantgarde und 
lässt sich sehr gut mit Holz und Steintönen kombinieren, 
wodurch ein elegantes und luxuriöses Badezimmer 
entsteht. “ Carmen Barasona, CEO und Gründerin von 
Barasona Diseño, sagt, dass Armaturen mit dieser 
Oberflächenausführung zunehmend zum Mittelpunkt 
des Badezimmers werden und eine sichere Wahl für eine 
elegante und luxuriöse Raumgestaltung sind. Ich habe 
diese mit Produkten aus den Serien Adagio und Odisea 
bereits in vielen Projekten eingesetzt. 

CARMEN BARASONA
GOLDENE ELEGANZ

INSPIRATION DES AUTORS AUTHOR’S INSPIRATION
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CARMEN BARASONA
KUPFER

Kupfer, mit seiner zeitlosen Eleganz, verleiht Räumen 
Wärme und Persönlichkeit und gewinnt in der Innenar-
chitekturbranche zunehmend an Bedeutung. ramonso-
ler, ein Trendsetter, der diese Oberflächenausführung 
meisterhaft in zwei seiner wichtigsten Kollektionen in-
tegriert hat: Odisea und Odisea Joya.

Copper, with its timeless elegance and ability to bring 
warmth and personality to spaces, has gained promi-
nence in the interior design industry. ramonsoler, at the 
forefront of trends, has masterfully incorporated this 
finish in two of its most outstanding collections: Odisea 
and Odisea Joya.

INSPIRATION DES AUTORS AUTHOR’S INSPIRATION
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WALDORF ASTORIA
PALM JUMEIRAH

Dubai, Vereinigte Arabische Emirate

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS

Das elegante Hotel Waldorf Astoria ist für seinen Luxus 
und exklusiven Komfort bekannt. Es befindet sich in 
der lebhaften Stadt Dubai, einem der dynamischsten 
und prächtigsten Reiseziele im Nahen Osten. Für 
dieses Projekt wurde die Serie Gaudi ausgewählt. Eine 
zeitgenössische Armatur, die den exklusiven Räumen 
des Hotels eine klassische Note verleiht und zugleich die 
Funktionalität einer moderne Armatur bietet. Dank seines 
außergewöhnlichen Designs integriert sich das Modell 
Gaudí perfekt in die anspruchsvolle Ambiente dieses 
majestätischen Hotels.

The heavenly Waldorf Astoria Hotel is renowned for its 
luxury and exceptional amenities. It is located in the 
vibrant city of Dubai, one of the most dynamic and splendid 
destinations in the Middle East. For this project, the 
chosen series was Gaudi. An elegant faucet that sought 
to provide that classic touch to the exclusive spaces of 
the hotel, but with the same features as a contemporary 
faucet. Thanks to its smooth curves and chrome finish, 
Gaudí manages to fit in with the sophisticated essence 
of this majestic hotel.
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IKOS PORTO PETRO RESORT
Mallorca, Spanien

An der Südostküste Mallorcas liegt das spektakuläre 
Ikos Porto Petro, eine perfekte Kombination aus Eleganz, 
Qualität und Stil. Die Armaturen der Serie Alexia sind ein 
Beweis für Exzellenz und verleihen diesem großartigen 
Resort, einem der begehrtesten Reiseziele der Insel, einen 
Hauch von Eleganz und Luxus. Alexia passt perfekt zur 
entspannten Atmosphäre des Ikos Porto Petro und bietet 
den Gästen ein einzigartiges Erlebnis. Die Armatur schafft 
Harmonie mit raffinierter Ästhetik und unterstreicht das 
anspruchsvolle Ambiente dieses luxuriösen Resorts.

On the southeast coast of Mallorca lies the spectacular 
Ikos Porto Petro, a perfect combination of elegance, 
quality and style. Alexia faucets are a testament to 
excellence and have managed to bring a touch of 
distinction and luxury to this magnificent resort, 
located in one of the most sought-after destinations 
on the island. Alexia blends seamlessly with the relaxing 
atmosphere of the Ikos Porto Petro, while still providing 
a unique experience for guests. The faucet manages 
to create a harmony with the refined aesthetics and 
enhance the sophisticated ambience of this luxurious 
resort.

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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Dieses atemberaubende 5-Sterne-Hotel liegt 
im Herzen der Riviera Maya und seine natürliche 
Schönheit macht es zu einem exklusiven Resort. 
Die Armatur der Serie Alexia ist eine anspruchsvolle 
und elegante Option, die sich perfekt in das 
Design und Atmosphäre des Grand Palladium 
Kantenah integriert. Seine Oberfläche in schwarz 
matt verleiht den Badezimmern einen Hauch von 
Eleganz und Modernität. Alexia zeichnet sich durch 
außergewöhnliche Leistung aus und garantiert 
den Gästen dieses anspruchsvollen Hotels ein 
komfortables Benutzererlebnis.

This stunning 5-star hotel is located in the heart 
of the Riviera Maya and its natural beauty makes 
it an exclusive resort. The Alexia faucet is a so-
phisticated and elegant option that integrates 
perfectly with the design and atmosphere of the 
Grand Palladium Kantenah. With its matte black 
finish, this faucet brings a touch of distinction 
and modernity to the resort’s bathroom spaces. 
Alexia also stands out for its exceptional perfor-
mance and guarantees a comfortable user ex-
perience for the guests of this demanding hotel.

GRAND PALLADIUM KANTENAH RESORT & SPA
Rivera Maya, Mexiko

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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HOTEL HILTON LE PALACE
Gammarth · Tunesien

Momente der Entspannung und des Komforts inmitten 
einer großen Dosis von Design und Spektakulärität. Das 
ikonische 5-Sterne-Hotel verkörpert in seinem Design 
die Essenz von Luxus und Eleganz. Jedes Designdetail, 
von den Oberflächen bis zu den Formen der Alexia-
Serie, ist von der anspruchsvollen und raffinierten 
Harmonie inspiriert, die Stil und Eleganz ausstrahlt, 
genau wie die unverwechselbare Ästhetik des Hilton-
Hotels. Durch klare Linien und elegante Formen 
vereint mit Funktionalität eine ideale Kombination für 
Hotelprojekte, von der sowohl der Gast als auch der 
Hotelbesitzer profitieren.

Moments of relaxation and comfort amidst high doses 
of design and spectacularity. This iconic 5-star hotel 
has managed to capture the essence of luxury and 
elegance in its design.  The series used is Alexia, and 
every detail of the design, from the finishes to the 
shapes, is inspired by the sophisticated and refined 
harmony that emanates style and elegance, as the 
distinctive aesthetic of the Hilton hotel. 
Through clean lines and elegant shapes, it brings 
together a series of technical characteristics that 
make the whole set an ideal piece for projects in the 
hotel sector, and which will benefit both the guest and 
the hotel owner.

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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Die unvergleichliche Lage am Flughafen und das urbane, 
mondäne Ambiente machen das Hotel Sheraton Frankfurt 
am Main zu einem perfekten Aufenthaltsort für Reisende. 
Es ist ein emblematisches und prestigeträchtiges Hotel 
mit luxuriösen und eleganten Räumlichkeiten sowie 
Bädern und Zimmern. Die ideale Wahl für dieses Hotel 
war unsere Serie Drako. Eine Armatur, die sich durch sein 
Design, Robustheit und Ergonomie auszeichnet und durch 
Begrenzungssysteme den Wasser- und Energieverbrauch 
reduzieren. Dies ist ein Beitrag, der das ständige Streben 
nach Exzellenz und den Wunsch, ein einzigartiges und 
hochwertiges Erlebnis zu bieten, zeigt. 

SHERATON FRANKFURT AM MAIN
Frankfurt, Deutschland

The incomparable location at the airport and the urban and 
sophisticated ambience make the Sheraton Frankfurt am 
Main Hotel a perfect stay for travellers. It is an emblematic 
and highly prestigious hotel with luxurious and elegant 
spaces, as well as bathrooms and rooms. The outstanding 
choice for this hotel was the Drako series, a faucet that 
inspires confidence in customers. Its robustness and 
ergonomics confirm this, as well as providing a reduction 
in water and energy consumption. It is a contribution 
that demonstrates the constant search for excellence 
and the desire to provide a unique, high-end experience. 

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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Das Ushuaia Ibiza Beach Hotel in Playa d’en Bos-
sa ist eine Ikone für Luxus und Stil auf Ibiza und 
bekannt für sein aktives Nachtleben und sein 
anspruchsvolles Design. Für seine Zimmer hat 
sich das Hotel für Armaturen von ramonsoler 
entschieden. Im Mittelpunkt stehen dabei die 
Serien Arola und Drako sowie Thermostat-Dus-
chsysteme. Die Arola-Serie zeichnet sich durch 
ihr elegantes und minimalistisches Design aus, 
während die Drako-Serie Funktionalität und 
avantgardistischen Stil vereint. Thermostatsys-
teme sorgen für ein angenehmes Duscherlebnis 
mit konstanter Temperatur. Darüber hinaus tra-
gen die ökoeffizienten Armaturen von ramonso-
ler zur Nachhaltigkeit bei und stehen im Einklang 
mit dem Qualitäts- und Umweltbewusstsein des 
Hotels.

The Ushuaia Ibiza Beach Hotel, located in Pla-
ya d’en Bossa, is a symbol of luxury and style in 
Ibiza, renowned for its vibrant nightlife and so-
phisticated design. The hotel has chosen the 
ramonsoler taps for its rooms, featuring the 
Arola and Drako series, as well as thermostatic 
shower systems. The Arola Series is charac-
terised by its elegant and minimalist design, 
while the Drako Series combines functionality 
and avant-garde style. The thermostatic sys-
tems ensure a comfortable shower experience 
with a constant temperature. Additionally, the 
eco-efficient taps from ramonsoler contribute 
to sustainability, aligning with the hotel’s com-
mitment to quality and the environment.

USHUAIA IBIZA BEACH HOTEL
Ibiza, Spanien

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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Das Only You Hotel in Sevilla, ein Maßstab für Luxus und 
Eleganz, hat jedes Detail sorgfältig ausgewählt, um sei-
nen Gästen ein unvergleichliches Erlebnis zu bieten. Die 
Serie Odisea in der Oberflächenausführung gold gebürs-
tet ist die bevorzugte Wahl für Waschtischarmaturen und 
Unterputz-Duschsysteme, ergänzt durch die Badacces-
soires von Ergos, die für optische Harmonie und eine At-
mosphäre von Luxus sorgen.

ONLY YOU
Sevilla, Spanien

The Only You Hotel in Seville, a benchmark of luxury 
and distinction, has meticulously selected every 
detail to offer an unequalled experience to its guests. 
The Odisea range in brushed gold finish has been the 
preferred choice for the single lever basin mixers 
and the recessed shower systems. Ergos bathroom 
accessories complement this choice, with the same 
brushed gold finish, creating visual harmony and an 
atmosphere of luxury in every detail.

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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Hotel See Park Janssen is an oasis of tranquillity and 
contemporary aesthetics, embodying an accommo-
dation experience where design and comfort meet 
in perfect harmony, inviting you to relax and indulge 
your senses. Each space is designed to offer a haven 
of serenity, with an interior design that stands out for 
its contemporary style and neutral colour palette that 
invites relaxation. The collection chosen for the ba-
throoms, Urban Chic, stands out for its bold and elegant 
style, combined with Tourbillon technology, providing a 
relaxing and efficient experience. With luxurious fini-
shes and award-winning design, Urban Chic adds a dis-
tinctive touch of sophistication to the hotel, ensuring a 
memorable stay for guests.

Das Hotel See Park Janssen ist eine Oase der Ruhe 
und zeitgenössischer Ästhetik, das ein Erlebnis 
verkörpert, bei dem Design und Komfort perfekt 
harmonieren. Moderner Stil und neutrale Farbpalette 
laden zum Entspannen und Verwöhnen Ihrer Sinne ein. 
Die Badezimmer wurden mit der Kollektion Urban Chic 
ausgestattet, die sich durch ihr außergewöhnliches und 
elegantes Design in Kombination mit der innovativen 
Tourbillon-Technologie auszeichnet und dem Hotel 
einen unverwechselbaren Hauch von Raffinesse verleiht 
und den Gästen einen unvergesslichen Aufenthalt 
garantiert.

HOTEL SEE PARK JANSSEN
Geldern, Alemania

HOTELS AUF DER GANZEN WELT WORLD WIDE HOTELS
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DIAMANT-FINISH
DIAMOND FINISH
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URBAN CHIC CHROM Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 212001 | Unterputz-Einhebelmischer 3 Wege Ref. 
211503S | Bidet-Einhebelmischer Ref. 210301 |  Wannen-Standarmatur Ref. 218503MO | Waschtisch-Einhebelmischer 
Größe XL Ref. 211001 | Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 210101 | Wannenrand-Thermostat-Armatur Ref. 213303TM

CHROME URBAN CHIC Wall wash basin mixer Ref. 212001 | Single lever concealed mixer 3 ways Ref. 211503S | Bidet 
mixer Ref. 210301 | Shower column Ref. 218503MO | Wash basin mixer size XL Ref. 211001 | Wash basin mixer Ref. 210101  | 
Thermostatic deck-mounted Ref. 213303TM

In der Welt des Designs ist es die Liebe zum Detail, die 
das Gewöhnliche in das Außergewöhnliche verwandelt. 
Das Diamond Finish ist ein Zeichen für Langlebigkeit 
und Widerstandsfähigkeit. Dank eines sorgfältigen 
Herstellungsprozesses erzielen wir eine Verchromung, 
die ihren Glanz über die Zeit hinweg beibehält und 
täglicher Abnutzung und Korrosion widersteht. Diese 
Oberflächenausführung ist die ideale Wahl für alle, 
die Funktionalität mit dauerhafter Ästhetik verbinden. 
Um eine makellose und gleichmäßige Verchromung 
zu gewährleisten, wird jedem Teil besondere 
Aufmerksamkeit gewidmet. Diese extreme Sorgfalt 
spiegelt sich in einer glatten, glänzenden Oberfläche 
wider, die sowohl angenehm anzufassen als auch 
optisch ansprechend ist.

In the world of design, attention to detail is what 
transforms the ordinary into the extraordinary. The 
Diamond Finish is a statement of durability and strength. 
Thanks to a meticulous manufacturing process, we 
achieve chrome plating that retains its lustre and shine 
over time, resisting daily wear and tear and corrosion. 
This finish is the ideal choice for those seeking to 
combine functionality with enduring aesthetics. Each 
part receives special attention, ensuring that the 
chrome plating is flawless and uniform. This extreme 
care is reflected in a smooth, shiny surface that is as 
pleasing to the touch as it is to the eye.
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Hochwertige Oberflächen garantieren maximale Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit. Das Quality Finish 
umfasst Graphite, Kupfer gebürstet , Schwarz matt, Nickel gebürstet und Gold gebürstet. Diese Oberflächen bieten 
dauerhaften Schutz vor Rost, Verfärbungen und Abnutzung, sodass Ihre Armaturen und Badaccessoires immer 
wie neu aussehen. Bei der Oberflächenbearbeitung sowie Veredelung unserer Produkte kommen die modernster 
Techniken zum Einsatz, um bei jedem Teil eine gleichmäßige und hochwertige Oberfläche zu gewährleisten.

ADAGIO SCHWARZ MATT Unterputz-Einhebelmischer 1 Weg Ref. 911801SNM | Unterputz-Thermostat 2 Wege Ref. 918722SNM 
| 3-Loch Waschtischarmatur Ref. 914202NM | Wannen-Standarmatur Ref. 917603NM | Zweigriff-Waschtischarmatur 
Ref. 911001NM | Zweigriff-Waschtischarmatur Ref. 910102NM | Thermostat-Armatur mit Brauseset Ref. 913401DNM | 
Unterputz-Zweigriff-Waschtischarmatur Ref. 912001NM

BLACK MATTE ADAGIO Single lever 1 way Ref. 911801SNM | Thermostatic 2 ways Ref. 918722SNM | Wash basin 3 hole mixer 
Ref. 914202NM | Shower column Ref. 917603NM | Two handle high wash basin mixer Ref. 911001NM | Two handle wash 
basin mixer Ref. 910102NM | Thermostatic shower mixer with set Ref. 913401DNM | Concealed wash basin two handle 
mixer Ref. 912001NM

PRISMA GRAPHITE Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 422002GR | Bidet-Einhebelmischer Ref. 420301GR 
| Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 420401GR | Waschtisch-Einhebelmischer XL Ref. 420201GR | ALEXIA Graphite 
Waschtisch-Einhebelmischer XL Ref. 360201GR | Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 360401GR | Bidet-Einhebelmischer 
Ref. 360301GR | Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 362103GR

GRAPHITE PRISMA Concealed single lever basin mixer Ref. 422002GR | Single lever bidet mixer Ref. 420301GR | Single lever 
washbasin mixer Ref. 420401GR | Single lever basin mixer XL Ref. 420201GR | GRAPHITE ALEXIA Single lever basin mixer XL 
Ref. 360201GR | Single lever basin mixer Ref. 360401GR | Single lever bidet mixer Ref. 360301GR | Concealed basin mixer 
Ref. 362103GR | Single lever basin mixer Ref. 362103GR

QUALITY FINISH
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ERGOS NICKEL GEBÜRSTET Seifenschale Ref. SOP02IC | Papierrollenhalter Ref. PORT01IC | Handtuchhalter M Ref. 
TOAL01IC | Handtuchhalter L Ref. TOAL02IC | WC-Bürstenhalter Ref. ESCO01IC | Handtuchablage mit Handtuchhalter XL 
Ref. TOAL03IC | Handtuchhaken Ref. COLG01IC 
TZAR NICKEL GEBÜRSTET Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 342103NC | Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 
340401NC

BRUSHED NICKEL ERGOS Soap dish Ref. SOP02IC | Paper holder Ref. PORT01IC | Towel rack M Ref. TOAL01IC | Toallero L Ref. 
TOAL02IC | Toilet brush Ref. ESCO01IC | Towel rack shelf XL Ref. TOAL03IC | Hook Ref. COLG01IC | BRUSHED NICKEL TZAR 
Concealed wash basin mixer Ref. 342103NC | Single lever washbasin mixer Ref. 340401NC

ODISEA KUPFER GEBÜRSTET Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz  Ref. 392101CUC | Bidet-Einhebelmischer Ref. 
390301CUC | Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 390401CUC | Waschtisch-Einhebelmischer XL Ref. 390201CUC 
ODISEA JOYA KUPFER GEBÜRSTET Waschtisch-Einhebelmischer XL Ref. 590201CUC | Waschtisch-Einhebelmischer Ref. 
590401CUC | Bidet-Einhebelmischer Ref. 590301CUC | Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 592101CUC

BRUSHED COOPER ODISEA Wall wash basin mixer Ref. 392101CUC | Bidet mixer Ref. 390301CUC | Wash basin mixer Ref. 
390401CUC | Wash basin mixer XL Ref. 390201CUC | BRUSHED COOPER ODISEA JOYA Wash basin mixer XL Ref. 590201CUC  
| Wash basin mixer Ref. 590401CUC | Bidet mixer Ref. 590301CUC | Wall wash basin mixer  Ref. 592101CUC

ALEXIA GOLD GEBÜRSTET Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz Ref. 362103OC | Thermostat-Armatur Wanne mit 
Brauseset  Ref. 363901DOC | Unterputz-Thermostat 2-Wege Ref. K3687012OC | Waschtisch-Einhebelmischer XL Ref. 
3602OC | Waschtisch-Einhebelmischer M Ref. 3604OC  | Unterputz-Einhebelmischer 1 Weg Ref. 361801SOC| Unterputz-
Einhebelmischer 2 Wege Ref. 361502SOC | Thermostat-Armatur Ref. 363402SOC

BRUSHED GOLD ALEXIA Concealed wash basin mixer Ref. 362103OC | Bathtub thermostatic with shower set Ref. 
363901DOC | Shower thermostatic set 2 ways mixer Ref. K3687012OC | High wash basin mixer XL Ref. 3602OC | Wash 
basin mixer M Ref. 3604OC | Single lever concealed mixer 1 way Ref. 361801SOC | Single lever concealed mixer 2 ways 
Ref. 361502SOC | Thermostatic shower mixer Ref. 363402SOC
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OBERFLÄCHE GRAPHITE 
NEW GRAPHITEFINISH

Die Oberfläche Graphitehat sich als wichtiger Trend 
in der Innenarchitektur etabliert und bietet eine ans-
pruchsvolle und zeitgenössische Ästhetik. Perfekt für 
moderne sowie klassische Räume, die eine unverwe-
chselbare Note suchen. Der intensive, elegante Farb-
ton verleiht dem Badezimmer einen Hauch von Luxus. 
Darüber hinaus ist die Oberfläche Graphite nicht nur 
optisch beeindruckend, sondern auch sehr beständig.                                                                                                                                       
            

Die Oberfläche Graphite ist so konzipiert, dass sie der tä-
glichen Beanspruchung standhält und ihr ursprüngliches 
Aussehen über Jahre hinweg behält. Seine Widerstands-
fähigkeit macht sie zu einer intelligenten und praktischen 
Investition für jedes Zuhause. Graphite ein Synonym für 
dauerhafte Schönheit und außergewöhnliche Funktiona-
lität, ideal für alle, die Ästhetik und Haltbarkeit gleicher-
maßen schätzen.

The Graphitefinish has established itself as a promi-
nent trend in interior design, bringing a sophisticated 
and contemporary aesthetic that seamlessly fits into 
various environments. Perfect for both modern and 
classic spaces seeking a distinctive touch, its deep 
hue adds a touch of luxury, instantly enhancing the ba-
throom’s appearance. Moreover, the Graphitefinish isn’t 
just visually striking; it’s also built to last, withstanding 
daily wear and tear while maintaining its original luster 
for years.

Designed to endure everyday use, the Graphitefinish 
remains resilient over time, preserving its shine and 
appearance as if new. This durability makes it a smart, 
practical investment for any home. With its ability to 
retain its original look for years, Graphitestands as a 
symbol of enduring beauty and exceptional functiona-
lity, ideal for those who value aesthetics and longevity 
equally.
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PRISMA

Mit einer außergewöhnlichen Produktpalette, die zeitgenössis-
ches Design und fortschrittliche Funktionalität vereint, setzt Pris-
ma neue Maßstäbe in der Welt der Badausstattungen. Die Serie 
wurde mit einem avantgardistischen Design konzipiert, das die Äs-
thetik jedes Raumes neu definiert. Klare Linien und geometrische 
Formen verweben sich, um Stücke zu schaffen, die nicht nur visuell 
atemberaubend sind, sondern auch funktional und ergonomisch, 
und bieten ein einzigartiges Benutzererlebnis.

With an exceptional range of products that fuses contem-
porary design and advanced functionality, Prisma sets new 
standards in the world of bathroom fittings. The collection 
has been conceived with an avant-garde design that rede-
fines the aesthetics of any space. Clean lines and geometric 
shapes intertwine to create pieces that are not only visually 
stunning, but also functional and ergonomic, providing a uni-
que user experience.
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Die Personalisierung erreicht mit dieser Serie ihr höchstes 
Niveau, die vier atemberaubende Oberflächen bietet, 
um jedem Stil und jeder Vorliebe gerecht zu werden. Von 
zeitlosem Chrom über elegantes Schwarz matt, luxuriöses 
Gold gebürstet bis hin zur Neuheit von Graphite gebürstet. 
Alle garantieren außergewöhnliche Langlebigkeit und 
Widerstandsfähigkeit, dank ihres exklusiven Quality 
Finish-Systems, das zehnmal widerstandsfähiger ist als 
zertifizierte Chrombeschichtungen im Salzsprüh-Test.

Personalisation is at its highest level with Prisma, which 
offers four stunning finishes to suit any style and 
preference. From timeless chrome to elegant matt black, 
luxurious brushed gold and the novelty of graphite. All of 
them guarantee exceptional durability and resistance, 
thanks to its exclusive Quality Finish system, which is ten 
times more resistant than certified chrome plating in the 
salt spray test.
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WUSSTEN SIE SCHON... ? | DID YOU KNOW THAT...?

Der Waschtisch-Einhebelmischer Unterputz  Prisma, bietet 
mit seinen zwei geraden und geneigten Auslaufoptionen 
eine vielseitige und stilvolle Lösung für jedes moderne 
Badezimmer. Seine ultraslim Metallblende macht ihn zum 
Mittelpunkt von Design und Effizienz. Minimalistische 
Eleganz des geraden Auslaufs oder innovative Ergonomie 
des geneigten Auslaufs, die Prisma Armatur gewährleistet 
ein unvergleichliches Benutzererlebnis und einen Hauch 
von zeitgenössischem Luxus.
 
The Prisma concealed single-lever basin mixer, with 
its two options of straight and slanted spout, offers a 
versatile and stylish solution for any modern bathroom. 
It features an ultra-slim metal plate that enhances 
the look and functionality of the mixer, making it a 
centrepiece of design and efficiency. Whether you prefer 
the minimalist elegance of the straight spout or the 
innovative ergonomics of the slanted spout, the Prisma 
mixer ensures a superior user experience and a touch of 
contemporary luxury at the basin.
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Es ist erwähnenswert, dass Prisma ein integriertes 
Wassersparsystem besitzt, das den Durchfluss auf maximal 
5 Liter pro Minute begrenzt. Jeder Tropfen zählt, und mit 
ramonsoler wird das Engagement für Nachhaltigkeit im 
gesamten Badezimmer zu einer greifbaren Realität.

It is worth mentioning that Prisma has an integrated 
water saving system, which limits the flow rate to a 
maximum of 5 litres per minute. Every drop counts, 
and with ramonsoler the commitment to sustainability 
becomes a tangible reality throughout the bathroom.
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Die Einhebel-Waschtischarmaturen dieser Serie sind eine 
perfekte Kombination aus Stil und Funktionalität. Verfügbar 
in Standardgrößen für herkömmliche Badezimmer sowie in 
XL-Versionen mit hohem Auslauf für Aufsatzwaschbecken. 
Diese Armaturen bieten außergewöhnliche Effizienz und 
ein elegantes Design, das jedem Waschbecken eine Note 
von Raffinesse verleiht. Zu dieser Serie gehören auch 
Standarmaturen im minimalistischen Design für freistehende 
Waschbecken und Wannen, die eine funktionale und elegante 
Lösung bieten und Ihrem Badezimmer ein modernes Design 
verleihen.

The single-lever basin mixers in this series are a perfect 
combination of style and functionality. Available in 
standard sizes for conventional bathrooms as well as XL, 
high spout versions for bowl style basins. These faucets 
offer exceptional efficiency and a elegant design that 
adds a touch of sophistication to any washbasin.
This collection also includes single-columns for washbasin 
and bath, which provide a complete solution, with a 
minimalist and functional design that enhances the space.
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Die Unterputzarmaturen der Serie Prisma zeichnen sich durch 
ihre Ultraslim Zierblende sowie geometrische Linien aus und 
verleihen jedem Badezimmer ein modernes Design. Eines 
seiner Hauptmerkmale ist der schmale Einbaukörper, der 
für jede Wandart geeignet ist. Die Unterputz-Thermostate 
ermöglichen durch ihre vielseitigen Bedienelemente eine 
optimale Temperaturregulierung und die Wahl zwischen 
verschiedenen Wasserausgängen.

The ultraslim cover plate for the Prisma collection built-
in sets stands out for its geometric design, bringing a 
modern and sophisticated aesthetic to any bathroom 
space. Its ultraslim body is one of its main attributes, 
which not only contributes to a cleaner and uncluttered 
appearance, but also makes it easier to clean and 
maintain. The flush-mounted thermostatic mixers with 
the ultraslim plate offer an exceptional user experience. 
Its versatile controls allow temperature control and 
selection between different water outlets.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

174

46

118 125
7°

401

G3/8"

M8X1.25
max.40

386

G3/8"

M8X1.25
max.40

288

46

178 242

11°

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

G1/2"

180

37

60-90
200-230

5

140

11

10

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

G1/2"

180

295-325

12

107

205

28

37

60-90

Quality Finish

Waschtisch
Einhebelmischer
Unterputz mit
Metall-Zierblende.

Wall mounted sin-
gle-lever basin mixer 
with straight spout 
and metal plate.

Waschtisch- 
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

Waschtisch
Einhebelmischer
Unterputz mit
Schwallauslauf und
Metall-Zierblende.

Wall mounted sin-
gle-lever basin mixer 
with slanted spout 
and metal plate.

Waschtisch- 
Einhebelmischer XL.

Washbasin mixer XL.

420401

420401NM

420401OC

420401GR

420201

420201NM

420201OC

420201GR

422002

422002NM

422002OC

422002GR

422001

422001NM

422001OC

422001GR
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BIDET | BIDET

STANDARMATUR | MONOCOLUMNS

871

218

13

169

153

788

902

42

113

218

1020

153

13

42

939
1052

377

G3/8"

M8X1.25
max.40

143

30

77°
9292

Graphit | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

Wannen-
Standarmatur
freistehend 
mit Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

Waschtisch
Standarmatur
freistehend.

Free standing wash-
basin mixer.

Bidet- 
Einhebelmischer.

Bidet mixer.
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428503MR

428503MRNM

428503MROC

427603

427603NM

427603OC

420301

420301NM

420301OC

420301GR
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

G1/2" G1/2"
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40M5
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74
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G1/2"

144

20-50

69

50-80
B

A

B

A

B

M5

G1/2" G1/2"

74
40

20

120

110

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

70

G1/2" G1/2"
190

40M5

68

74

120

42
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G1/2"

144

20-50

69

50-80B

A

B

A

Quality Finish

Unterputz Einhebel-
mischer 3 Wege mit 
Metall-Zierblende.

Single lever concea-
led mixer 3 ways with 
metal plate.

Unterputz Einhebel-
mischer 1 Weg mit 
Metall-Zierblende.

Single lever concea-
led mixer 1 way with 
metal plate.

Unterputz Einhebel-
mischer 2 Wege mit 
Metall-Zierblende.

Single lever concea-
led mixer 2 ways with 
metal plate.

421503S

421503SNM

421503SOC

421503SGR

421801S

421801SNM

421801SOC

421801SGR

421502S

421502SNM

421502SOC

421502SGR
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

G1/2"

G1/2"
86

108

282
150±12

Ø68

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

70

Ø61
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553

403

Ø24
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A
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G1/2"

1750
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144

20-50

69

50-80

51

17

15
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15
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A

G1/2"
G1/2"

1750

200

51

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

69

50-80

51

17

15
400

15

302

550

B

A

Graphit | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

Thermostat
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer.

Unterputz Einhebel-
mischer-Set 2 Wege 
mit Regenbrause 300 
x 300 mm (Metall), 
Brausearm und Hand-
brause-Set.

Shower set with con-
cealed single lever
2 ways mixer, metal 
square headshower 
300 x 300 mm.

Unterputz Einhebel-
mischer-Set 1 Weg 
mit Regenbrause 300 
x 300 mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with con-
cealed single lever
1 way mixer, metal 
square headshower 
300 x 300 mm.
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423401S

423401SNM

423401SOC

423401SGR

K4215021

K4215021NM

K4215021OC

K4215021GR

K4218012

K4218012NM

K4218012OC

K4218012GR
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

144

89-100

55-67

G1/2"

70
     22

G1/2"

M5

G1/2"

140

40

G1/2"

183

115

130

B

A

B

A

G1/2"

G1/2"
86

160

281150±12

Ø68

5°

Quality Finish

Unterputz
Thermostat
2 Wege mit 
Metall-Zierblende.

Thermostatic con-
cealed mixer 2 ways 
with metallic plate.

Thermostat
Wannenfüll- und
Brausebatterie. 

Thermostatic bath 
and shower mixer.

428712S

428712SNM

428712SOC

428712SGR

423901S

423901SNM

423901SOC

423901SGR

A A

G1/2"

M5
22

40
140

G1/2"

G1/2"

198

180

156

70

78-90

G1/2"

144

45-57

Unterputz
Thermostat
1 Weg mit 
Metall-Zierblende.

Thermostatic con-
cealed mixer 1 way 
with metallic plate.

422411S

422411SNM

422411SOC

422411SGR
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THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET
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A

Graphit | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

Unterputz 
Thermostat-Set
2 Wege mit
Regenbrause 
300x300 mm
(Metall), Brausearm
und Handbrause-Set.

Shower set with con-
cealed thermostatic 
2 ways mixer, metal 
square headshower 
300 x 300 mm.

Unterputz
Thermostat-Set
1 Weg mit 
Regenbrause 
300x300 mm 
(Metall) und Brausearm. 

Shower set with con-
cealed thermostatic 1 
way mixer, metal  squa-
re headshower 
300 x 300 mm.
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K4287011

K4287011NM

K4287011OC

K4287011GR

K4224012

K4224012NM

K4224012OC

K4224012GR

Set mit Regenbrause 
300 x 300 mm (Metall) 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm 
with metal square 
showerhead  
300 x 300 mm.

BVK02RK300N

BVK02RK300NM

BVK02RK300OC

BVK02RK300GR

204
35

71
G1/2"17

15

301





ODISEA

Die Essenz von Innovation und Architektur ist deutlicher 
denn je. Odisea entsteht aus der Entwicklung von Armaturen 
mit eleganten Körpern im geometrischen Design, die 
von Inspiration strotzen. Eine Anregung, die die Eleganz 
zeitgenössischer minimalistischer Designs hervorruft. Ein 
stilisierte und zylindrischer Körper mit rockförmigen Sockel 
und einem Auslauf, dessen geneigtes Ende einen präzisen 
und kontrollierten Wasserfluss ermöglicht.

The essence of innovation and architecture is more apparent 
than ever. Odisea is born from the evolution of taps with elegant 
bodies of geometric design that brims with inspiration. A 
proposal that evokes the elegance of contemporary minimalist 
designs.
It is a collection of cylindrical bodies. Its main base with a skirted 
skirt contains a stylised body, with a spout, the sloping end of 
which offers the most precise and controlled water outlet.
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Sein Griff präsentiert sich in einem minimalistisch 
abgerundeten Design, mit einer Einkerbung auf der 
Innenseite, um die Ergonomie zu verbessern. Ein anderes, 
modernes und sehr elegantes Design. Zusätzlich integriert 
es patentierte Systeme für eine effiziente Installation 
ohne Werkzeuge, wie Tool Free; und öko-nachhaltige 
Systeme, wie das S2 Wassersparsystem, begrenzt auf 
5 Liter. Diese Systeme bieten Qualität, Langlebigkeit und 
einen Mehrwert für das Benutzererlebnis.

Its knob has a fine rounded handle with an indentation on 
the inside to improve ergonomics. A different, modern and 
very elegant design.
In addition, it incorporates patented systems for efficient 
installation without tools, such as Tool Free; and eco-
sustainable systems, such as the S2 water saving and 
limited to 5 litres. These systems provide quality, durability 
and value in the user experience.
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WUSSTEN SIE SCHON... ? | DID YOU KNOW THAT...?
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Die perfekte Balance zwischen Funktionalität und Stil 
spiegelt sich in der Zweiloch Waschtischarmatur mit 
dem Hebel der Odisea-Kollektion wider. Makelloser 
Minimalismus mit außergewöhnlicher Ergonomie. Erhältlich 
in drei verschiedenen Ausführungen: Chrom, Schwarz 
matt und Gold gebürstet für raffinierten Luxus. Jede 
Option verleiht dem Badezimmer eine eigene, einzigartige 
Ästhetik.

The perfect balance between functionality and style 
is reflected in the single lever basin mixer with handle 
from the Odyssey collection. With a 2-hole design, this 
tap reflects immaculate minimalism with exceptional 
ergonomics. Available in three different finishes: chrome, 
matt black and brushed gold for refined luxury, each option 
elevates bathroom design with its own unique aesthetic.
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Diese Serie wird in vier verschiedenen Oberflächen 
präsentiert: hochglanz Chrom, Schwarz matt Anti-
Fingerabdruck sowie Gold gebürstet und Kupfer 
gebürstet. Alle sind unter dem innovativen Quality 
Finish-System konzipiert, das eine außergewöhnliche 
Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit garantiert, um 
den Anforderungen des täglichen Gebrauchs gerecht zu 
werden und eine zuverlässige Lösung zu bieten.

The ranges available in this collection are presented in 
four finishes in different styles: in infallible chrome, in matt 
black anti-fingerprint velvet effect and in brushed gold and 
copper. All of them executed under the innovative Quality 
Finish system, which guarantees greater resistance and 
durability for the demands of daily use, and provides a 
reliable solution.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Waschtisch-
Einhebelmischer XL.

Washbasin mixer XL.

390201

390201NM

390201OC

390201CUC

390201                          E1:10

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

293

180

207

20°

Waschtisch-Einhebel-
mischer Unterputz, 
Auslauf 19 cm.

Wall washbasin mixer 
with 19 cm spout.

392101

392101NM

392101OC

392101CUC

52

140

88100

100 G1/2"

50

255
60-90

G1/2"

47 67

180

155-185

Ø60 Ø80

19°
37

Waschtisch-Einhebel-
mischer Unterputz, 
Auslauf 24 cm.

Wall washbasin mixer 
with 24 cm spout.

392103

392103NM

392103OC

392103CUC

52

140

88100

100 G1/2"

50

306
60-90

G1/2"

47
66

180

206-236

Ø60 Ø80

37

19°

390401

177

397

G 3/8

Ø49

120

91

máx. 30

20°

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

390401

390401NM

390401OC

390401CUC

Quality Finish
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Bidet-Einhebelmischer.

Bidet mixer.

390301

390301NM

390301OC

390301CUC

390301                          E1:10

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

30°

94

115

152

STANDARMATUR | MONOCOLUMNS

O
D
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AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

476

Ø54

279
220

144

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooperSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

Ø40

1067

945

Ø160

G1/2
113169

80

759

167

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend. 

Free standing 
washbasin mixer.

397603

397603NM

397603OC

397603CUC

20

1097 Ø45

160

G1/2"
114169

975

167 73

741

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

398503MO

398503DNM

398503DOC

398503DCUC

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wasserfall-Auslauf.

Wall washbasin mixer 
with waterfall spout.

3916902

3916902NM

3916902OC

3916902CUC

394702

394702NM

394702OC

394702CUC

Zweiloch 
Waschtischarmatur, 
Ausladung 220 mm.

Single lever washbasin 
deck-mounted mixer 
with 220 mm swivel 
spout.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Ø42

391801S

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67G1/2"

110

A A

391512S

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144
68

74

20-50

70

50-80

42

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

391513S

B

A

B

A

B

Quality Finish

150±12

Ø67

258

G1/2"

G1/2"
129

390801 S

Brause-
Einhebelmischer

Single lever shower 
mixer.

390801S

390801SNM

390801SOC

390801SCUC

390501S

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"
266

Wannen-
Einhebelmischer

Single lever bath and 
shower mixer.

390501S

390501SNM

390501SOC

390501SCUC

Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende.
 
Single lever concealed 
mixer 3 ways with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with metal 
plate.

391801S

391801SNM

391801SOC

391801SCUC

391513S

391513SNM

391513SOC

391513SCUC

391512S

391512SNM

391512SOC

391512SCUC
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A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

140
180

88100

114

Ø80

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2" G1/2"

26-51

Ø42

54

30A

B

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

20-50

70

50-80

G1/2"

G1/2"

G1/2"G1/2"

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooperSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 1 
Weg mit Regenbrause 
Ø300 mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with 
concealed single lever
1 way mixer, metal 
headshower Ø 300 mm.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege.

Single lever concealed 
shower 2 ways. 

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege.

Single lever concealed 
shower 3 ways. 

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 2 
Wege mit Regenbrause 
Ø300 mm (Metall), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

Shower set with 
concealed single lever
2 ways mixer, metal 
headshower Ø 300 mm.

K3918013

K3918013NM

K3918013OC

K3918013CUC

391512HS

391512HSNM

391512HSOC

391512HSCUC

391513HS

391513HSNM

391513HSOC

391513HSCUC

K3915122

K3915122NM

K3915122OC

K3915122CUC
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

398722 S

     22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

70144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

Unterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic concea-
led mixer 2 ways with 
metal plate.

398722S

398722SNM

398722SOC

398722SCUC

392421 S

AA
78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic concea-
led mixer 1 way with 
metal plate.

392421S

392421SNM

392421SOC

392421SCUC

296
150±1290

Ø67145

G1/2"

Thermostat Wannenfüll- 
und Brausebatterie mit 
Schwallauslauf.

Thermostatic bath and 
shower mixer.

393901S

393901SNM

393901SOC

393901SCUC

90

G1/2"

150±12

Ø67

293

Thermostat 
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer.

393401S

393401SNM

393401SOC

393401SCUC
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THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC

O
D

IS
E

A

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooperSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"
G1/2"

144

89-100

55-67

Unterputz 
Thermostat-Set 
2 Wege mit
Regenbrause Ø300 mm
(Metall), Brausearm
und Handbrause-Set.

Shower set with con-
cealed thermostatic 2 
ways mixer, metal 
headshower Ø 300 mm.

K3987022

K3987022NM

K3987022OC

K3987022CUC

395401 RM300

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

Thermostat 
Brausebatterie mit
Teleskopstange,
Regenbrause Ø300 mm
(Metall), Stabhand-
brause (Metall).

Thermostatic shower 
telescopic column, 
metal round 
headshower Ø 300 mm
and v accessories.

395401RM300

395401RM300NM

395401RM300OC

395401RM300CUC

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300
78-90

G1/2"

144

45-57

70

Unterputz
Thermostat-Set
1 Weg mit Regenbrause
Ø300 mm (Metall) und
Brausearm.

Shower set with con-
cealed thermostatic 1 
way mixer, metal 
headshower Ø 300 mm.

K3924023

K3924023NM

K3924023OC

K3924023CUC





ODISEA JOYA

Der innovative Geist wird in dieser Serie von Armaturen mit 
Geschichte verkörpert. Odisea Joya ist eine Gedenkkollektion, 
die das 60-jährige Jubiläum der Joya-Serie von ramonsoler 
feiert. Sie zeichnet sich durch einen einzigartigen skulptura-
len, rhomboidförmigen, facettierten Körper aus, der speziell 
von der renommierten Joya-Serie inspiriert wurde, die eben-
falls facettierte Griffe im Diamantschnitt hatte. Die verfügba-
ren Oberflächen dieser Serie basieren auf einer metallischen 
Farbpalette: zeitloses Chrom, elegantes Gold gebürstet und 
die Neuheit, bewundernswertes Kupfer gebürstet, das die 
künstlerische Essenz von Joya perfekt darstellt.

The innovative spirit is embodied in this collection of faucets 
with history. Odisea Joya is a commemorative collection, ce-
lebrating the 60th anniversary of ramonsoler’s Joya series. 
It has the unique feature of a sculptural faceted rhomboidal 
body, specially inspired by the renowned Joya series which 
also had diamond-cut faceted ruffles.
The available finishes of this series are based on a metallic 
range: the timeless chrome, an elegant brushed gold, and the 
latest novelty, an admirable brushed copper, which perfectly 
represents the artistic essence of Joya.
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Entsprechend den Eigenschaften der ramonsoler Produkte 
umfasst die Serie ein breites Spektrum an Armaturen für 
Waschtisch, Brause, Wanne und Küche. Seine Oberflächen 
sind dank der besten technischen Techniken von höchster 
Qualität: PVD (Physical Vapour Deposition) für Kupfer und 
Gold gebürstet. Sie gewährleisten Widerstandsfähigkeit und 
Schutz vor Verschleiß und Korrosion.

In line with the characteristics of ramonsoler products, 
the collection has different models for washbasin, shower, 
bath and kitchen. Of course, their finishes are of the 
highest quality thanks to the best engineering techniques: 
PVD (physical vapour deposition alloy) for brushed copper 
and gold. They ensure resistance and protection against 
wear, abrasion and corrosion.
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Odisea Joya hat einen zylindrischen rautenförmigen 
Körper mit einem rockförmigen Sockel und einem leicht 
geneigten Auslauf, der einen präzisen und kontrollierten 
Wasserfluss ermöglicht. Der Hebel ist eines seiner 
charakteristischsten Elemente, dank seiner kontrollierten 
Abmessungen und seines abgerundeten Designs mit einer 
Kerbe am Ende, Merkmale, die ihm Eleganz und maximale 
Ergonomie verleihen.

Odisea Joya has a cylindrical body with a skirt-shaped 
base and a finely curved cylindrical spout, with a singular 
inclination for a more precise, controlled and even 
more aesthetic water outlet. The knob is one of its 
most characteristic elements, thanks to its controlled 
dimensions and rounded handle with a notch at the 
end, characteristics that give it elegance and maximum 
ergonomics. 
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WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?

Der Körper dieser Armatur drückt Bewegung und Dynamik 
aus, Eigenschaften, die typisch für die zeitgenössische 
Architektur sind, und erinnert an Werke wie das “Chrysler 
Building” in Manhattan von William Van Alen oder den “30 St 
Mary Axe” Tower in London von Norman Foster. Ein Design, 
das ein Tribut an die berühmte Joya-Serie ist und von ihr 
inspiriert ist, die 1968 von Ramón Soler Roger selbst, dem 
Gründer von ramonsoler, entworfen wurde. Die Serie Joya 
war eine revolutionäre Armatur und erzielte beispiellosen 
Erfolg, was den Beginn einer neuen Ära markierte, in der 
Wasserhähne erstmals als einzigartige Stücke betrachtet 
wurden, die das Badezimmer verschönern und angenehme 
Empfindungen hervorrufen konnten.

The body of this tap expresses movement and dynamism, 
qualities typical of contemporary architecture, reminiscent 
of works such as the “Chrysler Building” in Manhattan, by 
William Van Alen, or the “30 St Mary Axe” tower in London, by 
Norman Foster.
A design that pays homage to and is inspired by the renowned 
Joya series, created in 1968 by Ramón Soler Roger himself, 
founder of ramonsoler. The Joya series was a revolutionary 
faucet and achieved unprecedented success, marking the 
beginning of a new era in which faucets were considered, 
for the first time, unique pieces with the ability to bring 
beauty to the bathroom and generate pleasant sensations. 
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Diese Kollektion sticht stark hervor und setzt Trends 
im Baddesign. Es ist eine stilvolle Serie, die die Odisea-
Kollektion begleitet, die ebenfalls Innovation und Architektur 
als Flagge trägt. Joya ist eine besondere Kollektion, mit 
einem Design, das die Eleganz zeitgenössischer Werke 
hervorruft, basierend auf dem minimalistischen Trend, bei 
dem die Geometrie die Hauptrolle spielt und uns zurück in 
das goldene Zeitalter des 20. Jahrhunderts führt, wie die 
Art-Déco-Bewegungen.
 
This collection stands out strongly and sets trends in 
bathroom design. It is a stylish series that accompanies 
the Odisea collection, which also carries innovation and 
architecture as a flag. Joya is a special collection, with a 
design that evokes the elegance of contemporary works 
based on the minimalist trend where geometry is the 
protagonist and takes us back to the golden age of the 
20th century, such as the Art Deco movements.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

52

140

88
100

100 G1/2"

50

306
60-90

G1/2"

47
66

180

206-236

Ø60 Ø80

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

255
60-900

G1/2"

47 67

180

155-185

Ø60 Ø80

19°
37

AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

397

G 3/8

Ø49
máx. 30

293

180

207

20°

177

397

G 3/8

Ø49

120

91

máx. 30

20°

Quality Finish

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wasserfall-Auslauf.

Wall washbasin mixer 
with waterfall spout.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz, Auslauf 
19 cm.

Wall washbasin mixer 
with 19 cm spout.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz, Auslauf 
24 cm.

Wall washbasin mixer 
with 24 cm spout.

Waschtisch-
Einhebelmischer XL.

Washbasin mixer XL.

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

5916902

5916902OC

5916902CUC

592103

592103OC

592103CUC

592103GR

592101

592101OC

592101CUC 

592101GR

590201

590201OC

590201CUC

590201GR

590401

590401OC

590401CUC

590401GR
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150±12

Ø67

258

G1/2"

G1/2"

131

Ø45

1171

1001

194

Ø120

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"

266

397

G 3/8

Ø49

máx. 30

30°

94

115

152

20

1097 Ø45

160

G1/2"
114169

975

167 73

741

Graphit | GraphiteChrom | Chrome Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooper

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Brause-
Einhebelmischer.

Single lever shower 
mixer.

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend. 

Free standing 
washbasin mixer.

Wannen-
Einhebelmischer.

Single lever bath and 
shower mixer.

Bidet-
Einhebelmischer.

Bidet mixer.

Wannen-
Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

590801S

590801SOC

590801SCUC

590801SGR

590301

590301OC

590301CUC

590301GR

590501S

590501SOC

590501SCUC

590501SGR

597603

597603OC

597603CUC

597603GR

598503MO

598503DOC

598503DCUC 

598503DGR
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Quality Finish

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144

68

74

20-50

70

50-80

42

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144

68

74

20-50

70

50-80

42

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever 
concealed mixer 2 
ways with metal plate.

591512S

591512SOC

591512SCUC

591512SGR

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67

G1/2"

110

A

A

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67

G1/2"

110

A

A

Unterputz 
Einhebelmischer 
1 Weg mit Metall-
Zierblende.

Single lever 
concealed mixer 1 
way with metal plate.

591801S

591801SOC

591801SCUC

591801SGR

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144

68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B 42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144

68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever 
concealed mixer 3 
ways with metal plate.

591513S

591513SOC

591513SCUC

591513SGR

EINHEBELMISCHER SET  | S INGLE LEVER SET

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

Unterputz 
Einhebelmischer-
Set 1 Weg mit 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with 
concealed single 
lever 1 way mixer, 
metal headshower
Ø 300 mm.

K5918013

K5918013OC

K5918013CUC

K5918013GR

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

20-50

50-80

G1/2"

70

Unterputz 
Einhebelmischer-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

Shower set with 
concealed single 
lever 2 ways mixer, 
metal headshower 
Ø 300 mm.

K5915122

K5915122OC

K5915122CUC

K5915122GR
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC
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150±1290

Ø67145

G1/2"

293

     22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

70

B B

A A

90

G1/2"

150±12

Ø67

296

AA
78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

Graphit | GraphiteChrom | Chrome Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooper

Thermostat 
Wannenfüll- und 
Brausebatterie mit 
Schwallauslauf.

Thermostatic bath 
and shower mixer.

Unterputz 
Thermostat 2 
Wege mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with metal plate.

Thermostat 
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer.

Unterputz 
Thermostat 1 Weg mit 
Metall-Zierblende.

Thermostatic shower 
mixer with metal 
plate.

593901S

593901SOC

593901SCUC

593901SGR

598722S

598722SOC

598722SCUC

598722SGR

593401S

593401SOC

593401SCUC

593401SGR

592421S

592421SOC

592421SCUC

592421SGR
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DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

715

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

274

150±12

Ø67
G1/2"

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"G1/2"

144

89-100

55-67

Quality Finish Graphit | GraphiteChrom | Chrome Gold gebürstet | Brushed gold

Kupfer gebürstet | Brushed cooper

THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Stabhandbrause 
(Metall).

Thermostatic shower 
telescopic column, 
metallic round 
headshower 
Ø 300 mm
and metal 
accessories.

Unterputz 
Thermostat-Set 1 
Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set 
with concealed 
thermostatic 1 way 
mixer, metal 
headshower
Ø 300 mm.

Unterputz 
Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set.

Shower set 
with concealed 
thermostatic 2 ways 
mixer, metal 
headshower
Ø 300 mm.

595401RM300

595401RM300OC

595401RM300CUC

595401RM300GR

K5924023

K5924023OC

K5924023CUC

K5924023GR

K5987022

K5987022OC

K5987022CUC

K5987022GR

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"
Set mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
metal showerhead
Ø300 mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC

BV02RM300GR







ADAGIO

Organische Geometrie und göttliche Proportion verschmelzen für 
Adagio. Die Serie bietet verschiedene Modelle in perfekter Balance 
zwischen Funktionalität, Ästhetik und Design. Sein eleganter 
und moderner Körper, kombiniert mit seiner ausgezeichneten 
Verarbeitung, macht diese Kollektion zur perfekten Wahl für jedes 
Badezimmer. Adagio hat drei internationale Auszeichnungen für 
hervorragendes Design gewonnen: den IF Design Award 2023, den 
German Design Award 2023 und den renommierten Good Design 
Award des Chicago Athenaeum Museum of Architecture and 
Design. 

Organic geometry and divine proportion merge for Adagio. 
The collection features different models in perfect balance 
between functionality, aesthetics and design. Its elegant 
and modern body, combined with its excellent workmanship, 
makes this collection the perfect choice for any bathroom.
Adagio has won three international awards for excellent 
design: IF Design Award 2023, German Design Award 2023 
and the prestigious Good Design Award from the Chicago 
Athenaeum Museum of Architecture and Design.
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Leonardo da Vinci schuf eines der berühmtesten und 
relevantesten Werke der Renaissance-Kunstgeschichte: 
„Der vitruvianische Mensch“, eine Studie, die auf den 
Arbeiten des römischen Architekten Marcus Vitruvius 
Pollio basiert, in der er die Proportionen des menschlichen 
Körpers zeigt, aus denen seine Harmonie und Schönheit 
beurteilt werden. Laut Da Vinci liegt die Schönheit in 
Symmetrie und perfekten Proportionen. Mit demselben 
Ziel findet Adagio die perfekte ästhetische Harmonie, das 
Ergebnis der Fusion von Tradition und Innovation.

Leonardo da Vinci created one of the most famous and 
relevant works in the history of Renaissance art: “The 
Vitruvian Man”, a study based on the work of the Roman 
architect Marcus Vitruvius Pollio in which he shows the 
proportions of the human body, from which its harmony 
and beauty are judged.
According to Da Vinci, beauty lies in symmetry and perfect 
proportions. Following the same purpose, Adagio finds 
the perfect aesthetic harmony, the result of the fusion 
between tradition and innovation.
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Dieses Jahr ist die Adagio-Kollektion voller Neuheiten. 
Ihre Waschtischstandarmatur wurde neu gestaltet und 
erreicht eine Höhe von 1.212 cm. Diese Verbesserung 
bietet nicht nur eine schlankere und zeitgemäßere 
Ästhetik, sondern optimiert auch die tägliche Nutzung, 
indem sie mehr Komfort und Zugänglichkeit bietet. Es 
ermöglicht auch mehr freien Raum unter dem Auslauf, 
was das Händewaschen erleichtert. Eine weitere 
Neuheit in der Kollektion ist das elegante Graphit-
Finish, das in allen Produkten umgesetzt wird und dem 
Badezimmer eine Note von Modernität und Raffinesse 
verleiht.

This year, the Adagio collection is full of novelties. Its 
free standing washbasin mixer have been redesigned, 
reaching a height of 1,212 cm. This improvement not only 
provides a more slender and contemporary aesthetic, 
but also optimises daily use, offering greater comfort 
and accessibility. It also allows more free space under 
the faucet, making hand washing easier. Another novelty 
in the collection is the elegant grafito finish, which is 
implemented in all its products, bringing a touch of 
modernity and sophistication to the bathroom.
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Adagio präsentiert eine umfangreiches Produktprogramm, 
darunter Armaturen für Waschbecken, Duschen und Badewannen 
mit Zweigriff, Einhebel- und Thermostatmechanismen. Bei den 
Oberflächen finden wir das klassische und unfehlbare Chrom, 
Schwarz matt und ein anspruchsvolles Gold gebürstet sowie 
das elegante Graphite gebürstet. Das Quality Finish-System 
bietet ein hohes Maß an Widerstandsfähigkeit, was eine lange 
Lebensdauer garantiert. Adagio wird aus hochwertigsten 
Materialien hergestellt und bietet unübertroffene 
Funktionalität für moderne Badezimmer.

Adagio presents a wide range of products among which 
we find taps for washbasin, shower and bathtub with 
two-handle, single lever and thermostatic mechanisms. 
In terms of finishes, we find the classic and infallible 
chrome and the matt black and a sophisticated brushed 
gold and the elegant grafito. The Quality Finish system 
provides resistance to the surface of the taps, which 
allows for great durability over time. Adagio is made 
from the highest quality materials and offers unrivalled 
functionality for modern bathrooms.
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Adagio zeichnet sich nicht nur durch sein Design und seine 
Schönheit aus, sondern steht auch für technologische 
Innovation. Die Unterputz Waschtischarmaturen dieser Serie 
verfügen über ein einfaches schraubenloses Montagesystem, 
das die empfindlichen Oberflächen der Aufputzteile schützt 
und so eine klare und elegante Ästhetik bewahrt.
Sein patentiertes schraubenloses Montagesystem ist eine 
einfache und effektive Lösung, die Zeit und Mühe bei der 
Installation spart.

As well as standing out for its design and beauty, Adagio 
represents technological innovation. The built-in basin taps 
of this award-winning collection have a simple screwless 
mounting system that protects delicate parts, thus 
maintaining a clean and elegant aesthetic.
Its patented screwless mounting system is a simple and 
effective solution, saving time and effort during installation.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Ein innovatives Design, bei dem die klassischen Linien im 
Mittelpunkt stehen; architektonische Seele für zeitgenössische 
Bäder.
Eine Reihe organischer Geometrie, die in ihrer Verwendung 
einen Mehrwert bietet und geometrische Formen mit 
einer mathematischen Ordnung kombiniert, die durch 
gerade Linien und Kurven mit organischen und in der Natur 
üblichen Formen begrenzt wird, und so ein komfortables und 
zufriedenstellendes Erlebnis im Alltag bietet.

An innovative design where the classic prevails; architectural 
soul for contemporary bathrooms. 
A set of organic geometry, which provides value in its use 
and combines geometric shapes with a mathematical order, 
limited by straight lines and curves with organic shapes and 
common in nature.
While still providing a comfortable and satisfying day to day 
experience.
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ADAGIETTO

Die Serie präsentiert auch Adagietto, eine exklusive Version für 
Waschtischarmaturen Unterputz, bei denen die kreuzförmigen 
Griffe durch einen Hebelgriff in denselben geschwungenen Linien 
ersetzt werden. Die Dreiloch-Waschtischarmatur Unterputz, 
verleiht dem Raum mehr Funktionalität, die die Arbeitsplatte frei 
lässt und das visuelle Feld des Raumes subtil erweitert.
Es ist die perfekte Wahl für diejenigen, die einen zeitgemäßen 
und langlebigen Stil in ihrem Zuhause suchen. 

The collection also presents Adagietto, an exclusive version 
for wall-mounted basin taps in which the cross-shaped 
handles are replaced by a lever type handle, in the same 
sinuous lines. The wall-mounted single lever mixer tap 
becomes the most practical basin tap, as it gives greater 
functionality to the space, leaving the countertop free and 
subtly widening the visual field of the room. It is the perfect 
choice for those who are looking for a contemporary and 
long-lasting style in their home.
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Adagietto ist auch als Zweigriff-Waschtischarmatur für 
Arbeitsplatten erhältlich. Sein Griff wurde entwickelt, um 
einen sanften und präzisen Wasserfluss zu bieten. Das 
elegante Design dieser Armatur zeichnet sich durch seine 
sanfte und harmonische Form in jedem Badezimmer aus. 
Sie ist in vier Oberflächen-Ausführungen erhältlich, die 
eine lange Lebensdauer gewährleisten: Chrom, Schwarz 
matt, Gold gebürstet und Graphite gebürstet.

Adagietto is also available as a two-handle basin mixer 
for countertop. Its handle has been created to provide 
smooth and precise water handling. The elegant design 
of this faucet is characterised by its smooth shape and a 
feeling of fluidity and harmony in any bathroom space. It 
is available in four finishes that guarantee a long service 
life: chrome, matt black, brushed gold and grafito.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Sein elegantes Design zeichnet sich durch seine sanfte 
und harmonische Form in jedem Badezimmer aus. Jedes 
Teil wurde so gestaltet, dass es ein komfortables und 
ergonomisches Benutzererlebnis bietet. Diese exklusive 
Version harmoniert perfekt mit den Produkten der Serien 
Adagio und Adagietto und ist die ideale Wahl für diejenigen, 
die Stil, Funktionalität und Qualität kombinieren möchten. 
Sie fügt eine Note von Eleganz hinzu und verwandelt das 
Bad in eine Oase des Luxus.

Its elegant design is characterised by a smooth shape and 
a sense of fluidity and harmony in any bathroom space. 
Each piece has been designed to provide a comfortable 
and ergonomic user experience.
This exclusive version combines perfectly with the 
products in the Adagio and Adagietto ranges are the ideal 
choice for those looking to combine style, functionality 
and quality. It adds a touch of elegance and transforms 
the bathroom into an oasis of luxury.
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Der Zweiloch Waschtisch-Einhebelmischer mit Griff aus der Serie 
Adagio verbindet organischen Stil mit präzisen geometrischen 
Formen und schafft so ein Stück zeitgenössischer Eleganz. 
Sein kompaktes Design maximiert den verfügbaren Platz 
im Badezimmer und betont gleichzeitig ein sauberes und 
organisiertes Erscheinungsbild.

The Adagio series 2-hole shelf-mounted single lever 
basin mixer with handle fuses organic styling with precise 
geometric shapes, creating a piece of contemporary 
elegance. Its compact design maximises the available 
space in the bathroom, offering convenient access to 
water while maintaining a clean and organised look at all 
times.
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Ø56

204 206

Ø56

219

15°48-73
G1/2

Ø56

204 206

Ø56

219

15°48-73
G1/2

910102

G3/8"

386

max.40

190347

223

90°

910101

G3/8"

386

max.40

317
170

202

90°

Quality Finish

ZWEIGRIFF | TWO HANDLE

UNTERPUTZ | CONCEALED WASHBASIN

Dreiloch-
Waschtischarmatur 
Unterputz mit 
Wandauslauf.

Concealed washbasin 
two handle mixer.

Waschtisch-
Zweigriffarmatur 
mit schwenkbarem 
Auslauf.
Ausladung 190 mm.

Two handle washbasin 
mixer with swivel spout 
190 mm.

Waschtisch-Zwei-
griffarmatur mit 
schwenkbarem Aus-
lauf. Ausladung 
170 mm.

Two handle washbasin 
mixer with swivel spout 
170 mm.

912001

912001NM

912001OC

912001GR

910102

910102NM

910102OC

910102GR

910101

910101NM

910101OC

910101GR

G3/8"

486

max.40

911001

417

190

293

90°

Waschtisch-
Zweigriffarmatur 
mit schwenkbarem 
Auslauf.
Ausladung 190 mm.

Two handle high 
washbasin mixer with 
swivel spout 190 mm.

911001

911001NM

911001OC

911001GR
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219

15°

Ø56

204

48-73

206

Ø56

G1/2

219

15°

Ø56

204

48-73

206

Ø56

G1/2

max.30

Ø50
160

170275

Ø56 Ø56

G1/2" G1/2"

550

120-200

Graphite | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

UNTERPUTZ | CONCEALED WASHBASIN

WASCHTISCH | WASHBASIN DECK-MOUNTED

Dreiloch-
Waschtischarmatur 
Unterputz mit 
Wandauslauf.

Concealed washbasin 
two Adagietto handle 
mixer.

Dreiloch-
Waschtischarmatur, 
Ausladung 190 mm.

Washbasin deck-
mounted  3 hole mixer 
with fixed spout 190 mm.

Dreiloch-
Waschtischarmatur, 
Ausladung 170 mm.

Washbasin deck-
mounted 3 hole mixer 
with fixed spout 170 mm.

Dreiloch-
Waschtischarmatur, 
Ausladung 170 mm.

Washbasin deck-
mounted 3 hole mixer 
with fixed spout 170 mm.
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912001ML

912001MLNM

912001MLOC

912001MLGR

914202ML

914202MLNM

914202MLOC

914202MLGR

914201

914201NM

914201OC

914201GR

914201ML

914201MLNM

914201MLOC

914201MLGR

max.30

Ø50

187

190
311

Ø56 Ø56

G1/2" G1/2"

550

120-200

Dreiloch-
Waschtischarmatur, 
Ausladung 190 mm.

Washbasin deck-
mounted  3 hole mixer 
with fixed spout 190 mm.

914202

914202NM

914202OC

914202GR
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476

Ø54

279
220

144

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

155 85

740

975

Ø160

170 115

1100

G1/2

910301

G3/8"

386

92

Ø48

173
137

10°

10°

max.40

12
12

10
90

167

160

169

90

90
4

Ø40

113

Quality Finish

WASCHTISCH  |  S INGLE LEVER DECK-MOUNTED

BIDET |  BIDET

STANDARMATUR |  MONOCOLUMNS

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

Bidet-
Zweigriffarmatur.

Bidet mixer.

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend.

Free standing 
washbasin column.

918503MO

918503DNM

918503DOC

918503DGR

910301

910301NM

910301OC

910301GR

917603

917603NM

917603OC

917603GR

914702

914702NM

914702OC

914702GR

Zweiloch Waschtisch-
Einhebelmischer, 
Ausladung 220 mm.

Single lever washbasin 
deck-mounted mixer 
with 220 mm swivel 
spout.
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913901 S

214

G1/2"

180
106

G1/2" 30°
Ø70

150±12 358

G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

70190
G1/2" G1/2"

40M5

68

74

B

A

B

A

C

911802 S

Ø42

G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

70G1/2"

110

A A

190
G1/2" G1/2"

40M5

68

74

G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

70

B

A

B

A

THERMOSTAT |  THERMOSTATIC

EINHEBELMISCHER |  SINGLE LEVER

Graphite | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

Thermostat 
Wannenfüll- und 
Brausebatterie.

Thermostatic bath-
shower mixer with 
integrate diverter.

Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 3 ways with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with metal 
plate.
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913901S

913901SNM

913901SOC

913901SGR

911801S

911801SNM

911801SOC

911801SGR

911513S

911513SNM

911513OC

911513SGR

911512S

911512SNM

911512SOC

911512SGR

G1/2" Ø70

150±12
G1/2"

86

108
Thermostat 
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer.

913401S

913401SNM

913401SOC

913401SGR
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A A

M5

40
AG1/2"

G1/2"

G1/2"
22

143
160

200

G1/2"

70

78-90

45-57

144

Ø25

1750

Ø40

70-91

350
500

81
7-

14
50

720

Ø300

68
7-

13
20

G1/2" Ø70
150±12G 1/2" 

G 1/2" 

Quality Finish

THERMOSTAT | THERMOSTATIC

DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC

DUSCHKOPF-SET | SHOWER HEAD SET

Graphite | GraphiteChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Gold gebürstet | Brushed gold

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"
Set mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
round showerhead
Ø300 mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC

BV02RM300GR

Set mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm

Set of wall arm with round 
showerhead
Ø300 mm.

BH02RM300

BH02RM300NM

BH02RM300OC

BH02RM300GR

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with metal plate.

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Stabhandbrause 
(Metall).

Thermostatic shower 
telescopic column 
with headshower
Ø 300 mm.

912421S

912421SNM

912421SOC

912421SGR

915411RM300

915411RM300NM

915411RM300OC

915411RM300GR

B
B

AA

918722 S

200

G1/2"

G1/2"

G1/2"

143
160

M5

40

22
144 70

89-100

55-67

G1/2"

Unterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with ultraslim 
metal plate.

918722S

918722SNM

918722SOC

918722SGR







URBAN CHIC

Die Serie, deren Konzept die Sehnsucht des Menschen nach 
Natur mit seinem urbanen Geist verbindet und die Tourbillon-
Technologie mit einem nachhaltigen Wasserkreislauf hervorhebt, 
der die Kraft und Spannung des Wassers kontrolliert. 
Urban Chic gewinnt drei prestigeträchtige internationale 
Designpreise: iF Design Award 2020, Red Dot 2022 und German 
Design Award 2022.

The collection whose concept fuses man’s desire for nature 
with his urban spirit, highlighting its tourbillon technology, with a 
sustainable water circuit that controls the force and tension of 
the water.
Urban Chic wins three prestigious international design awards: iF 
Design Award 2020, Red Dot 2022 and German Design Award 2022.
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Diese Serie definiert Eleganz im Badezimmer neu durch 
anspruchsvolle Standarmaturen, die sowohl für freistehende 
Waschbecken als auch für Badewannen erhältlich sind. 
Entworfen für diejenigen, die eine Balance zwischen 
modernen und funktionellen Stil suchen, bieten diese 
Standarmaturen ein einzigartiges und angenehmes 
Wascherlebnis. Die Robustheit und das raffinierte Design 
dieses Stücks bringen Feinheit in das Bad und ermöglichen 
gleichzeitig eine effiziente Raumnutzung. Urban Chic verfügt 
unter seinen Quality Finish Oberflächen, die Langlebigkeit 
garantieren, über ein exquisites Gold gebürstet, das 
die Ästhetik des Raumes hebt und jedes Badezimmer 
in eine Oase der Eleganz und des Luxus verwandelt. 
 
This range redefines elegance in the bathroom with 
its sophisticated single-columns, available for both 
washbasin and bathtub. Designed for those seeking a 
balance between renewed style and practicality, these 
single-columns provide a unique and pleasant washing 
experience. The robustness and refined design of this 
piece brings delicacy to the bathroom area, as well as 
allowing an efficient use of space. Urban Chic has, among 
its Quality Finish finishes that guarantee durability, an 
exquisite brushed gold, which elevates the aesthetics 
of the space, transforming any bathroom into a haven of 
elegance and luxury.
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Die Urban Chic Serie hat drei prestigeträchtige Preise 
erhalten, die international als Siegel für Designexzellenz 
anerkannt sind: den iF Design Award 2020, den German 
Design Award Special 2022 und den Red Dot 2022. Alle 
werden von einer internationalen Jury aus renommierten 
Experten der Designwelt verliehen. Diese Auszeichnungen 
sind ein Beleg für das Engagement des Unternehmens für 
Designexzellenz, Innovation und Funktionalität.

The Urban Chic series has received three prestigious 
awards recognized internationally as seals of design 
excellence: iF Design Award 2020, German Design Award 
Special 2022 and Red Dot 2022. All of them are awarded by 
an international jury made up of prestigious experts from 
the world of design. These awards are a testament to the 
firm’s commitment to design excellence, innovation, and 
functionality.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Inspiriert von einer Quelle im Wald wurde Urban Chic 
mit dem exklusiven Tourbillon-System von ramonsoler 
entwickelt, bei dem die Kraft des Wassers so kontrolliert 
wird, dass nur das sanfte Fließen wie bei einem Wasserfall 
zu hören ist. Seine moderne Ästhetik vereint unsere 
menschlichen Wünsche, die Natur in unserem urbanen 
Lebensraum zu genießen.

Inspired by a spring in the forest, Urban Chic has been 
created with ramonsoler’s exclusive Tourbillon system 
where the force of the water is controlled and you only 
hear the waterfall’s hesitation. Its modern aesthetic 
fuses our most human yearnings to enjoy nature with our 
urban habitat.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Die Thermostat Wannenarmatur Urban Chic ist ein Stück 
modernes Design, die sich durch seinen innovativen 
Schwallauslauf auszeichnet, der das Wasser in Form einer 
Kaskade auf natürliche Weise fließen lässt. Zusätzlich 
verfügt sie über eine praktische integrierte Ablage aus 
Sicherheitsglas. Diese Ablage bietet Platz für Badeartikel 
wie z.B. Seifen, Duschgels, Shampoos, Schwämme, die stets 
leicht zugänglich sind. Das Sicherheitsglas gewährleistet 
Langlebigkeit und Stabilität und hält der täglichen Nutzung 
stand, ohne die Sicherheit des Benutzers zu beeinträchtigen. 

The Urban Chic thermostatic bathtub mixer is a piece of 
modern design that stands out for its innovative cascade 
water outlet, which simulates the flow of a natural stream. 
In addition, it has a practical integrated shelf made of 
safety glass. This shelf provides a convenient space for 
essential bathroom items such as soaps, shampoos or 
sponges, keeping them within easy reach at all times. The 
safety glass ensures durability and strength, withstanding 
daily use without compromising user safety.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

183

95

24°

102

max Ø35

G3/8"

360
M8x1.25

max.40

307

max Ø35

119

29°

224

G3/8"

           max.50

100

420

min.Ø34

183

100 109

70°

max Ø35

G3/8"

360 M8x1.25

max.40

52

140

240

88
100

100 G1/2"

50

200-230
60-90

G1/2"

15

180
140

37
11

10

Quality Finish

Waschtisch-
Einhebelmischer 
mit Schwallauslauf, 
begrenzter Durchfluss.

Washbasin mixer with 
water output like a 
cascade and limited flow.

Waschtisch-
Einhebelmischer mit 
Wasserfall-Auslauf, 
begrenzter Durchfluss.

Washbasin mixer with 
water output like a 
cascade and limited flow.

Waschtisch-
Einhebelmischer XL 
mit Schwallauslauf, 
begrenzter Durchfluss.

Washbasin mixer size 
XL with water output 
like a cascade and 
limited flow.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Schwallauslauf und 
Metall-Zierblende.

Wall washbasin mixer 
with cascade spout 
and metal plate.

210101

210101NM

210101NC

210101OC

213101

213101NC

213101OC

211001

211001NM

211001NC

211001OC

212001

212001NM

212001NC

212001OC
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

STANDARMATUR | MONOCOLUMNS

U
R

B
A

N
 C

H
IC

G1/2"

74
40M5 20

G1/2"

Ø80

Ø42

30-60

G1/2" 48

67

3

12

125°

2030

30

165

120
G 1/2

82180

Gold gebürstet | Brushed goldNickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wasserfall-Auslauf. 

Wall washbasin mixer 
with ultraslim cascade 
spout.

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend.

Free standing 
washbasin column.

2116902

2116902NM

2116902OC

217603

217603NM

217603NC

217603OC

20

1097
Ø45

160

G1/2"
114 169

975

16782

741

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

218503MO

218503DNM

218503DNC

218503DOC

143

84 65
64°

max Ø35

G3/8"

360
M8x1.25

max.40

Bidet-Einhebelmischer 
mit Schwallauslauf, 
begrenzter Durchfluss.

Bidet mixer with water 
output like a cascade 
and limited flow.

210301

210301NM

210301NC

210301OC
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

278
148

G1/2"

G1/2"

150±12

Ø66

135

237

150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

120

74
40

M5
20

67G1/2"

Ø110

110

A A

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

14468

74

20-50

70

50-80

42

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

14468 70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

Quality Finish

Brause-
Einhebelmischer 
mit Sicherheitsglas-
Ablage.

Single lever shower 
mixer and security 
glass cover.

Wannen-
Einhebelmischer mit 
Schwallauslauf und 
Sicherheitsglas-
Ablage.

Single lever bath and 
shower mixer with 
water output like
a cascade, integrated 
diverter, and safety 
glass shelf.

 Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with 
ultraslim metal plate.

 Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with 
ultraslim metal plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 3 ways with 
ultraslim metal plate.

210801S

210501S

211801S

211801SNM

211801SNC

211801SOC

211502S

211502SNM

211502SNC

211502SOC

211503S

211503SNM

211503SNC

211503SOC
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EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

U
R

B
A

N
 C

H
IC

Gold gebürstet | Brushed goldNickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 1 
Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set, single 
lever concealed mixer 
1 way with ultraslim 
metal plate, metal 
headshower Ø 300 mm.

K2118013

K2118013NM

K2118013OC

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 2 
Wege mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with ultraslim 
metal plate, metal 
headshower Ø 300 mm 
with shower set.

K2115022

K2115022NM

K2115022OC

THERMOSTAT | THERMOSTATIC

Thermostat 
Wannenfüll- und 
Brausebatterie mit 
Schwallauslauf und 
Sicherheitsglas-
Ablage.

Thermostatic bath-
shower mixer with 
integrate diverter, 
water output like a 
cascade and security 
glass cover.

213901S

213901SNM

213901SNC

213901SOC

274148

Ø67

150±12

G1/2"

G1/2"

274148

Ø67

150±12

G1/2"

G1/2"

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Sicherheitsglas-Ablage.

Thermostatic shower 
mixer with security glass 
cover.

213401S

213401SNM

213401SNC

213401SOC

275
150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"
104

275
150±12

Ø66

G1/2"

G1/2"
104
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A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

Quality Finish

Unterputz 
Thermostat-Set 
1 Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set, 
thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with ultraslim 
metal plate, metal 
headshower Ø 300 mm.

K2124013

K2124013NM

K2124013OC

THERMOSTAT | THERMOSTATIC

218712 S

     22

G1/2"

M5

G1/2"

210

Ø160

140
40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

70

160

B B

A A

Unterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with metal plate.

218712S

218712SNM

218712SNC

218712SOC

78-90

G1/2"

144
G1/2"

Ø160

M5
22

40
140

210

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with metal plate.

212411S

212411SNM

212411SNC

212411SOC

THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET
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U
R

B
A

N
 C

H
IC

Gold gebürstet | Brushed goldNickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

150±12

Ø67G1/2"

Ø25

69
9-

13
32

Ø40

70-91

351
501

81
7-

14
50

1750

G 1/2" 

G 1/2" 

720

300

THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 300x300mm 
(Metall), Stabhandbrause 
(Metall).

Telescopic thermostatic 
shower column with 
square metal 
headshower 300x300 mm 
with shower set.

215411RK300N

215411RK300NM

215411RK300NC

215411RK300OC

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"144

89-100

55-67

G1/2"

70

Unterputz Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set.

Shower set, 
thermostatic 
concealed mixer 2 way 
with ultraslim 
metal plate, metal 
headshower Ø 300 mm.

K2187012

K2187012NM

K2187012OC

DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC

EMPFEHLUNGEN | RECOMMENDATIONS

Ø300

207 Ø24

15

Ø61
G1/2"10

Set mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
round showerhead
Ø300 mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC





ALEXIA

Eleganz, Harmonie und Raffinesse, eine Serie mit dem 
umfangreichsten Produktsortiment von ramonsoler. Das größte 
Engagement, Design, Qualität, Innovation und Technologie zu 
vereinen.
Seine filigrane Ästhetik mit rechten Winkeln und abgerundeten 
Linien überrascht mit neuen astronomischen Volumen, die 
eine hohe Leistung in Sicherheit, Einsparungen und Komfort 
bieten.

Elegance, harmony and sophistication in one of ramonsoler’s 
most complete collections. The greatest commitment to 
combine design, quality, innovation and technology. 
Its delicate aesthetics of right angles and rounded lines, 
surprises with new dizzying volumes that dress a high 
performance in safety, savings and comfort.
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Das Design von Alexia ist von konischen und ergonomischen 
Formen inspiriert und achtet auf jedes Detail der Armatur, 
um einen zarten, aber dynamischen Effekt zu erzielen, 
mit einem Auslauf, der von einem Griff mit glatten, 
minimalistischen Linien gekrönt wird. Die Oberflächen sind 
im klassischen Chrom, avantgardistischen Gold gebürstet, 
eleganten Schwarz matt, zeitlosen Nickel gebürstet und 
dem neuen Graphite erhältlich.

The design of Alexia is inspired by conical and ergonomic 
shapes, paying attention to every detail of the faucet, to 
achieve a delicate yet dynamic effect, with a spout crowned 
by a handle with smooth, minimalist lines. The finishes 
come in classic chrome, avant-garde brushed gold, elegant 
matt black, timeless brushed nickel and a new graphite. 
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Die besten internationalen Hotelketten, wie Hilton oder Grand 
Palladium, haben sich für Alexia als herausragende Wahl 
entschieden. Die Eleganz, Vielseitigkeit und Nachhaltigkeit 
dieser Armatur stimmen perfekt mit den Werten und 
Qualitätsstandards überein, die diese Hotelketten ihren 
Gästen vermitteln möchten. Die Kombination aus klaren 
Linien, ergonomischen Formen und hochwertigen 
Oberflächen schafft ein luxuriöses Ambiente und verleiht 
den Hotelbädern eine besondere Note.

The best international hotel chains, such as Hilton or 
Grand Palladium, have opted for Alexia as an outstanding 
choice. The elegance, versatility and sustainability of this 
faucet aligns perfectly with the values and standards 
of excellence that these chains seek to convey to their 
guests. The combination of clean lines, ergonomic shapes 
and high quality finishes creates a luxurious ambience 
and adds a touch of distinction to hotel bathrooms.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Die neue Oberfläche Graphite verleiht der Alexia-Kollektion 
eine zusätzliche Besonderheit. Dieser tiefe, dunkle 
Farbton ist ideal für diejenigen, die eine avantgardistische 
Ästhetik in ihren Räumen suchen. Graphite gebürstet 
zeichnet sich nicht nur durch sein elegantes Aussehen 
aus, sondern bietet auch eine Vielseitigkeit, die sich 
an eine Vielzahl von Einrichtungsstilen anpasst, von 
industriellem Minimalismus bis hin zu modernem Luxus.
 
The new graphite finish brings an additional level of 
distinction to the Alexia collection. This deep, dark 
shade is ideal for those seeking an edgy aesthetic 
in their spaces. Graphite not only stands out for its 
elegant appearance, but also provides a versatility 
that adapts to a wide variety of decorative styles, from 
industrial minimalism to modern luxury.
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360

G3/8"

max.45

164
113128

Ø47

Ø4546

G1/2"

146

105

99
5°

Energiesparsystem 
Kaltwasserstart 

Energy saving
Cold opening

Energiesparsystem 
Kaltwasserstart 

Energy saving
Cold opening

Quality Finish

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer M.

Waschtisch-
Einhebelmischer, 
Kaltwasserstart.

Washbasin mixer, 
cold opening M.

Waschtisch-
Einhebelmischer XL, 
Kaltwasserstart.

Washbasin mixer, 
cold opening XL.

Kaltwasser Waschtisch-
Standventil

Cold Water Tap

3604

3604NM

3604NC

3604OC

360401GR

302
250

190

47

G3/8"

           max.40
100

420
min.Ø34

Waschtisch-
Einhebelmischer XL.

High washbasin mixer 
XL.

3602

3602NM

3602NC

3602OC

360201GR

Ø44

G3/8"

395
M8x1.25

             max.40

300
170

230

5º

Waschtisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

High washbasin mixer 
with swivel spout.

3611

360403

360403NM

360403OC

360403GR

360203

360203NM

360203OC

360203GR

367101

367101NM

367101OC

367101GR

KALTWASSER  |  COLD WATER
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Gold gebürstet | Brushed gold

G1/2"

74
40M5 20

G1/2"
Ø80

Ø42

30-60

G1/2" 48

67

3

12

125°

2030

30

165

120
G 1/2

82180

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Graphite | GraphiteNickel gebürstet | Brushed nickel

Sustituir Kaskeden 
Wandauslauf por 
Wasserfall-Auslauf.

Wall washbasin mixer 
with ultraslim cascade 
spout.

122
75

max.45
Ø47

123

10°

10°

400

G3/8"

Bidet-Einhebelmischer. 

Bidet mixer.

360302

3603NM

3603NC

3603OC

360301GR

52

140

88100

100 G1/2"

50

255
60-90

G1/2"

47
85

180
155-185Ø60 Ø80

19°
37

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wandauslauf
19 cm. 

Concealed washbasin 
mixer with 19 cm spout.

362101

362101NM

362101NC

362101OC

362101GR

3616902

3616902NM

3616902OC

3616902GR

52

140

240

88100

100 G1/2"

50

295-325
60-90

G1/2"

11

85

180
203

30

37

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit
Wandauslauf. 

Single lever concealed 
washbasin with plate.

3620

3620NM

3620NC

3620OC

3620GR
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EINHEBELMISCHER |  SINGLE LEVER

STANDARMATUR | MONOCOLUMNS

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

110

74
40

M5
20

67G1/2"

110

A A

G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2""

264

150±12

Ø67

256

G1/2"

G1/2"

149

160

169

10
90

12
12

167

Ø40

90
4

78

113

Quality Finish Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with metal 
plate.

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend. 

Free standing 
washbasin column.

Brause-
Einhebelmischer. 

Single lever shower 
mixer.

Wannen-
Einhebelmischer.

Single lever bath and 
shower mixer.

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset. 

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

368503MO

368503DNM

368503DNC

368503DOC

368503DGR

361801S

361801SNM

361801SNC

361801SOC

361801SGR

3605S

360501SNM

360501SNC

360501SOC

360501SGR

3608S

360801SNM

360801SNC

360801SOC

360801SGR

367603

367603NM

367603NC

367603OC

367603GR
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EINHEBELMISCHER |  SINGLE LEVER

A
L

E
X
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Gold gebürstet | Brushed gold

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"

120

190

40
74

B

A

B

A

B

B

A

B

A

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"

120

190

40M5

144
68

74

20-50

70

50-80

42

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

140
180

88100

114

Ø80

26-51

Ø42

55

G1/2"

G1/2" G1/2"

G1/2"

30A

B

Graphite | GraphiteNickel gebürstet | Brushed nickel

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Single lever concealed 
mixer 3 ways with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege.

Single lever concealed 
mixer 3 ways.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Single lever concealed 
mixer 2 ways with metal 
plate.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege.

Single lever concealed 
mixer 2 ways.

361503S

361503SNM

361503SNC

361503SOC

361503SGR

361513HS

361513HSNM

361513HSNC

361513HSOC

361513HSCUC

361513HSGR

361502S

361502SNM

361502SNC

361502SOC

361502SGR

361512HS

361512HSNM

361512HSNC

361512HSOC

361512HSCUC

361512HSGR
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EINHEBELMISCHER SET |  SINGLE LEVER SET

THERMOSTAT | THERMOSTATIC

78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Quality Finish Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

150±1290

Ø67145

G1/2"

Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende. 

Thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with ultraslim metal 
plate.

Thermostat 
Wannenfüll- und 
Brausebatterie mit 
Schwallauslauf. 

Thermostatic bath 
shower mixer with 
cascade stream, 
without 
shower set.

363901S

363901SNM

363901SNC

363901SOC

363901SGR

G1/2"

150±12

Ø67

280112

Thermostat 
Brausebatterie. 

Thermostatic shower 
mixer without shower 
set.

363402S

363402SNM

363402SNC

363402SOC

363402SGR

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 
1 Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with 
concealed single lever 
1 way mixer, 
metal headshower
ø 300 mm.

Unterputz Einhebelmischer-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm und 
Handbrause-Set. 

Shower set with concealed 
single lever 2 ways mixer, 
hose, handshower, metal 
headshower
ø 300 mm.

362411S

362411SNM

362411SNC

362411SOC

362411SGR

K3618013

K3618013NM

K3618013OC

K3618013GR

K3615022

K3615022NM

K3615022OC

K3615022GR
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DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC

THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

THERMOSTAT | THERMOSTATIC

A
L

E
X

IA

Gold gebürstet | Brushed gold

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

70-91

351
501

81
2-

14
45

Ø300

1750

260

150±12

Ø67
G1/2"

720

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

78-90

G1/2"

144

45-57

70

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"
70144

89-100

55-67

G1/2"

22

G1/2"

M5

G1/2"

200

140

40

70
144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

Graphite | GraphiteNickel gebürstet | Brushed nickel

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Stabhandbrause 
(Metall). 

Thermostatic shower 
telescopic column, 
metal headshower and 
metal accessories.

Unterputz 
Thermostat-Set 1Weg 
mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm. 

Shower set with 
thermostatic 1 
way mixer, metal 
headshower  
ø 300 mm.

Unterputz Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set. 

Shower set with 
thermostatic 2 
ways mixer, hose, 
handshower, metal 
headshower  
ø 300 mm.

Unterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with ultraslim 
metal plate.

365412RM300

365412RM300NM

365412RM300NC

365412RM300OC

365412RM300GR

K3687012

K3687012NM

K3687012OC

K3687012GR

K3624013

K3624013NM

K3624013OC

K3624013GR

368712S

368712SNM

368712SNC

368712SOC

368712SGR





TZAR

Tzar ist die Serie der Avantgarde und des modernen Designs durch 
ihre symmetrische und klare Ästhetik. Eine Armatur mit Persönlichkeit, 
die Stärke und Eleganz ausstrahlt und dem Badezimmer Bedeutung 
und Charakter verleiht.

Tzar is the collection of the avant-garde and modern design for 
its symmetrical and firm aesthetics. A faucet with personality, 
that transmits strength and elegance, adding importance and 
character to the bathroom.
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Nachhaltigkeit ist ein grundlegender Wert für die Marke ramonsoler 
und die Serie Tzar ist keine Ausnahme. Die Armaturen dieser Serie 
sind so konzipiert, dass sie dank des S2-Wassersparsystems, das 
den Hebel in zwei Phasen öffnet, den Wasserverbrauch reduzieren.. 
Beim Öffnen des Wasserflusses bemerkt der Benutzer einen 
Widerstand, der den Durchfluss auf 50% begrenzt. Wird mehr Wasser 
benötigt, muss dieser Anschlag überwunden und der Hebel ganz 
geöffnet werden.
 
Sustainability is a core value for ramonsoler, and the Tzar collection 
is no exception. The products in this series are designed to reduce 
water consumption, thanks to the S2 water saving system by 
opening the handle in two phases. When operating the lever to 
open the tap, the user notices a resistance at a point along the 
path where 50% of the flow rate is delivered. If desired, the user can 
operate the lever until the maximum flow rate is reached.
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Die Chromoberfläche der Tzar-Kollektion ist eine perfekte 
Kombination aus Glanz und zeitloser Eleganz. Diese Oberfläche 
verleiht dem Bad nicht nur ein Gefühl von Geräumigkeit und 
Helligkeit, sondern schafft auch einen klaren und eleganten 
optischen Effekt. Dank des patentierten Diamond Finish-
Systems, das im Laufe der Zeit makellosen Glanz und 
Aussehen garantiert und die Oberflächenbeständigkeit 
gegen Korrosion und täglicher Abnutzung gewährleistet. 
 
The chrome finish in the Tzar collection is a perfect 
combination of gloss and timeless elegance. This finish 
not only adds a feeling of spaciousness and brightness 
to the bathroom, but also creates a clean and polished 
visual effect. Thanks to the patented Diamond Finish 
system, which ensures a flawless shine and appearance 
over time, this finish guarantees resistance to corrosion 
and daily wear and tear.
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Tzar ist eine sehr komplette Kollektion, die allen Arten 
von Armaturen für Waschbecken, Duschen, Badewannen 
usw. umfasst, sodass Sie jedes Badezimmer ganz nach 
Ihren Bedürfnissen perfekt ausstatten können. Unter den 
Einhebelmischern stechen die hohen Waschtischarmaturen 
hervor, die die Ästhetik des Raumes hervorheben und 
aufwerten sollen. Diese Armarturen vereinen klare und filigrane 
Linien mit einer robusten und hochwertigen Verarbeitung. 

Tzar is a very complete collection, we can find it in all types 
of taps for washbasin, shower and bathtub, etc, managing 
to perfectly equip any bathroom, whatever the needs may 
be. Among its single lever basin mixers, the high basin mixers 
stand out, designed to highlight and enhance the aesthetics 
of the space. These basins combine clean and sophisticated 
lines with a robust and high quality construction.
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Das Griffdesign verbirgt sich hinter einem linearen Volumen, 
das die Ergonomie und Handhabung der Griffdrehung erheblich 
unterstützt. Sein Design vereint gerade und abgerundete 
Winkel in einer Silhouette, die aus einem subtilen konischen 
Körper und einem umgekehrt konischen Griff besteht, mit 
einer schmalen Basis und einer Verbreiterung im zentralen 
Teil des Armaturenkörpers - was ihm ein modernes, selektives 
Aussehen mit Persönlichkeit verleiht - zusammen mit einem 
großen Auslauf, der für maximalen Benutzerkomfort in Bezug 
auf Ergonomie und Benutzerfreundlichkeit konzipiert ist.

The handle design hides behind a linear volume that 
greatly aids ergonomics and grip in the handling of the 
handle twist. Its design combines straight and rounded 
angles in a silhouette made up of a subtle conical body 
and a reverse tapering handle, with a narrow base and 
widening in the central part of the tap body - which gives 
it a modern, selective air with personality - together with a 
large spout, designed for maximum user comfort in terms 
of ergonomics and usability.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

115

G3/8"

360 M8x1.25

max.40

128

47

187

250

190

47

G3/8"

           max.40
100

420

min.Ø34

324

52

140

240

88
100

100 G1/2"

50

295-325
60-90

G1/2"

11

22

180

203

30

37

306
60-90

47 85

206-236

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

G1/2"

180Ø60 Ø80

306
60-90

47 85

206-236

37
19°

52

140

88
100

100 G1/2"

50

G1/2"

180Ø60 Ø80

Quality Finish

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

Waschtisch-
Einhebelmischer XL.

Washbasin mixer XL.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit Metall-
Zierblende.

Concealed wash basin 
mixer.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz, Auslauf
24 cm.

Concealed wash basin 
mixer with 24 cm spout.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz, Auslauf
19 cm.

Concealed wash basin 
mixer with 19 cm spout.

340401

340401NM

340401NC

340401OC

340201

340201NM

340201NC

340201OC

342001

342001NM

342001NC

342001OC

342103

342103NM

342103NC

342103OC

342101

342101NM

342101NC

342101OC
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STANDARMATUR | MONOCOLUMNS
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144

75

G3/8"

360

M8x1.25

max.40

47

123

10°

10°

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80

 Gold gebürstet | Brushed goldChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Nickel gebürstet | Brushed nickel

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset.

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

Bidet-Einhebelmischer.

Bidet mixer.

Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend.

Free standing 
washbasin column.

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wasserfall-Auslauf.

Wall washbasin mixer 
with ultraslim cascade 
spout.

348503MO

348503DNM

348503DNC

348503DOC

340301

340301NM

340301NC

340301OC

347603

347603NM

347603NC

347603OC

3416902

3416902NM

3416902OC



176
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G1/2"

150±12

Ø67

180

10°

G1/2"

286

150±12

Ø67

278

G1/2"

G1/2"
86

Ø42G1/2"

30-60

G1/2"

50-80

120

74
40

M5
20

67G1/2"

Ø110
110

A A

Quality Finish

Wannen-
Einhebelmischer.

Single lever bath and 
shower mixer.

Brause-
Einhebelmischer.

Single lever shower 
mixer.

Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with ultraslim 
metal plate.

340501S

340501SNM

340501SNC

340501SOC

340801S

340801SNM

340801SNC

340801SOC

341801S

341801SNM

341801SNC

341801SOC

42

G1/2"

G1/2"

G1/2" G1/2"
190

40M5

14468

74

20-50

70

50-80

42

120
Ø120

B

A

B

A

Unterputz 
Einhebelmischer 2 Wege 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with 
ultraslim metal plate.

341502S

341502SNM

341502SNC

341502SOC
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42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

14468 70

20-50

50-80

G1/2" G1/2"
190

40
74

Ø145
120

B

A

B

A

B

 Gold gebürstet | Brushed goldChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Nickel gebürstet | Brushed nickel

EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

Unterputz 
Einhebelmischer 3 Wege 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 3 ways with 
ultraslim metal plate.

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

Unterputz 
Einhebelmischer-
Set 1 Weg mit 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Single lever 1 way with 
metal wall shower 
head Ø 300 mm.

K3418013

K3418013NM

K3418013OC

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 
2Wege mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with 
ultraslim metal plate, 
metal headshower Ø 300 
mm with shower set.

K3415022

K3415022NM

K3415022OC

341503S

341503SNM

341503SNC

341503SOC
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

     22

G1/2"

M5

G1/2"

210

Ø160

140
40

70144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

160

B B

A A

150±12

Ø67145

G1/2"

150±12

Ø67145

G1/2"

90

G1/2"

150±12

Ø67

90

G1/2"

150±12

Ø67

Quality Finish

Unterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with ultraslim 
metal plate.

Thermostat Wannenfüll- 
und Brausebatterie mit 
Schwallauslauf.

Thermostatic bath shower 
mixer with cascade 
stream, without shower 
set.

Thermostat 
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer, without shower 
set.

343402S

343402SNM

343402SNC

343402SOC

348712S

348712SNM

348712SNC

348712SOC

343901S

343901SNM

343901SNC

343901SOC

70

78-90

G1/2"

144
G1/2"

Ø160

M5
22

40
140

210

G1/2"

45-57

G1/2"

160

AA
Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende.

Thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with ultraslim metal 
plate.

342411S

342411SNM

342411SNC

342411SOC
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THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

DUSCHSÄULE THERMOSTAT | COLUMN THERMOSTATIC
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A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

70

78-90

G1/2"

144

45-57

Ø25

70
1-

13
34

Ø40

70-91

351
501

81
7-

14
50

Ø300

G 1/2" 

G 1/2" 

720

1750

291

150±12
Ø68

70144

89-100

55-67

G1/2"

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

B

A

 Gold gebürstet | Brushed goldChrom | Chrome Schwarz matt | Black matte Nickel gebürstet | Brushed nickel

Unterputz Thermostat-
Set 1Weg mit 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with 
thermostatic 1 
way mixer, metal 
headshower 
ø 300 mm.

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Stabhandbrause 
(Metall).

Thermostatic 
shower telescopic 
column, metal 
round headshower 
Ø 300 mm and metal 
accessories.

Unterputz Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set.

Shower set with 
thermostatic 2 ways 
mixer, water outlet, 
handshower, metal 
headshower ø 300 mm.

K3424013

K3424013NM

K3424013OC

345412RM300

345412RM300NM

345412RM300NC

345412RM300OC

K3487012

K3487012NM

K3487012OC





DRAKO

Die Serie Drako ist für ein junges Publikum konzipiert, das 
minimalistisches Design schätzt. Sie ist bis ins kleinste Detail 
durchdacht und bietet ein Höchstmaß an Widerstandsfähigkeit, 
da das Unternehmen besonderen Wert auf die Qualität der 
verwendeten Materialien und auf Ergonomie legt. 

The Drako series is conceived for a young-minded public that 
enjoys minimalist design. It takes care of every last detail, 
offering a maximum level of resistance because the firm pays 
special attention to the quality of the materials used and to 
ergonomics.
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Das Kaltwasser-Öffnungssystem von ramonsoler fördert 
den verantwortungsvollen Umgang mit Wasser und Energie 
und stellt damit einen wichtigen Durchbruch im Kampf um 
Energieeinsparungen dar. Wenn Sie warmes Wasser benötigen, 
bewegen Sie den Hebel einfach aus der Mittelposition um 
90 Grad nach links und sowohl die Temperatur als auch der 
Wasserfluss reagieren schnell. Mit dieser Geste erzwingen wir, 
den Hebel zu geschwenk, wenn warmes Wasser benötigt wird. 
Für den täglichen Gebrauch, bei dem kein warmes Wasser 
erforderlich ist, öffnen Sie einfach den Hebel nach oben. 
Eine effiziente Kombination von Öffnungssystemen durch 
Mittelstellung Kaltwasserstart sowie Zwischenanschlag 
mittels 2-Phasen-Öffnung macht diese Technologie zu 
einem einzigartigen Kaltwasseröffnungssystem, das sowohl 
Wasser als auch Energie spart.

ramonsoler’s cold water opening system encourages the 
responsible use of water and energy, making it a major 
breakthrough in the fight for energy savings. When you 
need to use hot water, simply move the handle 90 degrees 
to the left from the central position, and both the 
temperature and the water flow rate will respond quickly. 
With this gesture, we force the handle to be turned if hot 
water is required. For everyday uses that do not require 
hot water, simply lift the tap handle in the centre. The 
cold water opening combined with the intermediate 
stop makes this technology a unique cold water opening 
system, which saves water and energy in the same tap.
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Jeder Artikel dieser Serie wurde sorgfältig gestaltet, um 
eine zusammenhängende und zeitgemäße Ästhetik zu 
bieten, die perfekt in jedes Bad passt. Sein ergonomisches 
Design erleichtert die tägliche Nutzung. Sie ist in zwei 
hochwertigen Oberflächenausführungen erhältlich: 
klassisches Chrom und stilvolles Schwarz matt. 
Drako ist eine sichere Wahl und wird in zahlreichen 
internationalen Projekten eingesetzt. Sie garantiert 
Qualität in jedem Badezimmer und ergänzt es durch 
seinen umweltfreundlichen Charakter. 

Each piece in this collection has been meticulously 
created to provide a cohesive and contemporary 
aesthetic, fitting perfectly into any bathroom 
environment. Its ergonomic design makes it easy for 
everyday use and it comes in two high quality finishes: 
a classic chrome and a stylish matt black. Drako is a 
safe choice that is present in many international 
projects, offering quality for many spaces and 
completing it with its ecofriendly character.
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Quality Finish

Energiesparsystem 
Kaltwasserstart 

Energy saving
Cold opening

330403

330403NM

330403VA1169

Waschtisch-
Einhebelmischer, 
Kaltwasserstart. 

Single lever washbasin M, 
cold opening system.

Waschtisch-
Einhebelmischer. 

Washbasin mixer.

3304

3304NM

3304VA1169

396

16°
116

186
120

max.45

G3/8"

Ø46

Ø63

          40-52

G1 1/4"

35°

Waschtisch-
Einhebelmischer
XL.

Waschtisch-
Einhebelmischer XL.

3310

3310NM
145

20°

              max.45

335

240

50
370

G3/8"

Kaltwasser Waschtisch-
Standventil

Single lever mixer with 
cold water tap.

337111
172

120 115
27°

G1/2"

49

Ø44

*mit Ablaufgarnitur 
1 1/4” INOX.

230

Ø44

G3/8"

395
M8x1.25

             max.40
Ø63

           40-52

G1 1/4"
max.250

35°300
170

5º

Waschtisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

High washbasin mixer 
swivel spout.

331102

331102VA1167

*mit Ablaufgarnitur 
1 1/4” Messing

*mit Ablaufgarnitur 
1 1/4” INOX.
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Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz,
Auslauf 19 cm.

Concealed washbasin 
mixer 19 cm spout.

332102
140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180
Ø60 Ø80

19°

53

G1/2"

37

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz,
Auslauf 24 cm.

Concealed washbasin 
mixer 24 cm spout.

332103 140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180
Ø60 Ø80

19°

53

G1/2"

37

Bidet-Einhebelmischer. 

Bidet mixer.

330302

330302NM
82

147

15°

15°

Ø63

           40-52

G1 1/4"

              max.45

G3/8"

max.250

375
M8x1.25

103

46

35°

* mit Ablaufgarnitur 
1 1/4” INOX

33030VA1169

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit Metall-
Zierblende , Auslauf 
19 cm.

Single lever concealed 
washbasin with metal 
plate, spout 19 cm.

332002
140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180

19°

53
220

G1/2"

37

Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit Metall-
Zierblende , Auslauf 
24 cm.

Single lever concealed 
washbasin with metal 
plate, spout 24 cm.

332003
140

88
100

100 G1/2"

50

256

60-90
155-185

47
94

180

19°

53
220

G1/2"

37
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

STANDARMATUR | MONOCOLUMNS

Quality Finish

Wannen-Standarmatur 
freistehend mit 
Brauseset. 

Free standing bath 
shower column with 
shower set.

338503MO

337603Waschtisch-
Standarmatur 
freistehend. 

Free standing 
washbasin column.

Wannen-
Einhebelmischer.

Single lever bath and 
shower mixer.

3305S
G1/2"

150±12

270

180

15°G1/2"

Ø67

3316902Waschtisch-
Einhebelmischer 
Unterputz mit 
Wasserfall-Auslauf. 

Concealed washbasin 
mixer with cascade 
spout.

AA

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

Ø42 G1/2"

30-60

G1/2"

50-80
74
40

M5
20

67 G1/2"

Ø80
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Wannenrand-Armatur. 

Single lever bath and 
shower shelf with bath 
spout and shower set.

333302M

Wannenrand-Armatur 
ohne Auslauf. 

Single lever bath and 
shower shelf without 
bath spout and shower 
set.

333302SCAM

360

Ø62

50

Flexible 2m

Ø55

G3/4"

M33x1,5

G3/4"G3/4"
G3/4"

510

G3/8"

G3/4"

109
Ø48

Montageplatte für 
Wannenrandinstallation.

Mounting plate for bath 
deck.

100502R

150

572

Ø54

55
110

450

Brause-
Einhebelmischer.

Single lever shower 
mixer.

3308S

155

270

G1/2"

150±12

Ø67

G1/2"

Auffangbecken mit 
Montageplatte für 
Wannenrandinstallation.

Removable shelf tank for 
bathroom set.

100502
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Quality Finish

EINHEBELMISCHER SET |  SINGLE LEVER SET

48

G1/2"

25-55

Ø47

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

K3318013Unterputz 
Einhebelmischer-Set 
1 Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm.

Shower set with 
concealed single lever 
1 way mixer, 
metal headshower
ø 300 mm.

Unterputz 
Einhebelmischer 
2 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Single lever concealed 
mixer 2 ways with metal 
plate.

331502S

331502SNM

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"
G1/2"190

40M5

144

68

74

20-50

50-80

42

Ø145

70

B

A

B

A

Unterputz 
Einhebelmischer 1 Weg 
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with metal 
plate.

331801S

331801SNM

48100

G1/2"

25-55

37

54

58

M5

Ø130

G1/2"

Ø47

Unterputz 
Einhebelmischer 
3 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Single lever concealed 
mixer 3 ways with metal 
plate.

331503S

331503SNM

42

42

G1/2"

G1/2"

G1/2"

M5

144
68

20-50

50-80

G1/2" G1/2"
195

40
74

Ø145

70

B

A

B

A

B

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 
2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set. 

Shower set with 
concealed single lever 
2 ways mixer, hose, 
handshower, metal 
headshower
ø 300 mm.

K3315022

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

50-80

42
70

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"

B

A
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Thermostat Wannenfüll- 
und  Brausebatterie.

Thermostatic bath-
shower mixer with 
integrated diverter 
in flow rate handle 
without shower set.

3339S

170

135

30°
150±12

Ø67

G1/2"

Thermostat 
Brausebatterie.

Thermostatic shower 
mixer without shower 
set.

333403S

G1/2"

83

Ø68

150±12 263

G1/2"

83

Ø68

150±12 263

Unterputz Thermostat 
1 Weg mit Metall-
Zierblende. 

Thermostatic 
concealed mixer 1 way 
with ultraslim metal 
plate.

332411S
78-90

G1/2"

144
G1/2"

M5
22

40

140

200

G1/2"

45-57

G1/2"

70

160

AA

Wannenrand-
Thermostat Armatur 
mit integriertem 
Umsteller 

Thermostatic bath and 
shower shelf with bath 
spout and shower set.

333303TM

Wannenrand-
Thermostat Armatur 
mit integriertem 
Umsteller ohne 
Auslauf.

Thermostatic bath and 
shower shelf without 
bath spout and shower 
set.

3333TSCAM
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THERMOSTAT | THERMOSTATIC

Quality Finish

THERMOSTAT SET | THERMOSTATIC SET

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Unterputz Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm 
und Handbrause-Set. 

Shower set with 
thermostatic 2 
ways mixer, hose, 
handshower, metal 
headshower  
ø 300 mm.

K3387012

Unterputz 
Thermostat-Set 1Weg 
mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall) und 
Brausearm. 

Shower set with 
thermostatic 1 
way mixer, metal 
headshower  
ø 300 mm.

K3324013

338712SUnterputz Thermostat 
2 Wege mit Metall-
Zierblende. 

Thermostatic 
concealed mixer 2 
ways with ultraslim 
metal plate.

22

G1/2"

M5

G1/2"

140

40

144

89-100

55-67

G1/2" G1/2"

70200

160

B B

A A

A
78-90

G1/2"

144

45-57

70

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

B

A

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

G1/2"

G1/2"

G1/2"144

89-100

55-67

G1/2"

70







NEW FLY

Die Serie New Fly steht auf Ergonomie und bietet zwei 
unterschiedliche Modelle von Waschtischarmaturen, einmal 
mit geradem und einmal mit schrägem Körper. Sein innovatives 
Design mit organischen Linien am Hebel verleiht ihm ein 
dynamisches und modernes Aussehen und sorgt für mehr 
Ergonomie und Komfort im täglichen Gebrauch. Diese 
Kombination von Elementen macht New Fly zur idealen Wahl, die 
das Bad mit einer Armatur renovieren möchten, die nicht nur 
optisch ansprechend, sondern auch praktisch und effizient ist.
 
The complete New Fly collection is synonymous with 
ergonomics. Characterised by its innovative shapes, New Fly 
features a handle with a curved format, designed to provide 
greater ergonomics and comfort in daily use. Its design 
incorporates acute angles of inclination on both the body 
and the spout, complemented by organic lines on the handle 
that give it a dynamic and modern look. This combination of 
elements makes New Fly an ideal choice for those looking 
to renovate their spaces with a tap that is not only visually 
attractive, but also practical and efficient.
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Der Einhebelmischer New Fly vereint Ergonomie und 
dynamisches Design und bietet so ein komfortables und 
elegantes Benutzererlebnis. Mit seinem speziell für eine 
einfache Handhabung konzipierten Griff zeichnet sich New 
Fly nicht nur durch seine Funktionalität, sondern auch durch 
seine innovative Ästhetik aus. Sein einzigartiger und eleganter 
Stil schafft außergewöhnliche und optisch ansprechende 
Räume. Eine perfekte Wahl für diejenigen, die ihren Raum mit 
einem Hauch von Eleganz und Komfort erneuern möchten.

The New Fly single-lever mixer tap combines ergonomics 
and dynamic design to provide a comfortable and elegant 
user experience. With its specially designed handle 
for easy operation, New Fly not only stands out for its 
functionality, but also for its innovative aesthetics. Its 
unique and elegant styling breaks with convention, 
creating exceptional and visually pleasing interiors. A 
perfect choice for those looking to renovate their space 
with a touch of sophistication and comfort.

WUSSTEN SIE SCHON...? 
| DID YOU KNOW THAT...?
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570221                                                      E1:10

83100

158

Ø46

16°

375

G3/8"

max.40

max.250

G1 1/4"

Ø68

Ø52
101 90

15°168

364

max.40

G3/8"

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

579312 

579312VA1169

579312VA9065

product

Quality Finish

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

KALTWASSERSTART | COLD OPENING Energiesparsystem 
Kaltwasserstart 

Energy saving
Cold opening

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” INOX.

With metal pop-up 
waste 1 1/4”.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” INOX.

With metal pop-up 
waste 1 1/4”.

Waschtisch-
Einhebelmischer,
Kaltwasserstart.

Washbasin mixer, cold 
opening.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” ABS.

With ABS pop-up waste 
1 1/4”.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” ABS.

With ABS pop-up waste 
1 1/4”.

570223

83100

158

Ø46

16°

max.40

375

max.250

G1 1/4"

Ø68

G3/8"

570223VA1169

570223VA9065

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer.

571011

571011NM
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

KALTWASSERSTART | COLD OPENING

367

Ø68

G1 1/4"

max.250

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø46

147

107

5° 71

367

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø46

147

107

5° 71

367

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø46

147

107

5° 71

Ø52
106 74

5°

151

max.250

G1 1/4"

Ø68

G3/8"

max.40

376

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Energiesparsystem 
Kaltwasserstart 

Energy saving
Cold opening

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” INOX.

With metal pop-up 
waste 1 1/4”.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” INOX.

With metal pop-up waste 
1 1/4”.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” ABS.

With ABS pop-up waste 
1 1/4”.

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” ABS.

With ABS pop-up waste 
1 1/4”.

Waschtisch-
Einhebelmischer.

Washbasin mixer M.

Waschtisch-
Einhebelmischer,
Kaltwasserstart.

Washbasin mixer, cold 
opening.

570121VA1169

570121VA9065

570121

570121NM

570123VA9065

570123VA1169

570123
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387

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø45

129

97

64

15°

15°

Ø68

G1 1/4"

max.250

387

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø45

129

97

64

15°

15°

max.60Ø35

M32

G3/8"

Ø50

426

386 210

276

8°

Quality Finish

EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Waschtisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

Washbasin with high 
swivel spout.

Spültisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

Sink mixer with long 
swivel spout.

product

570612

570612NM

570901

BIDET | BIDET

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” INOX.

With metal pop-up 
waste 1 1/4”.

Bidet-Einhebelmischer
mit Kugelgelenk-
Luftsprudler.

Bidet mixer .

Mit Zugstangenablauf 
1 1/4” ABS.

With ABS pop-up waste 
1 1/4”.

570321

570321NM

570321VA9065

570321VA1169

387

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø45

129

97

64

15°

15°

Ø68

G1 1/4"

max.250

387

max.40

G3/8"

Ø35
M32

Ø45

129

97

64

15°

15°
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EINHEBELMISCHER | SINGLE LEVER

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Brause-
Einhebelmischer.

Bath and shower mixer 
without shower kit.

product

product

Wannen-
Einhebelmischer mit 
Brauseset.

Bath and shower mixer 
with shower set.

Brause-
Einhebelmischer mit 
Brauseset.

Bath and shower mixer 
with shower set.

product

product

570802S

570802SNM

570502T3

570502BTNM

570802T3

570802BTNM

Wannen-
Einhebelmischer.

Bath and shower mixer 
without shower kit.

570502S

570502SNM
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42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

1750

G1/2"

218

54

54

G1/2"

G1/2"

403
553

77
Ø60

Ø24

Ø300

B

A

G1/2"

Ø42

30-60

G1/2"

50-80

67

403
553

77
Ø60

Ø24

Ø300

A

Quality Finish

EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

EINHEBELMISCHER SET | SINGLE LEVER SET

Unterputz-
Einhebelmischer-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way single-lever 
wall-mounted mixer 
set with Ø300mm (ABS)
head shower.

Unterputz 
Einhebelmischer-Set 
1 Weg mit Regenbrause 
Ø300mm (ABS) und 
Brausearm.

1-way single-lever 
wall-mounted mixer 
set with Ø300mm (ABS)
head shower.

Unterputz
Einhebelmischer 1 Weg
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 1 way with 
ultraslim metalic plate.

Unterputz
Einhebelmischer 
2Wege
mit Metall-Zierblende.

Single lever concealed 
mixer 2 ways with 
ultraslim metalic plate.

K5715121

K5715121NM

K5718013

K5718013NM

571801S

571801SNM

571512S

571512SNM







RS SMART

Ein perfektes Duschen mit RS Smart: Auswahl von Temperatur, 
Wasserausgang und Wasserintensität je nach Durchflussmenge, 
all dies durch Doppelfunktionstasten. Das minimalistische Design 
von RS Smart ermöglicht die Kombination mit dem gesamten 
Produktprogramm von ramonsoler, insbesondere das mit den 
Regenkopfbrausen. Erhältlich in den Oberflächenausführungen 
Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet und Nickel gebürstet.

With RS Smart you get a perfect shower: temperature 
selection, water outlet selection and water intensity 
selection by means of the flow rate, all by means of dual-
function buttons. The minimalist design allows RS Smart to 
be combined with the entire range of ramonsoler products, 
especially hydrotherapy products, and is available in chrome, 
matt black, nickel and brushed gold.
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RS Smart verkörpert Innovation im Armaturenbereich, 
bei dem minimalistisches Design auf fortschrittliche 
Technologie trifft und so ein unvergleichliches 
Duscherlebnis bietet. Diese Unterputzarmatur verleiht 
dem Badezimmer nicht nur eine moderne und klare 
Ästhetik, sondern bietet auch intelligente Funktionen, 
die eine perfekte Personalisierung ermöglichen.
Mit einer großen Auswahl an Oberflächen passt sie 
sich jedem Badezimmerstil an und verleiht ihm einen 
Hauch von Eleganz und Luxus. Die intelligente Steuerung 
über Doppelfunktionstasten ermöglicht eine intuitive 
Regelung des Wasserflusses und der Wassertemperatur 
und stellt sicher, dass jede Dusche genau den Wünschen 
des Benutzers entspricht.

RS Smart is the embodiment of innovation in tapware, 
where minimalist design meets advanced technology 
to deliver an unparalleled shower experience. This 
built-in system not only contributes a modern and 
clean aesthetic to the bathroom but also provides 
intelligent functionality that allows for the perfect 
personalisation of the bathing experience.
With a wide variety of finishes, it adapts to any bathroom 
style, adding a touch of elegance and luxury. The dual-
function buttons and smart controller offer intuitive 
management of water flow and temperature, ensuring 
that each shower is exactly as the user desires.
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2 WEGE
2 WAYS
RS Smart ist auf persönliche Bedürfnisse und Präferenzen 
zugeschnitten. Durch eine einfache Auswahl können Sie 
zwischen zwei Wasserausgängen wechseln: Kopfbrause 
und Handbrause. Die Kopfbrause sorgt für eine umhüllende 
Dusche, während die Handbrause eine dynamische und 
praktische Option bietet. Die intuitive Bedienung von RS 
Smart macht es zu einer unverzichtbaren Ergänzung Ihrer 
täglichen Routine. RS Smart ist ein Kontrollzentrum für 
eine persönliche Wellness-Oase, das jeden Moment unter 
der Dusche zu einem revitalisierenden und persönlichen 
Erlebnis macht.

RS Smart is designed to suit personal needs and 
preferences. With a simple selection, you can switch 
between two water output modes: spray and hand shower. 
The spray head provides an enveloping shower, while the 
hand shower offers a dynamic and practical option. The 
intuitive operation of RS Smart makes it an indispensable 
addition to your daily routine.
RS Smart is a control centre for a personal wellness oasis, 
designed to make every moment in the shower a revitalising 
and personal experience.
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Dieses revolutionäre Produkt bietet mit seinem 3-Wege-
System unübertroffene Vielseitigkeit. Sie haben die Flexibilität, 
zwischen Kopfbrause, Handbrause und einer dritten 
Möglichkeit zu wählen: Badewanne, Seitenbrausen oder 
Zwei-Wege-Kopfbrause, mit der Sie zwischen verschiedenen 
Wasserausgängen wechseln können. Mit RS Smart wird jede 
Dusche dank der ultrapräzisen Steuerung zu einem individuellen 
Erlebnis.

This revolutionary product offers unrivalled versatility with 
its 3-way water outlet system. It gives you the flexibility 
to choose between overhead spray, hand shower and a 
third way that can be selected from: bathtub, side jets 
or two-way spray, which allows you to alternate between 
different water output modes. With RS Smart, every 
shower becomes a personalised experience thanks to its 
ultra-precise control.

3 WEGE
3 WAYS
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Der RS Smart Einbaukörper zeichnet sich durch seine 
einfache Installation aus, dank der wasserdichten Box 
mit einer Mindesttiefe von 72 mm, die eine Montage in 
jeder Art von Wand ermöglicht, egal ob Gipskarton- oder 
Standardwand. Darüber hinaus erleichtert sein intelligentes 
Design die Wartung; es ist nicht notwendig, die Armatur zu 
demontieren, um die Kartusche oder die Tasten zu wechseln.
Ein bemerkenswertes Merkmal ist, dass die Filter 
austauschbar sind und die Wasserzufuhr abgeschaltet 
werden kann, um den Kartuschen- oder Ventilwechsel 
durchzuführen, was für zusätzlichen Komfort und Sicherheit 
bei der Wartung sorgt. Die Tasten sind nicht nur praktisch, 
sondern auch vielseitig, da sie je nach Installation des 
Kunden neu positioniert werden können und sich so 
an spezifische Bedürfnisse und Nutzungspräferenzen 
anpassen.

The RS Smart built-in body stands out for its easy ins-
tallation, thanks to the waterproof box with a minimum 
depth of 72 mm, allowing placement in any type of wall, 
whether plasterboard or standard. Moreover, its smart 
design facilitates maintenance; it is not necessary to 
uninstall the tap to change the cartridge or the push 
buttons.
A notable feature is that the filters are interchangea-
ble, and the water supply can be shut off to perform 
the cartridge or valve replacement, adding an extra 
layer of convenience and safety during maintenance. 
The buttons are not only practical but also versatile, 
as they can be repositioned according to the client’s 
installation, adapting to specific needs and usage pre-
ferences.

WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?
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Vorteile von RS Smart  Advantages of RS Smart

Temp 38° C 1 via min. 1 via max. 2 vias min. 2 vias max. 3 vias min. 3 vias max.

85T201S 7 l/min. 12 l/min. 14 l/min. 19 l/min.

85T301S 7 l/min. 12 l/min. 14 l/min. 19 l/min. 20 l/min. 26 l/min.

Intelligente Steuerung durch  Intelligent control through

Doppelfunktionstasten: Drucktaste zum Öffnen und Schließen 
des Wasserflusses und Drehknopf zur Durchflussregulierung.
Dual function buttons: push button to open and close the 
water outlet and rotary button to regulate the flow.

Temperaturregulierungsgriff.
Handle for temperature’s regulation.

Gleichzeitige Auswahl mehrere Wasserausgänge.
Several water outlets can be selected simultaneously.

Symbole für verschiedene Wasserausgänge 
austauschbar.
Symbols for different water outlets provided in 
each item.

Wasserdruck 3 Bar.
Water pressure 3 Bar.

Wahl des Wasserausgangs und Durchflussregulierung.
Choice of water outlet and flow regulation

Temperaturregulierung
Temperature regulation
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216 Quality Finish

ZWEI WEGE  | TWO WAYS

DREI  WEGE  | THREE WAYS

85T301S

85T301SNM

85T301SNC

85T301SOC

85T301SCUC

85T301SGR

Unterputz  
Thermostat 3 Wege 
mit Doppelfunktions- 
tasten System.

3 ways concealed 
thermostatic shower 
set, push selection 
system with flow 
control.

195

195

168

G1/2" G1/2"

G1/2"

M5

G1/2"

181

72-83

52-63

B

AB

B

Unterputz  
Thermostat 2 Wege 
mit Doppelfunktions- 
tasten System.

2 ways concealed 
thermostatic shower 
set, push selection 
system with flow 
control.

85T201S

85T201SNM

85T201SNC

85T201SOC

85T201SCUC

85T201SGR

* Inklusive Montagebox.
Box included.

195

G1/2" G1/2"

 M5

195

168

G1/2"

181

72-83

52-63

AB

* Inklusive Montagebox.
Box included.

Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | Chrome

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite







HYDROTHERAPIE
HIDROTHERAPY

Die Dusche ist heutzutage aufgrund des zunehmenden 
Alltagsstresses zu einem der schönsten Entspannungsmomente 
des Tages geworden. Unser umfangreiches Hydrotherapie-
Programm präsentiert spektakuläre Designs aller Arten von 
Duschen, die Komfort und ein einzigartiges Duscherlebnis bieten 
und das Badezimmer in einen Wellnessbereich verwandelt.

The shower has become an exclusive moment of relaxation, 
even the best moment of the day for our society, which has 
increasingly internalised stress in its daily routine. To combat 
this problem, the firm presents spectacular hydrotherapy 
shower designs, which in addition to offering extra comfort 
in the bathroom, offer unique sensations when showering, 
without neglecting design and aesthetics.
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Die Außendusche Hercules von ramonsoler verkörpert 
Eleganz und Komfort für Ihren  Garten oder Poolbereich. 
Ihr robustes und modernes Design ergänzt nicht nur die 
Ästhetik Ihres Außenbereichs, sondern verspricht auch ein 
erfrischendes und belebendes Duscherlebnis.

The ramonsoler Hercules outdoor shower column 
epitomises elegance and comfort for your garden or 
pool area. Its robust and contemporary design not only 
complements the aesthetics of your outdoor space but also 
promises a refreshing and revitalising shower experience. 
The stainless steel structure of the Hércules column 
ensures exceptional durability, making it an essential and 
enduring element for any outdoor setting.

HÉRCULES
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Diese in zwei Versionen erhältliche Außendusche bietet 
einen sanften und erfrischenden Regeneffekt, das 
perfekte Wellnessvergnügen zum Entspannen nach einem 
anstrengenden Tag oder zum Abkühlen nach einem heißen 
Sommertag. Optional mit Fußdusche.

Available with 1 or 2-way options, this shower column caters 
to your wellness preferences, offering everything from a 
gentle rain to a vigorous jet, perfect for unwinding after 
a busy day or cooling off under the sun. The rectangular 
spray head not only provides extensive coverage but 
also adds a touch of modern sophistication, ensuring 
that every use is a gratifying and purely pleasurable 
experience.
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Die Kopfbrause Triad in Zylinderoptik bietet ein einzigartiges 
Duscherlebnis mit revitalisierendem Regeneffekt. Durch die 
gemeinsame Installation der drei Kopfbrausen entsteht ein 
dynamischer, champagnerartiger Wasserstrahleffekt, der 
ein Gefühl von Wohlbefinden und Entspannung vermittelt. 
Diese Kollektion ist in vier eleganten Ausführungen 
erhältlich: Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet und Kupfer 
gebürstet.

The Triada cylindrical ceiling shower head offers a unique 
shower experience with a revitalising rain effect. Installing 
all three shower heads simultaneously creates a dynamic 
effect and a Champagne-like waterfall, elevating the 
showering experience and providing a sense of well-
being and relaxation. This collection comes in four elegant 
finishes: chrome, matt black, brushed and gold copper.

TRÍADA
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Drei unterschiedliche Höhen von 10, 15 und 20 cm 
ermöglichen Ihnen eine individuelle Gestaltung der Dusche 
nach Ihren Wünschen. Die Kopfbrausen sind einzeln 
erhältlich und bieten Flexibilität für kleine Räume sowie 
verschiedene Kombinationsmöglichkeiten.

Designed with three different heights of 10, 15 and 20 
cm, it allows the shower to be customised to individual 
preferences. The spray heads are sold separately, offering 
flexibility for small spaces or multiple configurations.
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Anspruchsvolle Eleganz in ihrer schönsten Form, runde 
Deckenbrausen Ø450 mm mit Wasserfall-Effekt.  Das 
charakteristische Merkmal dieser Deckenbrausen ist die 
Option mit Wasserfall, sein breiter und erholsamer Schwallstrahl 
bietet ein Duscherlebnis eines natürlichen Wasserfall. Diese 
Deckenbrause gibt es auch ohne Wasserfall. Diese Kollektion 
ist in vier edlen Ausführungen erhältlich: Chrom, Schwarz matt, 
Gold gebürstet und Kupfer gebürstet.

Sophisticated elegance at its finest with the Ø450mm 
round waterfall shower heads. The distinguishing feature 
of these shower heads is the waterfall option, which 
provides a wide and soothing waterfall, simulating the 
experience of a natural waterfall. In addition, the range 
caters for different tastes and needs and offers these 
shower heads without a waterfall. They are available in 
four distinguished finishes: chrome, matt black, copper 
and brushed gold.

RUNDE  
DECKENBRAUSEN 
ROUND CEILING
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Das anspruchsvolle Design der 450 mm großen, quadratischen 
Deckenbrausen mit Wasserfall-Effekt bietet ein luxuriöses Duscherlebnis. 
Sein einhüllender Wasserfall sorgt für ein entspannendes Wohlgefühl. 
Für diejenigen, die ein minimalistischeres, aber ebenso elegantes 
Design bevorzugen, findet in diese Serie auch Deckenbrausen ohne 
Wasserfall. Um unterschiedlichen Vorlieben und Stilen gerecht 
zu werden, ist die Produktreihe in vier außergewöhnlichen 
Ausführungen erhältlich: Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet 
und Kupfer gebürstet.
 
The sophisticated design of the square 450mm square concealed 
showerheads with waterfall offers a luxurious showering 
experience. Its enveloping waterfall intensifies the feeling of 
well-being and provides a sensory experience that invites 
relaxation and enjoyment. For those who prefer a more 
minimalist but equally elegant design, these models include 
non-waterfall showerheads, which still maintain excellence in 
design and functionality. To meet a variety of preferences and 
styles, the range comes in four exceptional finishes: chrome, 
matt black, copper and brushed gold.

QUADRATISCHE 
DECKENBRAUSEN 
SQUARE CEILING
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Wohlbefinden und Harmonie für ein entspanntes Duschen, 
eine neue Dimension eindrucksvoller Deckenbrausen mit 
Regeneffekt, die durch integrierte Düsen zusätzlich die 
Wirkung von Sprühregen simulieren. Diese Deckenbrausen 
garantieren dank ihres Großformats von 700 x 400 mm eine 
flächige und gleichmäßige Wasserverteilung und hüllen 
den gesamten Körper in einen sanften und wohltuenden 
Regen.
 
The firm gives a twist to the sensations of wellbeing and 
harmony of a relaxing shower with the impressive shower 
heads for recessing in the ceiling, with a rain effect water 
outlet, and which, in addition, incorporate nebulisers that 
offer a spray of steam that produces the sensations of a 
Turkish bath. Thanks to their large 700x400 format, these 
sprinklers guarantee a wide and uniform coverage of water, 
enveloping the whole body in a soft and comforting rain. 

DECKENBRAUSEN MIT 
SPRÜHREGEN
SHOWER & MIST
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Die Deckenbrausen mit Farbtherapie sind eines der Sch-
muckstücke von ramonsoler. Sie sind mit einem LED-Sys-
tem ausgestattet, das unterschiedliche Empfindungen 
und Emotionen vermittelt. Über die Unterputz-Tastensteu-
erung wird die Farbtherapie aktiviert und die gewünschte 
Lichtfarbe ausgewählt.

Chromotherapy ceiling sprinklers are one of the jewels of 
this year. They incorporate a system of LEDs that trans-
mit different sensations and emotions. Thanks to a con-
trol with pushbuttons, which is embedded in the wall, the 
chromotherapy is activated and the desired colour of 
light is chosen. It is made entirely from stainless steel 
-proof against rust, wear and tear, limescale and seawa-
ter- and flexible anti-limescale silicone nozzles. A solution 
designed to bring us peace and a sense of comfort.
 

FARBTHERAPIE 
CHROMOTHERAPY
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Die Farblichttherapie stellt einen großen Mehrwert im 
Badezimmer dar, sie setzt zudem vielfältige energetische 
Reize frei und macht das Duschen zum schönsten Moment 
des Tages. Das minimalistische Design der Deckenbrausen 
im quadratischen Format von 570 x 570 mm fasziniert mit 
seinen drei Wasserstrahlfunktionen: Regen, Wasserfall 
und Sprühregen. Das Ganze wird durch eine Reihe von LED-
Leuchten ergänzt, die speziell für Farbtherapiesysteme 
entwickelt wurden. 
 
Chromotherapy brings great added value to the bathroom 
and also generates a series of energetic stimuli. This 
ceiling-mounted shower head has a minimalist Ultra Slim 
design, a square format of 570x570mm and a recessed 
ceiling mounting. However, what captivates us are its 
three water outlets: rain, waterfall and nebuliser. The 
latter offers a steam spray that produces the sensations 
of a Turkish bath. All of this is accompanied by a set of 
LED lights, specially designed for chromotherapy systems, 
which allows us to envelop our bathroom with a chromatic 
glow and make the shower our best moment of the day, 
relaxing and stimulating all our senses.

FARBTHERAPIE SPA 
SPA CHROMOTHERAPY
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Zu den Innovationen zählen runde und quadratische 
Kopfbrausen in den Größen 250mm, 300mm und 400mm, 
die einen gleichmäßigen und optimalen Wasserstrahl 
gewährleisten. Eines der herausragenden Merkmale dieser 
Kopfbrausen ist die Vielfalt der Oberflächen: Chrom, 
Schwarz matt, Nickel gebürstet, Gold gebürstet, Kupfer 
gebürstet und Graphite. Die Brausearme für die Wand- und 
Deckenmontage sind in runder sowie eckiger Form und in 
den gleichen Oberflächen wie die Kopfbrausen erhältlich.
 
Innovation manifests itself in a variety of round and square 
sprinklers available in three sizes: 250 mm, 300 mm and 400 
mm. These dimensions allow for wide and uniform water 
coverage. One of the highlights of these spray heads is 
the variety of finishes in which they are available: chrome, 
matt black, copper, brushed nickel and gold, and now also 
in graphite. The wall-mounted arms this year feature a 
more square-angled design, which not only improves their 
functionality, but also gives them a more streamlined 
look. The ceiling arms, on the other hand, have been 
redesigned with a more rectangular shape, offering a 
visually coherent integration with the clean, sharp lines 
that characterise contemporary design.

KOPFBRAUSEN UND 
BRAUSEARME
SHOWER HEAD & ARMS
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Artemisa präsentiert seine innovative trichterförmige 
Kopfbrause, eine Mischung aus anspruchsvollem 
Stil und außergewöhnlicher Ergonomie. Diese 
Kopfbrause mit 200mm Durchmesser zeichnet sich 
durch sein einzigartiges trichterförmiges Design mit 
minimalistischem Brausearm aus, die jedes Badezimmer 
in einen Ort der Entspannung und des Luxus verwandelt 
und das tägliche Wohlbefinden auf ein neues Niveau 
hebt. Erhältlich in vier eleganten Ausführungen 
erhältlich: Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet und 
Kupfer gebürstet.

Artemisa presents its innovative conical shower 
head, a fusion of sophisticated style and exceptional 
ergonomics. This Ø200 mm shower head consists of a 
unique cone-shaped design, accompanied by a wall-
mounted arm, and is available in four elegant finishes: 
chrome, matt black, copper and brushed gold. Designed 
to offer an immersive showering experience, the 
Artemisa cone shower head transforms any bathroom 
into a space of relaxation and luxury, elevating everyday 

ARTEMISA
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Die trichterförmige Kopfbrause von Artemisa simuliert 
einen angenehmen Regen-Effekt, der dem Körper ein 
unvergleichliches, einhüllendes Wohlgefühl verleiht.

The conical shape of Artemisa allows a wider and more 
uniform distribution of water, covering a larger body 
surface area compared to traditional sprinklers. This 
shape facilitates the fall of the water, simulating a 
pleasant rainfall that provides an unequalled enveloping 
sensation. In addition, thanks to its triangular design, 
it is easy to clean and maintain, guaranteeing greater 
durability.

WUSSTEN SIE, DASS... ?  
| DID YOU KNOW THAT...?
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Präsentiert ein raffiniertes Design und eine minimalistische 
Ästhetik. Bietet die perfekte Kombination aus Funktionalität 
und Avantgarde. Diese Kopfbrause lässt sich mit seinem 
eleganten Brausearm an der Decke oder Wand montieren 
und verleiht Ihrem Badezimmer ein modernes Design. 
Erhältlich in den Ausführungen: Chrom, Schwarz matt, 
Nickel gebürstet, Gold gebürstet und Kupfer gebürstet.

The volumetric shower head has a clean design and 
minimalist aesthetics. It offers the perfect combination 
of functionality and avant-garde. It is available for two 
types of installation. On the one hand, it can be installed 
from the ceiling, with a zenithal arm that holds the shower 
head, giving it a unique elegance. On the other hand, it can 
be installed from the wall with a wall arm, which creates 
a captivating design. In addition, it has flexible silicone 
nozzles, thanks to which limescale and impurities are 
easily removed. The volumetric shower head is available 
in chrome, brushed nickel, black matt and, as a novelty, in 
brushed copper and gold.

VOLUMETRIC
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Dual Shower Kopfbrausen: mit Regen- oder Wasserfalleffekt. 
Das perfekte Duo, um die Dusche zum attraktivsten Bereich 
des Badezimmers zu machen. Mit klaren, eckigen oder 
runden Linien vereint sie Komfort und anspruchsvolle 
Ästhetik. Sie zeichnet sich durch ihren extraflachen, 
avantgardistischen und absolut innovatives Design aus 
und bietet ein außergewöhnliches und entspannendes 
Duscherlebnis. Dual Shower überzeugt außerdem durch 
seine Oberflächen, die sich an unterschiedliche Bad-
Stile anpassen: Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet und 
Kupfer gebürstet.

The firm presents the Dual Shower showerheads: with 
the option of a rain or waterfall effect water outlet. The 
perfect duo capable of making the shower the most 
appealing area of the bathroom. With pure lines and in 
square or rounded formats, this type of shower head 
combines comfort and sophisticated aesthetics. It stands 
out for its extra-flat shower head, with an avant-garde 
and absolutely innovative design, which in addition to 
being characterised by its large format, has an extremely 
thin thickness that provides a unique sensation of deep 
relaxation. Dual Shower also stands out for its finishes 
that complement different bathroom styles: chrome, 
matt black, copper and brushed gold.

DUALSHOWER
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Die Ultraslim-Kopfbrausen stehen im Fokus aufgrund 
seiner schmalen und klaren Linienführung und bieten 
zudem einen erfrischenden Wasserfalleffekt. Darüber 
hinaus präsentiert die Kopfbrause RIKS, Gewinner des 
renommierten NAN Architecture and Construction 
Awards, ein revolutionäres Design mit eleganter Neigung. 

The ultraslim hydrotherapy models are designed with a 
focus on maximum slimness and purity of lines, offering 
a rain effect water outlet. The RR02 model stands out for 
its round design, while the RRK02 shower head chooses 
a square design. Both are available in 4 Quality Finish 
finishes: chrome, matt black, copper and brushed gold. 
On the other hand, the RIKS shower head, winner of the 
prestigious NAN Architecture and Construction Award, 
presents a revolutionary design with its extremely thin 
(2mm) and elegant sloping curve. In addition, this year 
the sophisticated matt black finish is added to its chrome 
finish, adding a second modern and bold option to 
ramonsoler’s product line.

ULTRASLIM
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Für Liebhaber von Geometrie und Minimalismus bietet 
ramonsoler Wandkopfbrausen in zwei attraktiven Designs an: 
quadratisch und rund. Die quadratischen Kopfbrausen sind 
eine ideale Wahl für diejenigen, die einen architektonischen 
und geometrischen Look im Badezimmer suchen. Die runden 
Kopfbrausen bieten eine klassische und elegante Alternative, 
die Harmonie und Raffinesse in den Duschbereich bringt. 
Komfort und Effizienz. Jede Kopfbrause gewährleistet eine 
perfekten und effizienten Wasserstrahl. 

For lovers of geometry and minimalism, ramonsoler offers 
wall-mounted shower heads, available in two attractive 
designs: square and round. The square design shower 
heads are an ideal choice for those who are looking for 
an architectural and geometric look in their bathroom. 
The round design, on the other hand, offers a classic and 
elegant alternative. Their circular shape is synonymous 
with harmony and softness, creating a sense of balance 
and serenity in the shower space. Each shower head is 
designed to offer perfect water distribution, optimising 
both comfort and efficiency of water use.

TUBE & KUBIK



250

Die Eleganz und Funktionalität der Seitenbrausen sorgen 
für ein einzigartiges Duscherlebnis. Wir präsentieren zwei 
exklusive Modelle: Rund mit einem Durchmesser von 119 
mm und Rechteckig mit einer Größe von 120x130 mm. Diese 
sind in vier anspruchsvollen Oberflächenausführungen 
erhältlich: Chrom, Schwarz matt, Gold gebürstet und 
Kupfer gebürstet, die sich perfekt in jeden Badezimmerstil 
integrieren lassen. 
Die Seitenbrausen vereinen fortschrittliche Technologie 
und ästhetisches Design. Seine vitalisierende Massage 
trägt zur täglichen Entspannung bei und verwandelt ihr 
Badezimmer in eine Oase de Wohlbefindens. Besonders 
hervorzuheben sind das integrierte Kugelgelenk, mit dem 
sich die Wasserstrahlrichtung der Seitenbrausen individuell 
einstellen lässt, sowie seine Antikalk-Silikonnoppen, die 
durch einfaches Reiben mit den Fingern die Bildung von 
Kalkablagerungen verhindern und so einen optimalen 
Wasserstrahl gewährleisten.

Hydrotherapy side showers redefine the shower 
experience with elegance and functionality. We present 
two exclusive models: the 119 cm cylindrical side shower 
and the 120x130 cm square side shower. Each model is 
available in four sophisticated finishes: chrome, matt 
black, brushed gold and brushed copper, allowing for 
seamless integration into any bathroom style.
Designed to offer a revitalising massage, these side jets 
combine advanced technology and aesthetic design, 
providing an oasis of relaxation and well-being in the 
home. One of the most outstanding features of the jets 
is their orientation capability thanks to an integrated ball 
joint. This ball joint makes it easy to adjust the direction 
of the water outlet, ensuring optimum coverage. Another 
key innovation is their flexible silicone nozzles, which 
allow limescale and impurities to be easily dislodged, 
even by simply rubbing them with the fingers. This 
feature ensures that the jets stay clean and operate 
efficiently, always delivering a powerful and consistent 
water output.

SEITENBRAUSEN JETS
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Diese Duschen lassen uns zurück zur Natur gehen und das 
einzigartige Gefühl eines Wasserfalls spüren, das dem Körper 
ein unvergleichliches Wohlgefühl, Kraft und Vitalität verleiht. 
Dank ihres minimalistischen und avantgardistischen Designs 
passen Wasserfall-Duschen perfekt in moderne Badezimmer, 
verwandeln diese in einen idealen Wellnessbereich und 
bieten ein einmaliges Duscherlebnis.

The possibility of incorporating a waterfall water outlet 
in the bathroom is possible thanks to Waterfall. These 
sprinklers allow us to go back to nature and feel the 
unique sensations of an abundant waterfall cascading 
over the body.
The design of these waterfall shower heads is perfect 
for contemporary bathrooms, where they fit in perfectly 
thanks to their minimalist format and chrome finish.
In addition to having an exclusive and avant-garde design, 
Waterfall offers the benefits of wellness such as toning 
the body and filling it with vitality.

WASSERFALL 
WATERFALL
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HANDBRAUSEN
HANDSHOWER
Sein minimalistisches Design zeichnet sich durch klare 
und elegante Linien aus. Erhältlich in runder oder eckiger 
Ausführung bieten sie ein einzigartiges Erlebnis in Sachen Stil 
und Komfort. Hergestellt aus hochwertigem Metall und einer 
Vielzahl an Oberflächen, die eine hohe Widerstandsfähigkeit 
und Haltbarkeit gewährleisten und durch seine Antikalk-
Silikonnoppen die Reinigung erleichteren. 

Available in round or square design, the hand showers 
offer a unique experience in style and comfort. They are 
made of high quality metal, which ensures superior wear 
and tear and shock resistance. In addition, they include an 
anti-limescale silicone in their nozzles that prevents the 
build-up of mineral deposits and facilitates cleaning. Their 
minimalist design is characterised by clean and elegant 
lines, combined with Quality Finish, which guarantee high 
resistance and durability.
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Vielseitigkeit im Badezimmer, eine perfekte Kombination 
aus Innovation und Komfort. Diese Handbrausen sind mit 
drei verschiedenen Wasserstrahlarten erhältlich: Regen, 
Massage und Champagner und sorgen für ein einzigartiges 
und entspannendes Duscherlebnis.

Versatility in the bathroom is made possible by the 
innovation of ABS hand showers, a perfect combination 
of innovation and comfort. These hand showers are 
available in three different spray patterns: Rain, Massage 
and Champagne, each offering a unique and pleasurable 
sensation to suit individual preferences and needs. The 
Rain spray option is designed to mimic the sensation of a 
gentle natural rainfall. For those who prefer a revitalising 
massage in the shower, the Massage spray is the perfect 
choice. And the Champagne spout combines the best of 
both the Massage and Rain spouts, offering a showering 
experience that balances intensity and softness.

HANDBRAUSEN 
3 STRAHLARTEN

MASSAGE 
HANDSHOWER
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Brausestangen sind die ideale Wahl für praktische 
Badezimmerlösungen. Sie maximieren den verfügbaren Platz in 
der Dusche und bieten mehr Komfort und Bewegungsfreiheit. 
Die Befestigungssysteme gewährleisten eine sichere und 
feste Installation und halten den Belastungen des täglichen 
Gebrauchs stand.

For those looking for practical solutions in their bathroom 
space, shower rails are the ideal choice. These pieces 
maximise the space available in the shower, providing 
greater comfort and freedom of movement. In addition, 
their wall fixing is exceptionally strong, providing a safe 
and secure installation. Thanks to its design, the bar 
remains stable and secure, offering confidence and 
peace of mind to the user. This fixing system is designed 
to withstand the weight and stress of everyday use, 
ensuring that the shower rail remains in place without 
slippage or unwanted movement.

BRAUSESTANGEN
SHOWER BARS
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Duschsäulen sind eine vielseitige und funktionale Option, 
die es ermöglicht, das Duscherlebnis für jeden individuell zu 
gestalten. Zudem ist der Wasseraustritt über die Kopfbrause 
oder die Handbrause wählbar, was die volle Kontrolle über 
Wasserfluss und Wasserintensität gewährleistet.

Hydrotherapy shower columns are a versatile and 
functional option that allows the shower experience to be 
tailored and personalised to each individual’s preferences. 
They offer the possibility of selecting the water outlet via 
the spray head or hand shower, providing complete control 
over the flow and intensity of the water.

DUSCHSÄULEN
SHOWER COLUMNS
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Besonders hervorzuheben ist die Möglichkeit, die Duschsäule 
sowohl mit vorhandenen Armaturen als auch dank des 
ansprechenden neutralen Designs mit jedem Badstil zu 
kombinieren.

Particularly noteworthy is their capacity to adapt to the 
existing taps in the home, which facilitates and speeds 
up the process of improving and renovating the bathroom 
space. The chrome finish gives it a touch of elegance and 
contemporaneity, which easily integrates into various 
bathroom styles and becomes an attractive option. 



261

H
Y

D
R

O
T

H
E

R
A

P
IE

 | H
ID

R
O

T
H

E
R

A
P

Y

Darüber hinaus bieten Einhebel- oder Thermostat-
Duschsäulen eine präzise Regelung der Temperatur und 
des Wasserdurchflusses. Seine intuitiven Bedienelemente 
ermöglichen eine einfache Bedienung und sorgen für 
ein perfektes Duscherlebnis. Erhältlich in fünf eleganten 
Oberflächen: Chrom, Schwarz matt, Nickel gebürstet, 
Gold gebürstet und Kupfer gebürstet, die eine perfekte 
Integration in jeden Badezimmerstil ermöglichen.

In addition, single lever or thermostatic shower columns 
offer precise control of temperature and water flow. Their 
intuitive controls make them easy to use and ensure a 
perfect shower. Available in five elegant finishes: chrome, 
matt black, nickel, copper and brushed gold, which allow a 
perfect integration in any bathroom style.
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TRÍADA

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

Ø50

Ø60
G1/2"

20
3

191

Ø19

100

Ø10

Set mit Kopfbrause 
Zylinderoptik 100mm 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Ceiling 100 mm 
cylindrical 
showerhead with arm.

BV10RT100

BV10RT100NM

BV10RT100OC

BV10RT100CUC

Ø50

Ø60
G1/2"

20
3

291

Ø19

200

Ø10

Set mit Kopfbrause 
Zylinderoptik 200mm 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Ceiling 200 mm 
cylindrical showerhead 
with arm.

BV10RT200

BV10RT200NM

BV10RT200OC

BV10RT200CUC

Ø50

Ø60
G1/2"

20
3

241

Ø19

150

Ø10

Set mit Kopfbrause 
Zylinderoptik 150mm 
und Brausearm 
Deckenmontage.

Ceiling 150 mm 
cylindrical showerhead 
with arm.

BV10RT150 

BV10RT150NM

BV10RT150OC

BV10RT150CUC
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DECKENBRAUSEN RUND |  ROUND CEILING

DECKENBRAUSEN ECKIG  | SQUARE CEILING

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

Regenbrause 
450x450mm mit 
Wasserfall-Effekt, 
Deckeneinbau.

2 ways squared 
concealed showerhead 
450 X 450 mm with 
waterfall.

RE2K450

RE2K450NM

RE2K450OC

RE2K450CUC

450

450

343

343

9 66G1/2"

207

120

G1/2"

H
Y

D
R

O
T

H
E

R
A

P
IE

 | H
ID

R
O

T
H

E
R

A
P

Y

RE1450

RE1450NM

RE1450OC

RE1450CUC

Regenbrause Ø450mm, 
Deckeneinbau.

Round concealed 
showerhead Ø 450 mm.

Ø450

345

8 66
G1/2"

Ø160

RE2450

RE2450NM

RE2450OC

RE2450CUC

Regenbrause Ø450mm 
mit Wasserfall-Effekt, 
Deckeneinbau.

2 ways round concealed 
showerhead Ø 450 mm 
with waterfall outlet.

Ø450

Ø345

8 66
G1/2"

Ø160

120

G1/2"

Regenbrause 
450x450mm, 
Deckeneinbau.

Square concealed 
showerhead 450 X 
450mm.

RE1K450

RE1K450NM

RE1K450OC

RE1K450CUC

450

450

343

343

9 66
G1/2"

207
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521

Ø95

902

2284
2092

12

Ø210

193

565

Ø89

2282

2092

12
Ø210

190

902

100

507

20°

145

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

Außendusche 
Einhebelmischer 
mit Regeneffekt 
für Garten und 
Schwimmbäder.

Outdoor 1 way 
single lever 
shower column for 
swimming pool.

COLEX1

COLEX1CUC

Außendusche 
Einhebelmischer 
mit Regeneffekt 
und Fußdusche 
für Garten und 
Schwimmbäder.

Outdoor 2 ways 
single lever shower 
column for swimming 
pool.

COLEX2

COLEX2CUC



265Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

FARBTHERAPIE | CHROMOTHERAPY

FARBTHERAPIE SPA | CHROMOTHERAPY SPA

RELNRK

RELNRK

218

50

400

700
252 252

NEBULIZADOR 
EFECTO SPRAY
SPRINKLERS

RELED570

RELED570

13570

30
80350

570
80

REKLEDNC570

REKLEDNC570

70°

510

570

570

13

80

Regenbrause 
700x400mm Regen-
Sprühregen-Effekt, 
Deckeneinbau.

Square concealed 
showerhead 700 X 450 
mm with rain effect 
and nebuliser.

Regenbrause LED 
Farbtherapie Ø570mm, 
Deckeneinbau.

Round concealed 
ceiling shower head 
Ø570 with rain shower 
and chromotherapy.

Regenbrause 
LED Farbtherapie 
570x570mm, Regen-
Sprühregen-Wasserfall-
Effekt, Deckeneinbau.

Square concealed 
ceiling  shower head 
570x570 mm with rain 
shower, chromotherapy, 
waterfall and nebuliser.
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ARTEMISA

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

Ø199

206

304

403

Ø60

G1/2"

Kopfbrause 
Trichterform Ø300mm 
mit Brausearm 
Wandmontage.

Conical shower head 
Ø300mm with wall arm.

RCON300

RCON300NM

RCON300OC

RCON300CUC

Regenbrause Ø312mm 
mit Brausearm rund 
Deckenmontage.

Ceiling mounted 
shower arm with 
volumetric round 
showerhead.

BV02RMVOL

BV02RMVOLNM

BVRMVOLNC

BV02RMVOLOC

BV02RMVOLCUC

Ø61
20

275

10

Ø24

15

Ø312

Regenbrause 
Ø312mm.

Volumetric round 
showerhead.

RMVOL

RMVOLNM

RMVOLNC

RMVOLOC

RMVOLCUC

RMVOL

110

G1/2"

Regenbrause Ø312mm 
mit Brausearm rund 
Wandmontage.

Wall mounted shower 
arm with volumetric 
round showerhead.

BH02RMVOL

BH02RMVOLNM

BHRMVOLNC

BH02RMVOLOC

BH02RMVOLCUC

Ø61

G1/2"

15

10

403

559

Ø312

135

Ø24
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DUAL SHOWER

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

ULTRASLIM
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Kopfbrause mit 
Regen-Wasserfall-
Effekt Wandmontage.

2 ways  wall  mounted 
round headshower 
with rain effect and 
waterfall.

RCR02

RCR02NM

RCR02OC

RCR02CUC

550
336

16035

16
0

23
0

35

15
6

25

3
138°

Kopfbrause mit 
Regen-Wasserfall-
Effekt Wandmontage.

2 ways  wall mounted 
square headshower 
with rain effect and 
waterfall.

RCRK02

RCRK02NM

RCRK02OC

RCRK02CUC

550
337

18533

16
4

23
0

33

15
8

25

137°3

RRK02

RRK02NM

RRK02OC

RRK02CUC

Kopfbrause mit 
Regen-Effekt 
Wandmontage.

Wall mounted square 
headshower with rain 
effect.

550
218

18533

23
0

16
4

33

3
23

Kopfbrause mit 
Regen-Effekt 
Wandmontage.

Wall mounted round 
headshower with rain 
effect.

RR02

RR02NM

RR02OC

RR02CUC

550

16035

16
0

23
0

35

25

3

RIKS

RIKSNM

Kopfbrause mit 
Regen-Effekt 
Wandmontage.

Wall mounted 
headshower.

125°

4

13

30 40

40

322

200

120

264

R90



268 Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

TUBE & KUBIK

SEITENBRAUSEN | JETS

Kopfbrause Tube 
rund mit Regen-Effekt 
Wandmontage.

Tube wall mounted 
round headshower.

RIR02

RIR02NM

RIR02OC

RIR02CUC

RIR

Ø154

68

252
40°

G1/2"

Kopfbrause Kubik 
quadratisch mit Regen-
Effekt Wandmontage.

Kubik wall mounted 
square headshower.

RIK02

RIK02NM

RIK02OC

RIK02CUC

RIK

250

66

153

153

17

17

40°

G1/2"

Seitenbrause 
verstellbar.

Square shower jet.

477202

477202NM

477202OC

477202CUC

130

120

61-68

10350-57

G1/2"

130

Seitenbrause 
verstellbar.

Round shower jet.

987202

987202NM

987202OC

987202CUC

Ø119

50-57

G1/2"

61 -68

104

120
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WASSERFALL | WATERFALL
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Dusche mit 
Wasserfall-Effekt 
Wandmontage.

Cascade headshower 
wall mounted.

RC

RCEXT

Auslauf mit 
Wasserfall-Effekt für 
Wannenrand.

Cascade deck-
mounted spout.

CR01

CR01

180

90

172

max 28Ø40

200

G1/2

CR01

180

90

172

max 28Ø40

200

G1/2

RCE02Dusche mit Wasserfall-
Effekt Unterputz 
Wandmontage.

Concealed wall cascade

Waschtisch-Auslauf 
mit Wasserfall-Effekt 
Wandmontage.

Cascade spout 
for concealed 
washbasin.

16902

16902NM

16902OC

16902CUC

16902GR 11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22

11

165 125°

82

3

180

30

120 30

22
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KOPFBRAUSEN METALL | SHOWERHEAD

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

Regenbrause 
Ultraslim 400x400mm.

Square showerhead
400 x 400 mm.

RK400

Regenbrause 
Ultraslim Ø400mm.

Round showerhead
Ø 400 mm.

RM400

RK300N

RK300NM

RK300NC

RK300OC

RK300CUC

RK300GR

Regenbrause 
Ultraslim 300x300mm.

Square showerhead
300 x 300 mm.

Regenbrause 
Ultraslim 250x250mm.

Square showerhead
250 x 250 mm.

RK250

RK250NM

RK250NC

RK250OC

RK250CUC

RK250GR

Regenbrause 
Ultraslim Ø300mm.

Round showerhead
Ø 300 mm.

RM300

RM300NM

RM300NC

RM300OC

RM300CUC

RM300GR

Regenbrause 
Ultraslim Ø250mm.

Round showerhead
Ø 250 mm.

RM250

RM250NM

RM250NC

RM250OC

RM250CUC

55

G1/2"

400

400

RK400

RM400

G1/2"

55

Ø400
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KOPFBRAUSEN ABS | ABS SHOWERHEAD
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Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

358

G1/2"

300

300

Regenbrause
300x300mm ABS.

Square showerhead
300 x 300 mm. ABS

RPK300

RPK300NM

RPK300NC

RPK300OC 

RPK300CUC

RPK300GR

Regenbrause
Ø300mm ABS.

Round showerhead
Ø 300 mm. ABS

RP300

RP300NM

RP300NC

RP300OC

RP300CUC

RP300GR



272 Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | Chrome

KOPFBRAUSE SETS ECKIG | SQUARE SHOWERHEAD

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 400x400mm 
und Brausearm eckig 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
square showerhead 
400 x 400mm.

BH02RK400

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 400x400mm 
und Brausearm eckig 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
square showerhead 
400 x 400 mm.

BVK02RK400

250

213 35

15

71
G1/2"

17

51

17

15
430

15

250

525

BH02RK300N

BH02RK300NM

BH02RK300OC

BH02RK300CUC

BH02RK300GR

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 300x300mm 
und Brausearm eckig 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
square showerhead 
300 x 300mm.

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 250x250mm 
und Brausearm eckig 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
square showerhead 
250 x 250mm.

BH02RK250

BH02RK250NM

BH02RK250OC

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 300x300mm 
und Brausearm eckig 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
square showerhead  
300 x 300 mm.

BVK02RK300N

BVK02RK300NM

BVK02RK300OC

BVK02RK300CUC

BVK02RK300GR

Set mit Regenbrause 
Ultraslim 250x250mm 
und Brausearm eckig 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
square showerhead 
250 x 250 mm.

BVK02RK250

BVK02RK250NM

BVK02RK250OC
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KOPFBRAUSE SETS RUND | ROUND SHOWERHEAD
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Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø250mm 
und Brausearm rund 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
round showerhead
Ø250 mm.

BH02RM250

BH02RM250NM

BH02RM250OC

Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø400mm 
und Brausearm rund 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
round showerhead
Ø400 mm.

BH02RM400

Ø61

G1/2"

528

403

Ø24
80

10

Ø250

Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø250mm 
und Brausearm rund 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
round showerhead
Ø250 mm.

BV02RM250

BV02RM250NM

BV02RM250OC

Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø400mm 
und Brausearm rund 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
round showerhead
Ø400 mm.

BV02RM400

Ø250

207
Ø24

10

Ø61

15

G1/2"

Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø300mm 
und Brausearm rund 
Wandmontage.

Set of wall arm with 
round showerhead
Ø300 mm.

BH02RM300

BH02RM300NM

BH02RM300OC

BH02RM300CUC

BH02RM300GR

Set mit Regenbrause 
Ultraslim Ø300mm 
und Brausearm rund 
Deckenmontage.

Set of ceiling arm with 
round showerhead
Ø300 mm.

BV02RM300

BV02RM300NM

BV02RM300OC

BV02RM300CUC

BV02RM300GR



274 Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish

BRAUSEARM | ARMS

G1/2"

71

51

17

15

430

35

15 G1/2"

400

G1/2"
71 51

17

15

319

G1/2"

35 15

G1/2"
71 51

17

15

172

G1/2"

35 15

Brausearm 400mm 
eckig Wandmontage.

Wall mounted square 
shower arm 400 mm.

BK400

BK400NM

BK400OC

BK400CUC

BK400GR

Brausearm 
165mm eckig 
Deckenmontage.

Square ceiling 
shower arm 165 mm.

BVK1502

BVK1502NM

BVK1502OC

BVK1502CUC

BVK1502GR

Brausearm 
300mm eckig 
Deckenmontage.

Square ceiling 
shower arm 300 mm.

BVK300

BVK300NM

BVK300OC

BVK300CUC

BVK300GR
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BRAUSEARM | ARMS
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40310

G1/2"

Ø61

Ø24 G1/2"

Ø60
G1/2"10

15

170
Ø24

G1/2"

Ø60
G1/2"10

15

319
Ø24

G1/2"

Brausearm 400mm 
rund Wandmontage.

Wall mounted round 
shower arm 400 mm.

B400

B400NM

B400OC

B400CUC

B400GR

Brausearm 
150mm rund 
Deckenmontage.

Round ceiling shower 
arm 150 mm.

BV1502

BV1502NM

BV1502OC

BV1502CUC

BV1502GR

Brausearm 
300mm rund 
Deckenmontage.

Round ceiling shower 
arm 300 mm.

BV300

BV300NM

BV300OC

BV300CUC

BV300GR



276 Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | Chrome

HANDBRAUSEN | HANDSHOWER

MASSAGE HANDBRAUSEN | MASSAGE HANDSHOWER

Handbrause 
3 Strahlarten.

3 function 
handshower ABS.

4914Q3

4914Q3NM

4914Q3NC

4914Q3OC

4914Q3CUC

4914Q3GR

4914 Q3

G1/2" 27

235

100 66

Handbrause 
3 Strahlarten.

3 function 
handshower ABS.

5840T3

5840 T3

227

27

Ø100

G 1/2"

53

Stabhandbrause rund 
1 Strahlart (Metall).

1 function 
handshower brass.

3714

3714NM

3714NC

3714OC

3714CUC

3714GR

3713 M

46

200

Ø24G1/2

Handbrause 
1 Strahlart.

1 function 
handshower ABS.

3520T1

3520 T1

227

27

Ø100

G 1/2"

52

Stabhandbrause 
eckig 1 Strahlart 
(Metall).

1 function 
handshower brass.

4716MR

4716MRNM

4716MRNC

4716MROC

4716MRCUC

4716MRGR

4716 MR

G1/2" 20

56

200
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BRAUSESTANGEN | SHOWER BARS

MASSAGE HANDBRAUSEN | MASSAGE HANDSHOWER
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Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

Handbrause 
3 Strahlarten.

3 function 
handshower ABS.

2877TR

G1/2" 26

33

Ø113

245

64

Brausestange 70 cm, 
Wandhalterungen 
höhenverstellbar 
(ABS).

ABS shower bar with 
both wall brackets 
adaptable without 
accessories.

377303S

377303SNM

377303SNC

377303SOC

377303SCUC

377303SGR

35

70
5

Ø22

m
áx

. 6
50

Brausestange 70 cm
(Metall).

Metal square shower 
bar 70 cm, without 
accessories.

477303S

477303SNM

477303SNC

477303SOC

477303SCUC

477303SGR

477302S

700

7130

401

131

Brausestange 68 cm
(Metall).

Semi-round metal 
shower bar 68 cm, 
without accessories.

776011S

776011SNM

776011SOC

776011SNC

776011SCUC

776011SGR

776001S

680

76
Ø30

403

130
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SETS | KITS

Wandanschlussbogen
mit Brausehalter,
Handbrause 
3 Stahlarten und
Brauseschlauch.

Wall bracket with 
support and water 
outlet, for ABS hand 
shower with flexible 
hose.

3783Q3

3783Q3NM

3783Q3NC

3783Q3OC

3783Q3CUC

3783Q3GR

Wandanschlussbogen
mit Brausehalter,
Handbrause 
3 Stahlarten und
Brauseschlauch.

Wall bracket with 
support and water 
outlet, for ABS hand 
shower with flexible 
hose.

4783Q3

4783Q3NM

4783Q3NC

4783Q3OC

4783Q3CUC

4783Q3GR

Wandanschlussbogen 
mit Brausehalter, 
Stabhandbrause 
(Metall) und 
Brauseschlauch.

Wall bracket with 
support and water 
outlet, for metal hand 
shower with flexible 
hose.

3792M

3792DNM

3792DNC

3792DOC

3792DGR

Wandanschlussbogen 
mit Brausehalter, 
Stabhandbrause 
(Metall) und 
Brauseschlauch.

Wall bracket with 
support and water 
outlet, for metal hand 
shower with flexible 
hose.

4792MR

4793MRNM

4792MRNC

4792MROC

4792MGR

3792

59

12

G 1/2Ø60

G1/2

Ø24

1750

46

200

3783 Q3

27

235

100 66

Ø27

59
12

G 1/2Ø32 Ø60

28
1750G1/2"

G1/2"
G1/2"

202

61

61

1750

4792 MK

75

4783Q3

61

61
G1/2"

G1/2"

58

7

235

66

1750

100

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | ChromeQuality Finish
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SETS | KITS

Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

Brausehalter (Metall), 
Stabhandbrause 
(Metall) 
und Brauseschlauch.

Metal wall bracket 
with support, for 
metal hand shower 
with flexible hose.

Brausehalter (Metall), 
Handbrause 
3 Strahlarten
und Brauseschlauch.

Metal wall bracket 
with support, for ABS 
hand shower with 
flexible hose.

3749MO

3749DNM

3749DNC

3749DOC
Ø24G1/2

4

8
8

1750
Ø34

100Ø20
Ø34

69

57

213

Ø24

655601Q3

655601Q3NM

655601Q3OC

655601Q3CUC

655601Q3GR

G1/2"
27

235

100 66

100

Ø34 69
4

8

8

Ø34
Ø22
Ø20

1750

UNTERPUTZ-UMSTELLER/VENTIL | ANGLE VALVE/DIVERTER
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Unterputz-Ventil 3/4”.

3/4” angle valve.

94073/4X1

94073/4X1NM

94073/4X1NC

94073/4X1OC

94073/4X1CUC

Unterputz-Ventil 1/2”.

1/2” angle valve.

9407021/2X1 

9407021/2X1NM

9407021/2X1NC 

9407021/2X1OC 

9407021/2X1CUC

9407021/2X1GR 

9437

9437NM

9437NC

9437OC

9437CUC

3-Wege-Umsteller 
Unterputz.

3 way diverter.

9407 1/2 (x1)

60

29-39

65

R 1/2"
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WANDANSCHLUSSBOGEN | ELBOW

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | Chrome

Wandanschlussbogen 
mit Brausehalter.

Round wall elbow with 
water outlet and hand 
shower holder.

3796

3796NM

3796NC

3796OC

3796CUC

3796GR

3796

G 1/2

59
12

G 1/2Ø32 Ø60

28

Wandanschlussbogen.

Square wall elbow with 
water outlet.

4799

479902NM

479902NC

479902OC

479902CUC

479902GR

Wandanschlussbogen

Round wall elbow with 
non-return water 
outlet.

999002

999002NM

999002NC

999002OC

999002CUC

999002GR

4799

50

19 43

G 1/2 27

G 1/2

50

9990ARD

G 1/2

G 1/2

Ø50

2415

28

Wandanschlussbogen 
mit Brausehalter.

Square wall elbow 
with non-return 
water outlet and hand 
shower holder.

4796

4798NM

4798NC

4798OC

4798CUC

4798GR

4796

61

61

G1/2"

25

59

7

Ø21
Ø23
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WANNENAUSLAUF | SPOUT
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Gold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed copper Graphite | Graphite

16702

16702NM

16702NC

16702OC 

16702CUC

16702GR

16802

16802NM

16802NC

16802OC

16802CUC

16802GR

Wandauslauf für 
Wanne.

Bath Spout.

Wandauslauf für 
Wanne.

Bath Spout.

16702

50

65 151

140
20°

61
G1/2"

Wandauslauf für 
Wanne.

Bath Spout.

Wandauslauf für 
Wanne.

Bath Spout.

16602

16602NM

16602NC

16602OC 

16602CUC

16602GR

16802K

16802KNM

16802KNC

16802KOC

16802KCUC

16802KGR

65

50

205

232

24G1/2"

16602

184

2
20°

Ø62 Ø24 47
G1/2"

65

50

181

G1/2"

2
19

45
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ABLAUFGARNITUR / WASTE VALVE / SIPHON | ELBOW

Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickelSchwarz matt  | Black matte Chrom | Chrome

Ø66

25-50

69

G 1 1/4"
OPEN CLOSED

16 5Ablaufgarnitur CLICK 
CLACK (Metall).

Metal Click Clack 
waste valve for 
washbasin with 
overflow.

Ablaufgarnitur CLICK
CLACK (Metall) f.
Waschtisch ohne
Überlauf.

Metal Click Clack 
waste valve for 
washbasin without 
overflow.

Ablaufgarnitur CLICK 
CLACK.

CLICK CLACK waste 
valve for washbasin 
with overflow and 
without.

1219L

1219LNM

1219LOC

1219LCUC

1219LGR

1219LNC

1220L

1220LNM

1220LOC

1220LCUC

1220LGR 

1220LNC

1221P

1221PNM

Ø66
15

30-47

34
14

OPEN

G 1 1/4"

5

CLOSED

60-130

325

R1"1/4

70

Ø32

         Ø32

Siphon (Metall).

Metallic siphon.

Konischer Siphon.

Conical siphon.

3790

3790NM

3790OC

3790CUC

3790GR

3790NC

1290
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372602

100

Ø34
69 4

8

8

Ø34
Ø22
Ø20

 4726M 

80 15

21

Ø5

63

Ø22

28

35
7

1750

G1/2"

G1/2"
anti-torsion
system

2471 C

BRAUSESCHLAUCH UND-HALTER | FLEXIBLE AND SUPPORTS

1128CBrauseschlauch
Metall
verdrehsicher.

Metal flexible shower 
hose with swivel end.

2471C

2475CNM

2475CNC

2475COC

2475CCUC

2475CGR

Brauseschlauch 
Kunststoff 
verdrehsicher.

PVC flexible shower 
hose with swivel end.

Brausehalter 
verstellbar (Metall).

Metal shower wall 
support.

3726M

372602NM

372602NC

372602OC

372602CUC

372602GR

Brausehalter 
verstellbar (Metall).

Metal shower wall 
support.

4726M

472602NM

472602NC

472602OC

472602CUC

472602GR





BLAUTHERM

Jedes Teil der Serie Blautherm ist präzisionsgefertigt. 
Hochwertige Materialien garantieren Langlebigkeit und 
herausragende Leistung. Die Duschsysteme verfügen über 
fortschrittliche technologische Funktionen, die eine perfekte 
Kontrolle des Wasserflusses und der Wassertemperatur 
gewährleisten und so ein sicheres und komfortables 
Duscherlebnis bieten. Erhältlich in drei eleganten Ausführungen: 
Chrom, Schwarz matt und Gold gebürstet. Blautherm passt sich 
verschiedenen Badezimmerstilen an, von modern bis klassisch.
 
Each part of the Blautherm series is precision engineered, 
using high quality materials that guarantee durability and 
superior performance. The shower systems include advanced 
technological features that ensure perfect control of water 
flow and temperature, offering a safe and comfortable 
showering experience. Available in three elegant finishes: 
chrome, matt black and brushed gold, this series adapts to 
different bathroom styles, from the most contemporary to 
the most classic.



286 Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

THERMOSTAT DUSCHSÄULEN  | THERMOSTATIC SHOWER COLUMN

EINHEBELMISCHER DUSCHSÄULEN | SINGLE LEVER COLUMN

945412Q3RP300

945412Q3RP300NM

945412RP300OC

945412RP300CUC

945412RP300GR

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Handbrause ABS. 

Thermostatic shower 
telescopic column 
with ABS (diametre) 
Ø300 headshower 
and 3 functions ABS 
handshower.

Ø24

Ø300

335
485

94-77

880-1460

933

706

150±12

277

Ø67G1/2"

1500

Thermostat 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause 
300x300mm (ABS), 
Handbrause. Blautherm. 

Thermostatic shower 
telescopic column 
with ABS square 
300X300 headshower 
and 3 functions ABS 
handshower.

Brause-
Einhebelmischer 
mit Teleskopstange, 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Handbrause ABS. 

Single-lever shower 
telescopic column 
with ABS square 
300X300 headshower 
and 3 functions ABS 
handshower. 

945412RPK300

945412RPK300NM

945412RPK300OC

945412RPK300CUC

945412RPK300GR

937415RP300 

937415RP300NM

937415RP300OC

937415RP300CUC 

937415RP300GR 

Ø24

Ø300

335
485

94-77

880-1460

933

706

150±12

277

Ø67G1/2"

1500

281

Ø68
150±12

Ø25

68
1-

13
14

Ø40

720

70-91

351
501

81
7-

14
50

143

Ø300

1550

Brause-
Einhebelmischer 
mit Teleskopstange, 
Regenbrause 
300x300mm, 
Handbrause ABS. 
Blautherm. 

Single lever telescopic 
shower column with 
square headshower 300 
x 300 mm, 3 functions 
ABS handshower.

937415RPK300

937415RPK300NM

937415RPK300OC

937415RPK300CUC

937415RPK300GR

281

Ø68
150±12

Ø25

68
1-

13
14

Ø40

720

70-91

351
501

81
7-

14
50

143

300

1550

Quality Finish



287Graphit | GraphiteGold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooper
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THERMOSTAT DUSCHSÄULEN F. WANNE | THERMOSTATIC BATH-SHOWER

EINHEBELMISCHER DUSCHSÄULEN F. WANNE | SINGLE LEVER BATH-SHOWER 

945613RP300

945613RP300NM

945613RP300OC

945613RP300CUC

945613RP300GR

945612RPK300

945612RPK300NM

945612RPK300OC

945612RPK300CUC

945612RPK300GR 

Thermostat  
Wannenfüll- und 
Brausebatterie mit 
Teleskopstange, 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Handbrause ABS. 

3 ways thermostatic 
shower telescopic 
column with ABS round 
Ø300 headshower 
and 3 functions ABS 
handshower.

Thermostat
Wannenfüll- und
Brausebatterie
mit Teleskopstange,
Regenbrause
300X300 mm (ABS),
Handbrause ABS.

3 ways thermostatic 
shower telescopic 
column with ABS square 
300X300 mm headshower 
and 3 functions ABS 
handshower.

Ø25

93
2-

15
65

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

969

Ø300

274

150±12
Ø67

1750

945612 RPK300 E1:20

Ø25

93
4-

15
67

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

969

274

150±12
Ø67

300

1750

Wannen-
Einhebelmischer 
mit Teleskopstange, 
Regenbrause Ø300 mm 
(ABS), Handbrause.

3 ways single-lever 
shower telescopic 
column with ABS square 
Ø300 headshower 
and 3 functions ABS 
handshower.

Wannen-
Einhebelmischer
mit Teleskopstange,
Regenbrause
300x300 mm (ABS),
Handbrause ABS.

3 ways single-lever shower 
telescopic column with 
ABS square 300x300 mm 
headshower and 3 functions
ABS handshower.

150±12
G1/2" Ø67

Ø25

92
9-

15
62

Ø40

70-91

351
501

10
65

-1
69

8

728

276

Ø300

1750

240

150±12
G1/2" Ø67

935612 RPK300 E1:20

Ø25

93
4-

15
67

Ø40

70-96

351
501

10
65

-1
69

8

969

276

1750

300

935613RP300 

935613RP300NM

935613RP300OC 

935613RP300CUC 

935613RP300GR

935612RPK300

935612RPK300NM

935612RPK300OC

935612RPK300CUC

935612RPK300GR



288 Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

UNTERPUTZ THERMOSTAT-SET 2 WEGE  | 2 WAY WALL-MOUNTED THERMOSTATIC SET

Quality Finish

948722RP300

948722RP300NM

948722RP300OC

948722RP300CUC

948722RP300GR

948722RPK300

948722RPK300NM

948722RPK300OC

948722RPK300CUC

948722RPK300GR

Unterputz-Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way metal 
thermostatic wall-
mounted set with
bracket, water inlet, 
hand shower and ABS 
shower head Ø300 mm.

Unterputz-
Thermostat-Set 2 
Wege mit Regenbrause 
300X300mm (ABS), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way metal 
thermostatic wall-
mounted set with
bracket, water inlet, 
hand shower and ABS 
shower head 300X300 
mm.

G1/2"144

89-100

55-67

G1/2"

70
G1/2"

55

1750

70

236

403
553

Ø2415

G1/2

Ø60

Ø300

B

A

144

89-100

55-67

G1/2"

70

300

378

528

15
15

G1/2

73

51

G1/2"

47

70

236

1750
G1/2"

B

A

Unterputz-Thermostat-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(Metall), Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way metal 
thermostatic wall-
mounted set with
bracket, water inlet, 
hand shower and metal 
shower head Ø300 mm.

UnterputzThermostat-
Set 2 Wege mit
Regenbrause 
300x300mm 
(Metall), Brausearm
und Handbrause-Set.

2-way metal 
thermostatic wall-
mounted set with
bracket, water inlet, 
hand shower and 
metal shower head 
300X300 mm.

941512RM300

948722RK300

B

A

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

Ø61

G1/2"

553

403

Ø24
73

10

Ø300

236

105

55
13

G 1/2

29

144

89-100

55-67

G1/2"

70

G 1/2

30

114

236

5717

G1/2"

300

378
15

51

528

14
63

B

A



289Graphit | GraphiteGold gebürstet | Brushed gold Kupfer gebürstet | Brushed cooper
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941512RP300

941512RP300NM

941512RP300OC

941512RP300CUC

941512RP300GR

941512RPK300

941512RPK300NM

941512RPK300OC

941512RPK300CUC

941512RPK300GR

Unterputz-
Einhebelmischer-
Set 2 Wege mit 
Regenbrause Ø300mm 
(ABS), Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way metal single 
lever wall-mounted 
set with bracket, water 
inlet, hand shower and 
ABS shower head Ø300 
mm.

Unterputz-
Einhebelmischer-Set
2 Wege mit 
Regenbrause
300x300mm (ABS),
Brausearm und
Handbrause-Set.

2-way metal single
lever wall-mounted set
with bracket, water 
inlet, hand shower and 
suare ABS shower head 
300X300 mm.

G1/2"

403
553

77
Ø60

Ø24

Ø300

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

27

235

66

Ø27

59
12

G 1/2

28

B

A

378

15

300

528

42

G1/2"

G1/2"

144

20-50

70

50-80

42

51

17

15

1750

G1/2"

235

70

57

G1/2"

B

A

Unterputz-
Einhebelmischer-Set 
2Wege mit Regenbrause 
Ø300mm (Metall), 
Brausearm und 
Handbrause-Set.

2-way metal single lever 
wall-mounted set with
bracket, water inlet, 
hand shower and metal 
shower head Ø300 mm.

Unterputz-
Einhebelmischer-Set
2 Wege mit 
Regenbrause
300x300mm (Metall),
Brausearm und
Handbrause-Set.

2-way metal single
lever wall-mounted set
with bracket, water 
inlet, hand shower and 
square metal shower 
head 300X300 mm.

941512RM300

941512RK300

UNTERPUTZ EINHEBELMISCHER-SET 2 WEGE  | 2 WAY SINGLE-LEVER WALL-MOUNTED MIXER SET





ERGOS

Die Badaccessoires der Serie Ergos bieten eine große 
Auswahl an Handtuchhaltern, Handtuchablagen mit 
Halter, Haken, Ablagen, Seifenschalen, Papierrollenhalter 
und WC-Bürstenhalter. Jedes Element ist mit Stil und 
Funktionalität gestaltet, um ein elegantes und organisiertes 
Badezimmerambiente zu schaffen. 
Diese Accessoires sind die ideale Ergänzung zu unseren 
Armaturen und werden in den gleichen hochwertigen 
Oberflächen hergestellt: klassische Verchromung, modernes 
Gold gebürstet und Kupfer gebürstet, elegantes Schwarz 
matt, zeitloses Edelstahl und neuartiges Graphite gebürstet.

Ergos bathroom accessories are a complete collection that 
includes towel racks, towel shelves, three sizes of towel 
racks, toilet roll holders, toilet brush holders, soap dishes, 
hangers and the new shelf. Each item is designed with style 
and functionality to create a stylish and organised bathroom. 
These accessories become the ideal complement to the firm’s 
taps and are manufactured in the same Quality Finish finishes, 
a classic chrome, an avant-garde brushed gold, an elegant 
matt black, a timeless brushed nickel and a new graphite. 
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Die Ergos-Accessoires sind in den Oberflächen-
Ausführungen Chrom, Gold gebürstet, Schwarz matt, 
Edelstahl, Kupfer gebürstet und Graphite gebürstet 
erhältlich. Sie alle garantieren hohe Widerstandsfähigkeit 
und Langlebigkeit, sind kratzfest und antibakteriell. Um die 
Einheitlichkeit der gesamten Badgestaltung zu wahren, ist 
es nun möglich, exakt die gleiche Oberfläche wie unsere 
Armaturen zu wählen. Darüber hinaus empfiehlt ramonsoler 
die Befestigung mittels Schrauben und Wandbefestigung, 
um eine höhere Stabilität und Haltbarkeit im alltäglichen 
Gebrauch unserer Badaccessoires zu gewährleisten.

Ergos accessories are available in the following finishings, 
chrome, matt black, stainless steel, brushed gold, brushed 
copper and graphite. All of them guarantee high resistance 
and durability, they are scratch-resistant and antibacterial. 
It is no longer necessary to search for the same finish as the 
company’s taps to maintain a concordance in the overall 
design of the space, but now there is the opportunity for 
it to be exactly the same range. In addition, ramonsoler 
recommends installation with screw and installation with a 
screw and a coverplate to ensure greater durability in daily 
use of accessories such as toilet roll holders or toilet brush 
holders.
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Die Oberflächenausführung Gold gebürstet verleiht 
jedem Teil der Ergos-Kollektion einen Hauch von Luxus 
und verwandelt diese Badaccessoires in eindrucksvolle 
visuelle Elemente, die jedes Badezimmer aufwerten. Diese 
Oberfläche wird durch die revolutionäre PVD-Technik 
(physical vapour deposition) erreicht, die maximale 
Widerstandsfähigkeit und Haltbarkeit gewährleistet.
 
The brushed gold finish adds a luxurious dimension 
to each piece in the Ergos collection, turning these 
bathroom accessories into elements of high visual 
impact that enhance any space. This range of finishes is 
made possible thanks to the revolutionary PVD (physical 
vapour deposition) technique with a coating of the metal, 
providing maximum strength and durability.
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Die elegante Oberfläche Graphite gebürstet verleiht der 
Ergos-Kollektion einen Hauch von Modernität und Stil. 
Seine zeitgemäße Ästhetik ist ideal für diejenigen, die ein 
anspruchsvolles und minimalistisches Design suchen. Die 
Ergänzung der Ergos-Kollektion mit Graphite gebürstet 
bietet noch mehr Möglichkeiten zur Personalisierung 
Ihres Badezimmers und vereint perfekt Funktionalität und 
avantgardistisches Design.

The sleek graphite finish adds a touch of modernity and 
style to the Ergos collection. Its contemporary aesthetic 
is perfect for those looking for a sophisticated, minimalist 
design. The addition of graphite to the Ergos collection 
offers even more options for customising your bathroom, 
allowing you to create an environment that perfectly 
combines functionality with cutting-edge design.
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Neben ihrer ästhetischen Schönheit zeichnet sich diese 
Oberfläche durch ihre Langlebigkeit aus, was sie zur 
idealen Wahl für die Renovierung von Bädern macht und 
ihnen einen Hauch von zeitlosem Luxus verleiht. Mit der 
Oberfläche Kupfer gebürstet bietet die Ergos-Kollektion 
noch mehr Möglichkeiten zur individuellen Gestaltung 
Ihres Badezimmers. Um den Badezimmerbereich perfekt 
zu harmonisieren, empfehlen wir den Handtuchhalter 
und Toilettenpapierhalter mit Rosetten zu installieren. 
Zusätzlich zur Schraubbefestigung empfehlen wir die 
Verwendung von Klebstoff, um eine dauerhafte und 
stabile Befestigung zu gewährleisten.

In addition to its aesthetic beauty, this finish stands out 
for its durability, making it an ideal choice for renovating 
spaces and adding a touch of timeless luxury. With 
brushed copper, the Ergos collection offers an even 
wider range to personalise the bathroom.
To harmonise the bathroom space perfectly, it is 
recommended to install the towel rack and the toilet 
roll holder using a rosette. In addition to drilling, it is 
also advisable to add the use of glue to ensure a long-
lasting and stable fixing.
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Die Badaccessoires der Kollektion Ergos erweiteren sich 
mit der neuen Oberflächenausführung Kupfer gebürstet. 
Diese edle Oberfläche verleiht jedem Badezimmer einen 
Hauch von Eleganz und Stil. Kupfer gebürstet bietet einen 
warmen und dezenten Glanz und schafft eine gemütliche 
und elegante Atmosphäre.

The Ergos bathroom accessories collection expands 
with the new brushed copper finish. This distinguished 
finish brings a touch of sophistication and style to any 
bathroom. Brushed copper offers a warm and subtle glow, 
creating a welcoming and elegant atmosphere.
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WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?

Die Badaccessoires verfügen über ein duales Installationssystem. 
Dies kann zum einen durch eine Schraubbefestigung erfolgen, 
indem das Badaccessoire in das Befestigungsteil eingesetzt und 
mit einer Stellschraube fest fixiert wird. Eine weitere Alternative 
ist die Klebebefestigung mit Fix-Kleber, wodurch das Bohren von 
Löchern in die Wände entfällt. Der Kleber lässt sich leicht auftragen 
und entfernen, ist wasserfest und ungiftig. Es besteht auch die 
Möglichkeit beide Befestigungssysteme gleichzeitig anzuwenden. 
Sowohl der Kleber als auch die Schrauben sind im Lieferumfang 
enthalten. 

These parts consist of a dual installation system. First of all, it can 
be established by means of a mechanical fastening, which inserts 
the accessory into the connecting pieces and fixes it tightly with a 
grub screw.
Another alternative is the adhesive fixing with Sealant fix glue, which 
does not make any holes in the walls. The adhesive is easy to apply 
and remove, waterproof and non-toxic.
There is also the option of applying both fixing systems at the same 
time. Both the Sealant fix adhesive and the screws are included in 
the box.
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Die Badaccessoires Ergos sind Elemente, die 
entscheidend zur Badezimmergestaltung beitragen. 
Durch die Balance zwischen Funktionalität und Design 
können diese Accessoires den Wert des Bades steigern. 
Ihre Hauptfunktion besteht darin, die wichtigsten 
Gegenstände im Bad griffbereit zu halten und so die 
persönliche Hygiene zu erleichten.

Ergos bathroom accessories are elements that make a 
decisive contribution to the design of the bathroom. By 
balancing functionality with design, these accessories are 
able to increase the value of the bathroom. They make personal 
hygiene tasks easier and their main function is to put the 
most necessary objects within reach in the bathroom space. 
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NEUES BEFESTIGUNGSSYSTEM 
FÜR BADACCESSOIRES

NEW ANCHORAGE SYSTEM  
FOR ERGOS ACCESSORIES

E
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Das neue Befestigungssystem vereinfacht die 
Montageschritte. Es gewährleistet einen sicheren und 
dauerhaften Halt des Produkts und passt sich allen Arten 
von Oberflächen an.

This new fastening system simplifies the steps to
follow while maintaining the security of the product’s
anchorage. It is designed to offer a safe and
durable installation, adapting to different types of
surfaces.

Die Einkerbung markiert die Position des Halters. The groove marks the position of the WC-paper holder.

Auf jede Oberfläche.

On any surface.

Option A
Nur auf Fliesen.

Only on tiles.

Option B
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x2

x2

x2

x2

48 Stunden trocken lassen

Let dry 48h

01.

01.

04.

03.

06.

04.

02.

02.

05.

07.

05.

03.

48 Stunden trocken lassen

Let dry 48h

Auf jede Oberfläche.

On any surface.

Option A

Nur auf Fliesen.

Only on tiles.

Option B



312 Quality Finish Nickel gebürstet | Brushed nickel Schwarz matt | Black matte Chrom | Chrome

Bad Wandablage.

Metal wall shelf.

ESTA01

ESTA01NM

ESTA01IC

ESTA01OC

ESTA01CUC

ESTA01GR

300

30

100

10
101-119

Handtuchablage mit 
Handtuchhalter (XL).

Towel rack shelf (XL).

TOAL03

TOAL03NM

TOAL03IC

TOAL03OC

TOAL03CUC

TOAL03GR

TOAL03

602

662 Ø60

221

110

Handtuchhalter XL 
600mm.

Towel rach XL 600 mm.

TOAL02

TOAL02NM

TOAL02IC

TOAL02OC

TOAL02CUC

TOAL02GR

TOAL02

662

602 81

4

Ø60

Handtuchhalter L 
400mm.

Towel rach L 400 mm.

TOAL04

TOAL04NM

TOAL04IC

TOAL04OC

TOAL04CUC

TOAL04GR

TOAL04

460

81400

Ø60

4

Handtuchhalter M 
250mm.

Towel rack M 250 mm. 

TOAL01

TOAL01NM

TOAL01IC

TOAL01OC

TOAL01CUC

TOAL01GR

TOAL01

255

295

81

4

Ø40
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Gold gebürstet | Brushed gold Gebrüsteter Kupfer | Brushed copper Graphit | Graphite

PORT11

PORT11NM

PORT11IC 

PORT11OC

PORT11CUC

PORT11GR

PORT02

PORT02NM

PORT02IC 

PORT02OC

PORT02CUC

PORT02GR

WC-Papierrollenhalter.

Paper holder.

WC-Papierrollenhalter.

Double paper holder.

PORT01

164

Ø16

Ø40

88

4

Ø24

144

COLG01

COLG01NM

COLG01IC

COLG01OC

COLG01CUC

COLG01GR

Handtuchhaken.

Hook.

COLG01

25

20 Ø40 50

56

4

Seifenschale mit 
Wandhalterung.

Soap dish.

SOP02

SOP02NM

SOP02IC

SOP02OC

SOP02CUC

SOP02GR

SOP02

133

174

134

Ø111

Ø40

4

WC-Bürstenhalter 
Wandmontage.

Toilet brush.

ESCO01

ESCO01NM

ESCO01IC

ESCO01OC

ESCO01CUC

ESCO01GR

ESCO01

134

Ø104
174

388

80

Ø40

134

4

250 Ø16

Ø84

Ø40

113

5

Ø24

Ø25





WC MAGNET

Die WC Magnet Bidetarmatur mit Hygienedusche ist ideal für 
Badezimmer, die auf ein Bidet verzichten möchten und Platz 
gewinnen wollen, ohne auf Komfort zu verzichten. Sie wird an 
der Wand neben der Toilette installiert und ist in den aktuellen 
Trendausführung erhältlich: Chrom, Schwarz matt, Nickel und 
Gold gebürstet.

The WC Magnet bidet shower is ideal for those bathrooms that 
want to do without a bidet and save space in the bathroom, 
without compromising on comfort. It is wall-mounted next to 
the WC and is available in the trendy Quality Finish options: 
chrome, matt black, nickel and brushed gold. 
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Das WC Magnet Bidet Brauseset bietet eine Lösung zur 
Vermeidung von Wasserschäden durch die praktische 
und intelligente technologische Innovation des 
Doppelverschluss-Systems, das das Unternehmen kürzlich 
weltweit patentieren ließ. Ein im Einhebelmischer integriertes 
doppeltes Sicherheitsventil sperrt den Wasserfluss 
komplett, sobald die Handbrause in die Halterung plaziert 
wird.

The WC Magnet bidet shower provides a solution to the 
great danger of flooding. Thanks to the recent world 
patent that the company has recently obtained, with a 
practical and intelligent technological innovation, when 
the shower is placed on its support, the double safety 
valve that completely closes the water passage is 





WUSSTEN SIE SCHON...? | DID YOU KNOW THAT...?

318

Mithilfe eines Magneten und der Kraft des Wasserdrucks 
wird ein Mechanismus aktiviert, der den Wasserfluss 
hermetisch verschließt. Dadurch entsteht im Schlauch kein 
statischer Druck, was ein Austreten von Wasser und damit 
eine Überschwemmung verhindert.

By means of a magnet and the force of the water pressure
itself, the mechanism cuts off the water. The static pressure 
in the hose is no longer exerted, thus preventing the 
possibility of water escaping and therefore flooding.
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320 Quality Finish
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Befestigungsplatte 
NOTWENDIG für 
Gipskartonplatten-
Montage. 

Plate needed 
for mounting in 
plasterboard.

PME01

Bidet WC Handbrause 
Set, Unterputz 
Einhebelmischer 
mit Magnet 
Doppelverschlußsystem. 

Bidet shower WC Magnet 
2 water (cold &hot) with 
double safety lock by 
magnet and by shower.

336801WC

336801WCNM

336801WCNC

336801WCOC

336801WCCUC

336801WCGR

Ø80

100

55

G1/2"

G1/2"

123±20

52±20

Ø32

3
33
59

6

85±20
Ø21

125

Bidet WC Handbrause 
Set, Eckventil ohne 
Mischfunktion mit Magnet 
Selbstschlußsystem 
integriert im 
Brausehalter. 

Bidet shower WC Magnet 
1 Water (cold) with double 
safety lock by magnet 
and by shower.

114604WC

114604WCNM

114604WCOC

114604WCCUC

114604WCGR

Ø55

48

83

117

G1/2" 28

Ø55

G1/2" 1200

Graphite  | Graphite

Chrom | Chrome Schwarz matt | Matt black Nickel gebürstet | Brushed nickel Gold gebürstet | Brushed gold

Kupfer gebürstet | Brushed copper





KÜCHE
KITCHEN

Die Küche ist der meistgenutzte Raum im Haus, der Ort, an dem 
täglich viel Zeit gemeinsam verbracht wird. In ihrer Gestaltung 
ist die Armatur ein wesentliches und unverzichtbares Element, 
das den Raum charakterisiert und den Alltag erleichtert.

The kitchen is the most lively room in the home, the space 
where people share and spend most of their time on a 
daily basis. In its design, the taps are a fundamental and 
indispensable element, capable of giving the space its own 
character and facilitating the day-to-day life of its users.
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3-LOCH SPÜLTISCHARMATUR
SINGLE LEVER FOR SHELF
In der Küche soll jedes Element die täglichen Aufgaben 
erleichtern und das Kocherlebnis verbessern. Die Einhebel-
Spültischbatterie mit 190 mm Auslauf von ramonsoler ist 
ein Schlüsselelement in diesem Raum. Mit anpassbaren 
Optionen, die verschiedenen Bedürfnissen gerecht 
werden, kann zwischen einem Griff mit organischen Linien 
oder minimalistischeren Winkeln gewählt werden. Erhältlich 
in drei verschiedenen Oberflächen: Chrom, Schwarz matt 
und Gold gebürstet.

In the kitchen, every element should facilitate daily tasks 
and enhance the culinary experience. The single lever 
countertop mixer with 190mm spout from ramonsoler 
is a key piece in this space. With customisable options 
that adapt to different needs, there is the option of 
choosing between the handle with more organic lines 
or more minimalist angles. It comes in three different 
finishes: chrome, matt black and brushed gold.
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PURE WATER
Es handelt sich um eine Küchenarmatur mit flexiblem 
Auslauf inklusive Geschirrbrause mit Magnethalterung 
und getrennter Wasserführung für den Einsatz von 
Wasserfiltersystemen, die Verunreinigungen und 
Schadstoffe entfernen. Es bietet die Möglichkeit, 
hochreines Trinkwasser zu gewinnen, was dazu beiträgt, 
den Verbrauch von Flaschenwasser zu reduzieren und 
somit die Umweltbelastung durch Plastikmüll zu verringern. 
Dies ist ein positiver Beitrag zum Umweltschutz. Laut 
ramonsoler verbraucht eine vierköpfige Familie bis zu 700 
Plastikflaschen pro Jahr und mit Pure Water ist dieses 
globale Problem gelöst.

It is a collection of pull-out kitchen taps with a built-
in water filtering system that eliminates contaminants 
and solid substances. It offers high purity water, an 
advantage that reduces the consumption of bottled 
water and therefore reduces the environmental impact 
generated by plastic waste, a beneficial contribution to 
the environment. According to ramonsoler, it is estimated 
that a family of four consumes up to 700 plastic bottles 
a year and with Pure Water we solve this global problem.
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Zeichnet sich durch seine industrielle Ästhetik und einen 
avantgardistischen Charakter aus und verfügt über ein 
ergonomisches und funktionales Design. Der flexible, um 
360º schwenkbare Auslauf lässt sich dank des patentierten 
Magnetsystems leicht abnehmen und kehrt nach Gebrauch 
mühelos in seine Ausgangsposition zurück. Erhältlich in 
den hochwertigen Oberflächen: klassische Verchromung, 
zeitloses Nickel gebürstet, trendiges Kupfer gebürstet und 
elegantes Schwarz matt.

With an industrial aesthetic and avant-garde character, 
Kitchen Magnet features an ergonomic and functional 
design with a high spout that swivels 360º from elastic 
material and is removable with a exclusive patented 
magnet system, which allows the spout to return to its 
initial position easily when its use is finished. Available in 
heavy-duty chrome finish, timelessly beautiful brushed 
nickel, on-trend satin copper and elegant matte black.

KITCHEN MAGNET
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WUSSTEN SIE SCHON...?  
| DID YOU KNOW THAT...?

Kitchen Magnet wurde für seine innovative Technologie 
und sein fortschrittliches Design mit dem iF Design Award 
2021 und dem Delta Award 2022 ausgezeichnet. Eine 
hochwertige Armatur im geradlinigen Industriestil, die die 
Küche ergänzt, den Alltag zu einem komfortablen Erlebnis 
macht und zugleich international als Qualitätssiegel für 
herausragendes Design anerkannt ist.

Kitchen Magnet has received the iF Design Award 2021 
and Delta award 2022 for its innovative technology 
and advanced design. It stands out for being a quality 
faucet with a clear industrial aesthetic that completes 
the kitchen to make the daily routine a comfortable 
experience, as well as being internationally recognised as 
a seal of excellence in its design.
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Sein elegantes Design mit minimalistischen Linien verfügt 
über einen 27,5 cm hohen, schwenkbaren Auslauf, der die 
Arbeit in der Küche erleichtert. Diese Serie ist in hochwertigen 
Oberflächenauführungen erhältlich, die Küchen eine Essenz 
von Raffinesse verleihen: Chrom, Nickel gebürstet, Satin-
Kupfer und Schwarz matt. 

With a slender design of minimalist lines, Square has a 
27.5 cm high spout and a swivel system that facilitates 
the tasks to be carried out in the kitchen. This series is 
available in a high-strength Diamond Finish chrome finish 
and in new design finishes that give kitchens the essence 
of sophistication: brushed nickel, satin copper and matt 
black.

SQUARE
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Hohe Ausläufe bei Spültisch-Einhebelmischern sind zu 
einem beliebten Trend bei Küchenarmaturen geworden. 
Diese Armaturen erleichtern den Alltag und eignen 
sich optimal für die zahlreichen Aufgaben in der Küche, 
vom Reinigen von Lebensmitteln bis zum gründlichen 
Abwaschen des Geschirrs. Sein ergonomisches Design 
ermöglicht dank seiner Höhe mehr Bewegungsfreiheit und 
verbessert so die Effizienz in der Küche.

High spouts in single-lever sink mixers have become a 
popular trend in kitchen faucets. These taps enhance 
the daily use experience, making them ideal for a variety 
of culinary tasks, from the gentle rinsing of food to 
the intensive cleaning of dishes. Thanks to its height, 
this ergonomic design allows for greater freedom of 
movement and reduces discomfort during cleaning tasks, 
improving efficiency in the kitchen.

HIGH
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SPÜLTISCHARMATUR | SINGLE LEVER FOR SHELF

476

Ø54

359 220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

394003

394003NM

394003OC

394003CUC

2-Loch Spültisch-
Einhebelmischer
Ausladung 220mm
Odisea.

Single lever deck mounted 
sink mixer without hand 
shower and 220 mm swivel 
spout. Odisea.

476

Ø54

359 220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35

914003

914003NM

914003OC

914003GR

2-Loch Spültisch-
Einhebelmischer
Ausladung 220mm
Adagio.

Single lever deck mounted 
sink mixer without hand 
shower and 220 mm swivel 
spout. Adagio.

Quality Finish Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

476

Ø54

359

220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35
Ø52

914103

914103NM

914103OC

914103GR

3-Loch Spültisch-
Einhebelmischer 
Ausladung 220mm 
mit ausziehbarer 
Geschirrbrause Adagio.

Single lever deck 
mounted sink mixer with 
hand shower and 220mm 
swivel spout. Adagio.

476

Ø54

359

220

224

120-200

Ø50

max.40

M32

Ø35
Ø52

394103

394103NM

394103OC

394103CUC

3- Loch Spültisch-
Einhebelmischer 
Ausladung 220mm 
mit ausziehbarer 
Geschirrbrause Odisea.

Single lever deck 
mounted sink mixer with 
hand shower and 220mm 
swivel spout. Odisea.

910601

910601NM

910601OC

Spültisch-
Zweigriffarmatur
Ausladung 220mm

Shelf sink with 220mm 
swivel spout. Adagio.
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SPÜLTISCHARMATUR | SINGLE LEVER FOR SHELF

Kupfer gebürstet | Brushed cooperNickel gebürstet | Brushed nickel Gold gebürstet | Brushed gold

K
Ü

C
H

E
 | K

IT
C

H
E

N

PURE WATER

Spültischbatterie mit 
schwenkbarem Auslauf 
für gefiltertes Wasser und 
flexiblen Silikon-Auslauf 
mit Geschirrbrause 
1 Strahlart.

High swivel spout sink mixer 
with circuit for purified 
water. 
*not included filtration 
system

898801MC

898801MCNM

898801MCNC

898801MCCU

898801MC

G3/8"

375

max. 45

396

251235

532

250

149

914901ML

914901MLNM

914901MLOC

914901MLGR

3-Loch Spültisch-
Zweigriffarmatur 
Ausladung 170mm 

Shelf sink with 
170mm swivel spout. 
Adagietto.

914902

914902NM

914902OC

914902GR

3-Loch Spültisch-
Zweigriffarmatur 
Ausladung 190mm 

Shelf sink with 190mm 
swivel spout. Adagio.

914902ML

914902MLNM

914902MLOC

914902MLGR

3-Loch Spültisch-
Zweigriffarmatur 
Ausladung 190mm 

Shelf sink with 
190mm swivel spout. 
Adagietto.

max.30

Ø50

160

170275

Ø56 Ø56

G1/2" G1/2"

550

120-200

914901

914901NM

914901OC

914901GR

3-Loch Spültisch-
Zweigriffarmatur 
Ausladung 170mm 

Shelf sink with 170mm 
swivel spout. Adagio.
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KITCHEN MAGNET

Quality Finish Chrom | Chrome Schwarz matt | Black matte 

Spültisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

High swivel spout sink 
mixer.

388401MA

388401MACU

388401MA

G3/8"

275

422

Ø54

Ø36

max. 45

261265

230

Spültisch-
Einhebelmischer mit 
schwenkbarem Auslauf.

High swivel spout sink 
mixer. 

388401MC

388401MCNM

388401MCNC

388401MC

G3/8"

275

422

Ø54

Ø36

max. 45

261265

162
230

SQUARE

Spültisch-Einhebelmischer 
mit flexiblem Silikon-
Auslauf, Geschirrbrause 
1 Strahlart und 
magnetischer Halterung.

Sink mixer with extensible 
hose and flexible kitchen 
spout.

388801MA

388801MACU

388801MA

G3/8"

422

max. 45

550

265 278
230

386801MA

386801MACU

Spültisch-Einhebelmischer 
mit flexiblem Silikon-
Auslauf, 
Geschirrbrause 1 Strahlart 
und magnetischer 
Halterung.

Sink mixer with extensible 
hose and flexible kitchen 
spout.

386801MA (38E303484)

G3/8"

Ø38
264

231
Ø54

421

max. 45

250

535

Spültisch-Einhebelmischer 
mit flexiblem Silikon-
Auslauf, 
Geschirrbrause 1 Strahlart 
und magnetischer 
Halterung.

Sink mixer with extensible 
hose and flexible kitchen 
spout.

388801MC

388801MCNM

388801MCNC

388801MC

G3/8"

422

max. 45

550

265 278
230
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331902H2

381901H2MC

Spültisch-
Einhebelmischer 
mit ausziehbarer 
Geschirrbrause 
2Strahlarten.

Sink mixer with extensible 
hose and metal 
handshower 
2 jets.

306

Ø46

197

267
317

Ø32

G3/8"

max. 45

322

331902H2 MC (38E304203)

306

Ø46

197

267
317

Ø32

G3/8"

max. 45

322

331902H2 MC (38E304203)

330612

330612NM

330612OC

330612CUC

Spültisch-
Einhebelmischer 
mit schwenkbarem 
Auslauf.

Sink mixer with swivel 
spout.

max.60Ø35

M32

426

G3/8"

386 210

276

8°

Ø50

331902H1

381901H1MC

Spültisch-Einhebelmischer 
mit ausziehbarer 
Geschirrbrause 
2Strahlarten.

Sink mixer with extensible 
hose and metal 
handshower 
2 jets.

332912

332912NM

332912OC 

332912CUC

Spültisch-
Einhebelmischer mit 
schwenkbarem Auslauf.

Sink mixer with swivel 
spout.

332902

G3/8"

422

max. 45

371

212

345

Ø43


